Contact SAMSUNG WORLDWIDE
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer care centre.

Country Customer Care Centre T Web Site
ALBANIA 42 27 5755 -
AUSTRIA 0810 - SAMSUNG (7267864, € 0.07/min) WWW.8amsung.com
BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be (Dutch)
www.samsung.com/be_fr (French)
BOSNIA 05 133 1999 -
BULGARIA 07001 33 11 WWW.Samsung.com
CROATIA 062 SAMSUNG (062 726 7864) WWW.Samsung.com
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com
Samsung Zrt., ¢eskd organiza¢ni slozka, Oasis Florenc, Sokolovska394/17, 180 00, Praha 8
DENMARK 70701970 WWW.Samsung.com
FINLAND 030 - 6227 515 WWW.Samsung.com
FRANCE 0148630000 WWW.Samsung.com
GERMANY 01805 - SAMSUNG(726-7864 € 0,14/Min) WWW.samsung.com
GREECE "1. Ta TTpoi6vVTa TTANPOPOPIKAG Kal KIVATAG TNAEPVIOG WWW.Samsung.com
A6 o1abepd 80111-SAMSUNG (80111 7267864), aoTIKR Xpéwaon
Amé kivnté 210 6897691
2. Ta QwToypaQIKEG PNXAVEG, BIVTEOKANEPES, TNAEOPATEIG & OIKIOKES
OUOKEUEG
A6 kivnTé Kal oTabepd 2106293100"
HUNGARY 06-80-SAMSUNG(726-7864) WWW.Samsung.com
[TALIA 800-SAMSUNG(726-7864) WWW.8amsung.com
KOSOVO +381 0113216899 -
LUXEMBURG 26103 710 WWW.Samsung.com
MACEDONIA 023207 777 -
MONTENEGRO 020 405 888 -
NETHERLANDS 0900-SAMSUNG (0900-7267864) (€ 0,10/Min) WWW.samsung.com
NORWAY 815-56 480 WWW.8amsung.com
POLAND 0801 1SAMSUNG(172678) / 022-607-93-33 WWW.samsung.com
PORTUGAL 80820-SAMSUNG(726-7864) WWW.Samsung.com
RUMANIA "1. 08010 SAMSUNG (72678) - doar din reteaua Romtelecom, tarif local; WWW.Samsung.com
2.021.206.01.10 - din orice retea, tarif normal "
SERBIA 0700 Samsung (0700 726 7864) WWW.Samsung.com
SLOVAKIA 0800-SAMSUNG(726-7864) WWW.Samsung.com
SPAIN 902 - 1 - SAMSUNG (902 172 678) WWW.samsung.com
SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) WWW.Samsung.com
SWITZERLAND 0848 - SAMSUNG (7267864, CHF 0.08/min) www.samsung.com/ch
www.samsung.com/ch_fr/(French)
UK 0330 SAMSUNG (7267864) WWW.Samsung.com
EIRE 0818 717100 WWW.samsung.com
LITHUANIA 8-800-77777 WWW.Samsung.com
LATVIA 8000-7267 WWW.Samsung.com
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com
TURKEY 44477 11 WWW.8amsung.com

© 2011 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
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Thank you for purchasing this Samsung product.
To receive more complete service, please register
your product at

Www.samsung.com/register
Model ~ Serial No.
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For more information on how to use e-Manual (P. 13)

Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may differ from actual product appearance.
Product design and specifications may be changed without notice.

Important Warranty Information Regarding Television Format Viewing

1. Functionalities related to Digital TV (DVB) are only available in countries/areas where DVB-T (MPEG2 and MPEG4 AVC) digital terrestrial
signals are broadcasted or where you are able to access to a compatible DVB-C (MPEG2 and MPEG4 AAC) cable-TV service. Please check
with your local dealer the possibility to receive DVB-T or DVB-C signal.

2. DVB-Tis the DVB European consortium standard for the broadcast transmission of digital terrestrial television and DVB-C is that for the broadcast
transmission of digital TV over cable. However, some differentiated features like EPG (Electric Programme Guide), VOD (Video On Demand) and so
on, are not included in this specification. So, they cannot be workable at this moment.

3. Although this TV set meets the latest DVB-T and DVB-C standards, as of [August, 2008], the compatibility with future DVB-T digital terrestrial
and DVB-C digital cable broadcasts cannot be guaranteed.

4. Depending on the countries/areas where this TV set is used some cable-TV providers may charge an additional fee for such a service and
you may be required to agree to terms and conditions of their business.

5. Some Digital TV functions might be unavailable in some countries or regions and DVB-C might not work correctly with some cable service
providers.

6. For more information, please contact your local Samsung customer care centre.

A\ The reception quality of TV may be affected due to differences in broadcasting method between the countries. Please check the TV
performance in the local SAMSUNG Authorized Dealer, or the Samsung Call Centre whether it can be improved by reconfiguring TV
setting or not.

Still image warning

Avoid displaying still images (like jpeg picture files) or still image element (like TV programme logo, panorama or 4:3 image format, stock or news
bar at screen bottom etc.) on the screen. Constant displaying of still picture can cause ghosting of LED screen, which will affect image quality. To
reduce risk of this effect, please follow below recommendations:

e Avoid displaying the same TV channel for long periods.

e Always try do display any image on full screen, use TV set picture format menu for best possible match.

e Reduce brightness and contrast values to minimum required to achieve desired picture quality, exceeded values may speed up the burnout

process.
e Frequently use all TV features designed to reduce image retention and screen burnout, refer to proper user manual section for details.

Securing the Installation Space

Keep the required distances between the product and other objects (e.g. walls) to ensure proper ventilation.
Failing to do so may result in fire or a problem with the product due to an increase in the internal temperature of the product.

N When using a stand or wall-mount, use parts provided by Samsung Electronics only.
¢ |f you use parts provided by another manufacturer, it may result in a problem with the product or an injury due to the product falling.

N The appearance may differ depending on the product.

N\ Be careful when you contact the TV because some parts can be somewhat hot.

Installation with a stand. Installation with a wall-mount.

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic accessories (e.g. charger, headset,
USB cable) should not be disposed of with other household waste at the end of their working life. To prevent possible harm to
the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please separate these items from other types of waste and
recycle them responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. Household users should contact either the retailer
where they purchased this product, or their local government office, for details of where and how they can take these items for

[ ] environmentally safe recycling. Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase
contract. This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

Correct disposal of batteries in this product

(Applicable in the European Union and other European countries with separate battery return systems)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be disposed of with other
household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains
mercury, cadmium or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed of, these
substances can cause harm to human health or the environment. To protect natural resources and to promote material reuse, please
separate batteries from other types of waste and recycle them through your local, free battery return system.
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Accessories

RS Please make sure the following items are included with your TV. If any items are missing, contact your dealer.
ESY The items’ colours and shapes may vary depending on the models.

SN Cables not included in the package contents can be purchased separately.

/N CAUTION: INSERT SECURELY LEST SHOULD BE DETACHED IN SET

e Remote Control & Batteries (AAA x 2) e Power Cord
e Owner’s Instructions e Cleaning Cloth
e Warranty Card / Safety Guide (Not available in some locations)

=

e Holder Ring (4EA) * Holder-Wire Stand e Cl Card Adapter

e Component / AV Adapter e Scart Adapter

QN An administration fee may be charged if either
(a) an engineer is called out at your request and there is no defect in the product
(i.e. where you have failed to read this user manual)
(b) you bring the unit to a repair centre and there is no defect in the product
(i.e. where you have failed to read this user manual).

& The amount of such administration charge will be advised to you before any work or home visit is carried out.

Assembling the Holder-Wire stand
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Viewing the Control Panel

D The product colour and shape may vary depending on the model.

| J """""" [ ________________ ” Control Panel

Speakers |

Remote control sensor Aim the remote control towards this spot on the TV.

Power Indicator Blinks and turns off when the power is on and lights up in standby mode.

SOURCE[(# Toggles between all the available input sources. In the on-screen menu, use this
button as you would use the ENTER (¥ button on the remote control.

MENU Displays an on-screen menu, the OSD (on screen display) of your TV's features.

— -+ Adjusts the volume. In the OSD, use the — _al + buttons as you would use the «
and P buttons on the remote control.

VCHA Changes the channels. In the OSD, use the v CH A buttons as you would use the
¥V and A buttons on the remote control.

® (Power) Turns the TV on or off.

Standby mode

Do not leave your TV in standby mode for long periods of time (when you are away on a holiday, for example). A small amount
of electric power is still consumed even when the power button is turned off. It is best to unplug the power cord.
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Viewing the Remote Control

D Thisis a special remote control for the visually impaired persons and has Braille points on the Power, Channel, and

Volume buttons.

Turns the TV on and off.

Press to directly access to channels.

Alternately select Teletext ON, Double,
Mix or OFF.

Adjusts the volume.
Displays the main on-screen menu.

Displays the My Downloads, Watch TV
and Source.

Quickly select frequently used functions.

Selects the on-screen menu items and
changes the values seen on the menu.

Returns to the previous menu.

Buttons used in the Channel List,
Channel Manager, My Downloads,
Network, AllShare™ menu, etc.

Use these buttons in a specific feature.
For details, refer to the e-Manual.

Installing batteries (Battery size: AAA)
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Displays and selects the available video
sources.

Selects the HDMI mode directly.

Returns to the previous channel.

Cuts off the sound temporarily.
Changes channels.

Displays channel lists on the screen.

Displays the EPG (Electronic Programme
Guide).
Displays information on the TV screen.

Exits the menu.

P.MODE: Selects picture mode.

SRS: Selects the TruSurround HD mode.

DUAL I-1I: Select Dual sound mode.

E-MANUAL: Displays the e-Manual

guide.

P.SIZE: Selects the picture size.

AD: Audio Description selection. (Not
available in some locations)

SUBT.: Displays digital subtitles.




Connecting to an Antenna

When the TV is initially powered on, basic settings proceed automatically.

R Preset: Connecting the mains and antenna.

VHF/UHF Antenna Cable TV Rear Panel

////7// p F
7

3 ElN
: *

(or 1

Plug & Play (Initial Setup)

When the TV is initially powered on, a sequence of on-screen prompts will assist in configuring basic settings. Press the
POWER () button. Plug & Play is available only when the Input source is set to TV.

v

A To retumn to the previous step, press the Red button.

1 Selecting a language Press the A or ¥ button, then press the ENTER (' button. POWER
Select the desired OSD (On Screen Display) language.

2 Selecting Store Demo or  Press the <« or B button, then press the ENTER [(#' button.
Home Use Select the Home Use mode. Store Demo mode is for retail environments.
To return the unit’s settings from Store Demo to Home Use (standard):
Press the volume button on the TV. When the OSD volume is displayed,
press and hold MENU for 5 sec.

Store Demo is only for shop display. If you select it, several functions are not
able to use. Please select Home Use when you watch at home.

3 Selecting a country Press the A or ¥ button, then press the ENTER ($' button.
Select the appropriate country.

LS After selecting the country in the Country menu, some models may proceed with an
additional option to setup the pin number.

3 When you input the PIN number, 0-0-0-0 is not available.

RS The option may differ depending on country.

4 Setting the Clock Mode  Set the Clock Mode automatically or manually.
Auto: Select the time zone (depending on the country) where you are located.
Manual: Allows you to manually set the current date and time.

5 Selecting an antenna Press the A or ¥ button, then press the ENTER (€' button.
Select the desired broadcasting signal.
6 Selecting a channel Press the A or ¥ button, then press the ENTER ($' button.

Select the channel source to memorise. When setting the antenna source to Cable, a step
appears allowing you to assign numerical values (channel frequencies) to the channels. For more
information, refer to Channel — Auto Tuning.

Press the ENTER (' button at any time to interrupt the memorisation process.
7 Enjoy your TV. Select the Watch TV. Press the ENTER (¥ button.
LS If you select the Network Settings, set the network. For more information, refer to
“Network menu” in the e-Manual.
If You Want to Reset This Feature...
Select System - Plug & Play (Initial Setup). Enter your 4 digit PIN number. The default PIN number is “0-0-0-0”. If you want to
change the PIN number, use the Change PIN function.
You should do Plug & Play (MENU — System) again at home although you did in shop.

N if you forget the PIN code, press the remote control buttons in the following sequence in Standby mode, which resets
the PIN to “0-0-0-0" MUTE —- 8 — 2 — 4 — POWER (on).
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Connecting to an AV devices

Available devices: DVD, Blu-ray player, HD cable box, HD STB (Set-Top-Box) satellite
receiver, VCR, Digital Audio System, Amplifier, DVD Home Theatre, PC

.

HDMI, HDMI/DVI connection
e |

HDMI OUT

(O

HOMIIN

AUDIO OUT

[z D

Using an HDMI cable or HDMI to DVI Cable (up to 1080p)

) HDMIIN 1(DV1), 2, 3, 4, PC/DVI AUDIO IN

For better picture and audio quality, connect to a digital device using an HDMI cable.
An HDMI cable supports digital video and audio signals, and does not require an audio cable.
- To connect the TV to a digital device that does not support HDMI output, use an HDMI/DVI and audio cables.

The picture may not display normally (if at all) or the audio may not work if an external device that uses an older
version of HDMI mode is connected to the TV. If such a problem occurs, ask the manufacturer of the external
device about the HDMI version and, if out of date, request an upgrade.

Be sure to use an HDMI cable with a thickness of 14 mm or less.

Be sure to purchase a certified HDMI cable. Otherwise, the picture may not display or a connection error may
occur.

A basic high-speed HDMI cable or one with ethernet is recommended. This product does not support the
ethernet function via HDMI.
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| Component connection |

00 |

R-AUDIO-L.

| AV connection |

AUDIO OUT

@@

R-AUDIO-L.

Using a Component (up to 1080p) or Audio/Video (480i only) and Scart Cable
X In Ext. mode, DTV Out supports MPEG SD Video and Audio only.
Q) To obtain the best picture quality, the Component connection is recommended over the A/V connection.




Connecting to a PC and Audio device

l Available devices: Digital Audio System, Amplifier, DVD Home Theatre

Audio connection

000 00 OPTICAL

E] omm 0 si@le

Headphones connection

Using an Optical (Digital) Cable or Headphone Connection

2 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

* When a digital audio system is connected to the DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL) jack, decrease the volume of
both the TV and the system.

* 5.1 CH (channel) audio is available when the TV is connected to an external device supporting 5.1 CH.

* When the receiver (home theatre) is set to on, you can hear sound output from the TV'’s optical jack. When the TV
is receiving a DTV signal, the TV will send 5.1 CH sound to the home theatre receiver. When the source is a digital
component such as a DVD / Blu-ray player / cable box / STB (Set-Top-Box) satellite receiver and is connected to
the TV via HDMI, only 2 CH audio will be heard from the home theatre receiver. If you want to hear 5.1 CH audio,
connect the digital audio out jack from your DVD / Blu-ray player / cable box / STB satellite receiver directly to an
amplifier or home theatre.

ESN Headphones (): You can connect your headphones to the headphones output on your set. While the headphones
are connected, the sound from the built-in speakers will be disabled.

¢ Sound function may be restricted when connecting headphones to the TV.
* Headphone volume and TV volume are adjusted separately.
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l Using an HDMI cable or HDMI to DVI Cable / a D-sub Cable

ESY Connecting through the HDMI cable may not be supported depending on the PC.

% An HDMI cable supports digital video and audio signals, and does not require an audio cable.

PC connection

)
HDMI OUT

Display Modes (D-Sub and HDMI/DVI Input)

Optimal resolution is 1920 X 1080 @ 60 Hz.

Horizontal Frequency

Mode Resolution (KHz) Vertical Frequency (Hz) |Pixel Clock Frequency (MHz)| Sync Polarity (H / V)
BM 640 x 350 31.469 70.086 25175 +/-
720 x 400 31.469 70.087 28.322 -/+
640 x 480 35.000 66.667 30.240 -/-
MAC 832 x 624 49.726 74.551 57.284 -/-
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/-
640 x 480 31.469 59.940 25175 -/-
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -/-
640 x 480 37.500 75.000 31.500 -/-
800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+
800 x 600 48.077 72.188 50.000 +/+
800 x 600 46.875 75.000 49.500 +/+
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/-
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/-
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+
VESA DMT 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+
1280 x 1024 79.976 75.025 135.000 +/+
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -/+
1280 x 800 62.795 74.934 106.500 -/+
1280 x 960 60.000 60.000 108.000 +/+
1360 x 768 47.712 60.015 85.500 +/+
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+
1440 x 900 70.635 74.984 136.750 -/+
1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -/+
VESA g,\EA/I/ oV 1920 x 1080p 67.500 60.000 148.500 +/+
% NOTE

* For HDMI/DVI cable connection, you must use the HDMI IN 1(DVI) jack.
* The interlace mode is not supported.
* The set might operate abnormally if a non-standard video format is selected.

¢ Separate and Composite modes are supported. SOG(Sync On Green) is not supported.
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Changing the Input Source

l Source List

Use to select TV or other external input sources such as DVD / Blu-ray players / cable box / STB satellite receiver SOURCE
connected to the TV.

B TV/Ext./PC/AV/Component/HDMI1/DVI/HDMI2 / HDMI3 / HDMI4 / USB / AllShare
In the Source List, connected inputs will be highlighted.
RS If you want to see connected devices only, move to Connected using <« or » button.
S Ext. and PC always stay activated.

ESY If the connected external devices are not highlighted, press the red button. The TV will search for connected
devices.

How to use Edit Name

In the Source, press the TOOLS button, and then you can set an external input sources name you want.

B VCR/DVD/ Cable STB/ Satellite STB / PVR STB / AV Receiver / Game / Camcorder / PC / DVI PC / DVI Devices / TV / IPTV / Blu-ray /
HD DVD / DMA: Name the device connected to the input jacks to make your input source selection easier.

RS When connecting a PC to the HDMI IN 1(DVI) port with HDMI cable, you should set the TV to PC mode under Edit Name.
RS When connecting a PC to the HDMI IN 1(DVI) port with HDMI to DVI cable, you should set the TV to DVI PC mode under Edit Name.
ESY When connecting an AV devices to the HDMI IN 1(DVI) port with HDMI to DVI cable, you should set the TV to DVI Devices mode under
Edit Name.
Information
You can see detailed information about the selected external device.

ESY For best cable connection to this product, be sure to use cables with a maximum thickness as below:

* Maximum thickness - 0.55 inches (14mm)

Connecting to a COMMON INTERFACE slot

Attaching the Cl Card Adaptor

Attach the adapter as shown in the right.
To connect the CI CARD Adapter, follow these steps.

ESY Make sure that you attach the adaptor before you mount the TV on a wall.
1. Insert the Cl CARD Adapter into the two holes on the product @.

RSN Please find the two holes on the rear of the TV. The two holes are beside the COMMON
INTERFACE port.

ESY Press it firmly at center of adapter to ensure it is fully lock.
2. Connect the CI CARD Adapter into the COMMON INTERFACE port.
3. Insert the “Cl or Cl+ CARD”.

Using the “Cl or Cl+ CARD”

30V443LNI NONINOD

To watch paid channels, the “Cl or Cl+ CARD” must be inserted.
e If you do not insert the “Cl or Cl+ CARD,” some channels will display the message “Scrambled
Signal”.
e The pairing information containing a telephone number, the “Cl or Cl+ CARD” ID the Host ID and other
information will be displayed in about 2~3 minutes. If an error message is displayed, please contact
your service provider.

e \When the configuration of channel information has finished, the message “Updating Completed” is
displayed, indicating the channel list is updated.

X NoTE
* You must obtain a “Cl or Cl+ CARD” from a local cable service provider.

* When removing the “Cl or Cl+ CARD?”, carefully pull it out with your hands since dropping the “Cl
or Cl+ CARD” may cause damage to it.

Insert the “Cl or Cl+ CARD” in the direction marked on the card.

* The location of the COMMON INTERFACE slot may be different depending on the model.

“Cl or Cl+ CARD” is not supported in some countries and regions; check with your authorized dealer.

* If you have any problems, please contact a service provider.

Insert the “Cl or Cl+ CARD” that supports the current antenna settings. The screen will be distorted or will not be seen.

CI CARD™
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Network Connection

Network Connection - Wireless

You can connect your TV to your LAN through a standard wireless router or modem. To connect wirelessly, you must first
attach a “Samsung Wireless LAN Adapter” (WISO9ABGN, WISO9ABGN2, WISTOABGN - sold separately) to either the USB 1
(HDD) or USB 2 port on the side of your TV. See the illustration below.

TV Side Panel

Wireless IP sharer
The LAN Port on the Wall (wireless router having |- )
DHCP server)

Samsung Wireless
LAN Adapter

LAN Cable

Samsung’s Wireless LAN adapter is sold separately and is offered by select retailers and Ecommerce sites. Samsung’s
Wireless LAN adapter supports the IEEE 802.11a/b/g and n communication protocols. Samsung recommends using IEEE
802.11n. When you play video over a network connection, the video may not be played smoothly.

Most wireless network systems incorporate a security system that requires devices that access the network through an access
point or wireless router (typically a wireless IP Sharer) to transmit an encrypted security code called an access key.

If Pure High-throughput (Greenfield) 802.11n mode is selected and the Encryption type is set to WER, TKIP or TKIP AES
(WPS2Mixed) for your wireless router, Samsung TVs will not support a connection in compliance with new Wi-Fi certification
specifications.

Network Connection - Wired

There are two main ways to connect your TV to your network using cable, depending on your network setup. They are
illustrated below:

The Modem Port on the Wall External Modem TV Rear Panel
(ADSL / VDSL / Cable TV)
(=e D
Modem Cable LAN Cable
The LAN Port on the Wall
TV Rear Panel
LAN Cable

N A network speed of lower than 10 Mbps is not supported.
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How to view the e-Manual

You can find instructions about your TV’s features in the e-Manual in your TV. To
use, press the E-MANUAL button on your remote. Move the cursor using the up/
down/right/left buttons to highlight a category, then a topic, and then press the
ENTER (¥ button. The e-Manual displays the page you want to see.

You can also access it through the menu:

MENU 0 — Support — e-Manual — ENTER (¥

QN To return to the e-Manual main menu, press the E-MANUAL button on the remote.

™ You cannot use Try Now directly if the TV is set to an external input source.

Screen Display

Currently displayed video, TV Programme, etc.

The category list. Press < or » button to select
category you want.

©e

Displays the sub-menu list. Use the arrow
buttons on your remote to move the cursor. Press
ENTER (¥ button to select the sub-menu you

wan,

B Blue (Index): Displays the index screen.
(¢ Enter: Selects a category or sub-menu.
»[§ Exit: Exit the e-Manual.

E L
l‘l T!'J_“B

()

D] I‘ndex (¥ Enter »[g Exit
\

7
195
145
150
(o |E-MANUAL|————— ®
ESY This function is not enabled in some menus.
Method 1 Method 2
1. If you want to use the menu that corresponds to an 1. Press the ENTER (' button when a topic is displayed.
e-Manual topic, press the red button to select Try Now. “Are you sure?” appears. Select Yes, and then press the
2. To return to the e-Manual screen, press the E-MANUAL ENTER (#' button. The OSD window appears.
button. 2. To return to the e-Manual screen, press the E-MANUAL
button.
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Viewing the Contents

Basic Features > Picture Menu (3/17)

W Backlight / Contrast / Brightness / Sharpness / Colour / Tint (G/R)
Your televison has several sefing optons for picture quality contrl,
(& MENUD — Picture — Backlight — ENTER(#
@ nNoTE
© Inanalogue TV, Ext., AV modes of the PAL system, the Tint (G/R)
function s not avaiabe.
« In PG mode, you can only make changes to Backlight, Contrast,
Brightness and Sharpness.

tothe TV,

Using the Zoom mode

W Backlight / Contrast / Brightness / Sharpness / Colour / Tint (G/R)
Your television has several setting options for picture quality control.
() MENUID — Picture — Backlight — ENTER (¥

NOTE

< o st a stored for >

© Contents Area: Contains the topic contents, if you
selected a sub-menu. To move previous or next
page, press the </ B button.

@ Try Now: Displays the OSD menu that corresponds
to the topic. To return to the e-Manual screen,
press the E-MANUAL button.

Home: Moves to the e-Manual home screen.

Zoom: Magnifies a screen. You can scroll through
the magnified screen by using A / ¥ buttons.

@ ¢ (Page): Moves to previous or next page.

Select the Zoom, and then press ENTER (€' to magnify
the screen. You can scroll through the magnified screen
by using the A or V¥ buttons.

A To return to the screen to normal size, press the

e Inanalogue TV, Ext., AV modes of the PAL system, the Tint (G/R)
function is not available.
In PC mode, you can only make changes to Backlight, Contrast,
Brightness and Sharpness.

RETURN button.

Settings can be adjusted and stored for each external device connected
to the TV.

4 Move ' Retumn

How to search for a topic on the index page

Q This function may not be supported depending on the language.
If you want to search a keyword, press the blue button to select Index.

Press the <« or B button to select a character order you want.
Press the A or ¥ button to select a keyword you want to see, and then press the ENTER (' button.
You can view the corresponding e-Manual instruction screen.

A To close the Index screen, press the RETURN button.

> oopnp
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Installing the Wall Mount

The wall mount kit (sold separately) allows you to mount the TV on the wall.

For detailed information on installing the wall mount, see the instructions provided with the wall mount. Contact a technician for
assistance when installing the wall mount bracket.

Samsung Electronics is not responsible for any damage to the product or injury to yourself or others if you elect to install the
TV on your own.

Wall Mount Kit Specifications (VESA)

Case A. Installing the SAMSUNG Wall-Mount Case B. Installing another company’s Wall-Mount

& Wall mount kit is not supplied but sold separately.

Install your wall mount on a solid wall perpendicular to the floor. When attaching to other building materials, please contact
your nearest dealer. If installed on a ceiling or slanted wall, it may fall and result in severe personal injury.

™ NOTE
* Standard dimensions for wall mount kits are shown in the table below.
* When purchasing our wall mount kit, a detailed installation manual and all parts necessary for assembly are provided.
* Do not use screws that do not comply with the VESA standard screw specifications.
* Do not use screws longer than the standard dimension, as they may cause damage to the inside of the TV set.

* For wall mounts that do not comply with the VESA standard screw specifications, the length of the screws may differ
depending on their specifications.

* Do not fasten the screws too strongly, this may damage the product or cause the product to fall, leading to personal
injury. Samsung is not liable for these kinds of accidents.

* Samsung is not liable for product damage or personal injury when a non-VESA or non-specified wall mount is used or
the consumer falils to follow the product installation instructions.

* Do not exceed 15 degrees tilt when mounting this TV.

Product . . Standard .
Family inches VESA Spec. (A * B) Screw Quantity
19~22 75X 75
M4
27 200 X 100
LED-TV 32~40 200 X 200 4
46~60 400 X 400 M8
65~75 600 X 400

C Do not install your Wall Mount Kit while your TV is turned on. It may result in personal injury due to electric
shock.
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Troubleshooting

If the TV seems to have a problem, first try this list of possible problems and solutions. If none of these troubleshooting tips
apply, visit “www.samsung.com”, then click on Support, or call Samsung customer service centre.

Issues Solutions and Explanations

The TV will not turn on. e Make sure the AC power cord is securely plugged in to the wall outlet and the TV.

¢ Make sure the wall outlet is working.

e Try pressing the POWER button on the TV to make sure the problem is not the remote. If
the TV turns on, refer to “Remote control does not work” below.

There is no picture/video. e Check cable connections (remove and reconnect all cables connected to the TV and
external devices).

e Set your external device’s (Cable/Set top Box, DVD, Blu-ray etc) video outputs to match
the connections to the TV input. For example, if an external device’s output is HDMI, it
should be connected to an HDMI input on the TV.

Make sure your connected devices are powered on.

e Be sure to select the TV's correct source by pressing the SOURCE button on the remote
control.

¢ Reboot the connected device by reconnecting the device’s power cable.

The remote control does not work. ¢ Replace the remote control batteries with the poles (+/-) in the right direction.
¢ (lean the sensor’s transmission window on the remote.
e Try pointing the remote directly at the TV from 5~6 feet away.

The cable/set top box remote control | e  Program the Cable/Set top box remote control to operate the TV. Refer to the Cable/Set
doesn'’t turn the TV on or off, or user manual for the SAMSUNG TV code.
adjust the volume.

A You can keep your TV as optimum condition to upgrade the latest firmware on web site (samsung.com -> Support ->
Downloads) by USB.

N This TFT LED panel uses a panel consisting of sub pixels which require sophisticated technology to produce. However,
there may be a few bright or dark pixels on the screen. These pixels will have no impact on the performance of the
product.

SIS@ X1DOLBY =dts DIVX

DIGITAL PLUS 2.0+Digital Out HD

TheaterSound PULSE

List of Features

Excellent Digital Interface & Networking: With a built-in HD digital tuner, nonsubscription HD broadcasts can be viewed without
a cable box / STB (Set-Top-Box) satellite receiver.

My Downloads
Allows you to play music files, pictures, and movies saved on a USB device.

AllShare™
AllShare™ connects your TV and compatible Samsung mobile phones/devices through a network.

Anynet+(HDMI-CEC)
Allows you to control all connected Samsung devices that support Anynet+ with your Samsung TV’s remote.
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Securing the TV to the Wall

Caution: Pulling, pushing, or climbing onto the TV may cause the TV to fall. In particular, ensure that your

Q children do not hang over or destabilize the TV; doing so may cause the TV to tip over, resulting in serious
injuries or death. Follow all safety precautions provided on the included Safety Flyer. For added stability, install
the anti-fall device for safety purposes, as follows.

To avoid the TV from falling

1. Put the screws into the clamps and firmly fasten them onto the
wall. Confirm that the screws have been firmly installed onto the
wall.

N You may need additional material such as an anchor
depending on the type of wall.

N Since the necessary clamps, screws, and string are not
supplied, please purchase these additionally.

2. Remove the screws from the centre back of the TV, put the

screws into the clamps, and then fasten the screws onto the TV oot eotte. ce,

again. o° ’..

X Screws may not be supplied with the product. In this case, \x@ " . '-.
please purchase the screws of the following specifications. | AR h ( K

A Screw Specifications . N :
* Fora82 ~ 75inch LED TV: M8 |

3. Connect the clamps fixed onto the TV and the clamps fixed onto / g‘-\\ N Teeeanet
the wall with a strong string and then tie the string tightly. Wall
N NOTE

* Install the TV near to the wall so that it does not fall backwards.

* ltis safe to connect the string so that the clamps fixed on the wall are equal to or lower than the clamps fixed on
the TV.

* Untie the string before moving the TV.

4. \Verify all connections are properly secured. Periodically check connections for any sign of fatigue for failure. If you have any
doubt about the security of your connections, contact a professional installer.

Storage and Maintenance

SN you remove the attached sticker on the TV screen, clean the residues and then watch TV.

Do not spray water or a cleaning agent directly onto the Clean the product with a soft cloth dapped in a small amount
product. Any liquid that goes into the product may cause a of water.
failure, fire, or electric shock.
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Specifications

Display Resolution 1920 x 1080
Environmental Considerations
Operating Temperature 10°C to 40°C (50°F to 104°F)
Operating Humidity 10% to 80%, non-condensing
Storage Temperature -20°C to 45°C (-4°F to 113°F)
Storage Humidity 5% to 95%, non-condensing
TV System Analogue: B/G, D/K, L, | (Depending on your country selection)
Digital: DVB-T/DVB-C

Colour/Video System Analogue: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60

Digital: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0
Sound System BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC
HDMI IN Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p

Audio: 2Ch Linear PCM 32/44.1/48kHz, 16/20/24bits.

Stand Swivel (Left / Right) =207~ 20°
Model Name UE32D5000 UE37D5000
Screen Size 32 inches 37 inches
Sound
(Qutput) 10WX2
Dimensions (WxDxH)
Body 762.0 X 29.9 X 462.0 (mm) 883.9 X 29.9 X 531.1 (mm)
With stand 762.0 X 242.2 X 530.4 (mm) 883.9 X 255.0 X 598.5 (mm)
Weight
Without Stand 7.1kg 9.3 kg
With Stand 10.2 kg 12.5kg
Model Name UE40D5000 UE46D5000
Screen Size 40 inches 46 inches
Sound
(Output) 10WX2
Dimensions (WxDxH)
Body 949.3 X 29.9 X 567.5 (mm) 1094.2 X 29.9 X 652.5 (mm)
With stand 949.3 X 255.0 X 635.2 (mm) 1094.2 X 275.0 X 711.1 (mm)
Weight
Without Stand 10.9 kg 13.7 kg
With Stand 14.2 kg 17.2kg

ESY Design and specifications are subject to change without prior notice.

R For information about power supply, and more about power consumption, refer to the label attached to the product.

English - 18



This page is intentionally
left blank.



Dalsi informace o pouziti Elektronické prirucky (str. 13)

Obrazky a ilustrace v této uZivatelské prirucce slouzi pouze pro informaci a mohou se lisit od skuteéného vzhledu vyrobku.
Provedeni a specifikace vyrobku se mohou zménit bez prfedchoziho upozornént.

Ddlezité zaruéni informace tykajici se formatu obrazu pfi sledovani televizoru

1. Funkce spojené s digitalinim televiznim vysiléanim (DVB) jsou dostupné pouze v zemich/oblastech, kde jsou vysilany signdly pozemniho
digitéiniho vysflani DVB-T (MPEG2 a MPEG4 AVC) nebo kde je pristup ke kompatibilni sluzbé kabelové televize DVB-C (MPEG2 a MPEG4
AAC). Ohledné prijmu signalti DVB-T nebo DVB-C kontaktujte svého mistniho prodejce.

2. DVB-T je evropsky standard digitainiho televizniho vysilani pres pozemni vysilace a DVB-C je standard digitainio televizniho vysilani v sitich
kabelovych televizi. V téchto standardech vSak nejsou zahruty zviastni sluzby, jako napfiklad EPG (Elektronicky programovy pravodce), VOD (Video-
On-Demand) a dalsi. Tyto sluzby proto nejsou v tuto chvili podporovany.

3. Ackoli tento televizor splfiuje nejnovéjsi standardy DVB-T a DVB-C k datu [srpen, 2008], kompatibilitu s budoucim pozemnim digitalnim
vysilanim DVB-T a kabelovou televizi DVB-C nelze zarucit.

4. 'V zAvislosti na zemi nebo oblasti, ve které se nachézite, mohou néktefi poskytovatelé kabelového televizniho vysilani za takovou sluzbu vybirat
2vIastni poplatek a mdze byt tfeba vas souhlas s jejich smiuvnimi podminkami.

5. Neékteré funkce digitalni televize nemusi byt v nékterych zemich dostupné a DVB-C nemusi u nékterych poskytovateld sluzeb kabelové
televize fungovat sprévné.

6. Dalsi informace ziskate ve vasem stfedisku péce o zakazniky Samsung.

A Kuvalita pFijmu televizoru mize byt negativné ovlivnéna rozdily ve zplsobu vysilani v riiznych zemich. Provéite vykon televizoru u mistniho
autorizovaného prodejce spolec¢nosti SAMSUNG nebo v centru telefonické podpory spoleénosti Samsung a zjistéte, zda jej Ize zlepsit
zmeénou konfigurace nastaveni televizoru.

Upozornéni tykajici se statickych obrazku

Nezobrazuijte na obrazovce statické obrazky (napr. obrazové soubory JPEG) nebo statické obrazové prvky (napf. logo televizniho programu,
panoramaticky formét obrazu nebo formét 4:3, informacni pruh s cenami akcii nebo se zpravami ve spodni ¢asti obrazovky atd.). Dlouhodobé
zobrazovani statickych obraz( mdze na obrazovce LED zpUsobit zbytkovy obraz a nepfiznivé tak oviivnit kvalitu obrazu. Abyste sniZli riziko vzniku
tohoto jevu, postupuijte podle nize uvedenych doporuceni:
e Nezobrazujte po delsi dobu stejny televizni kanal.
e \zdy se obraz snazte zobrazit na celou obrazovku. Pouzijte nabidku pro nastaveni formatu televizniho obrazu a nastavte nejblizsi mozny
format.
e Snizte hodnoty jasu a kontrastu na minimum nutné pro dosazeni pozadované kvality obrazu. Nadmérmé hodnoty mohou urychlit vznik
Zbytkového obrazu.
e Pouzivejte Casto vSechny funkce televizoru uréené pro zkraceni doby zobrazeni stejného obrazu a pro snizeni rizika vytvareni zbytkového
obrazu. Podrobné Udaje naleznete v prislusné ¢asti uZivatelské prirucky.

Zabezpeceni prostoru instalace

Zaijistéte potrebnou vzddlenost mezi vyrobkem a jinymi objekty (napt. zdmi), aby byla umoznéna dostatecna ventilace.
V opacném piipadé mize dojit k pozéru nebo problémdm s vyrobkem v disledku zvySeni teploty uvniti vyrobku.

A\ Pri pouiti stojanu nebo pi montazi na zed pouzivejte pouze dily spoleénosti Samsung Electronics.
o PouZijete-li dily jiného vyrobce, miZe dojit k potizim s vyrobkem nebo ke zranéni zplisobenému jeho padem.

& Vzhled se miize lisit v ZAvislosti na modelu.

@ P kontaktu s televizorem budte opatrni, nékteré ¢asti mohou byt horké.

Instalace se stojanem. Instalace s drzakem na zed.

Spravna likvidace tohoto vyrobku (odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni)

(Plati v Evropské unii a v dalSich evropskych zemich se zavedenymi systémy tfidéni odpadu.)

Toto oznaceni na vyrobku, na prisluSenstvi a v tisténych materidlech znamena, Ze by se tento vyrobek a jeho elektronicka prislusenstvi

(napt. nabijecka, sluchatka ¢i kabel USB) na konci Zivotnosti nemély likvidovat spolecné s jinym domovnim odpadem. Oddélenim od

jinych druhti odpadu a zodpovédnou recyklaci podpotite trvale udrZitelné opakované vyuziti materidlnich zdrojli, zabranite zne¢igténi

Zivotniho prostiedi nebo poskozeni zdravi zplisobenému nefizenou likvidaci odpadu. Doméci uzivatelé by méli kontaktovat bud

maloobchodniho prodejce, u kterého tento vyrobek zakoupili, nebo Urad mistni spravy, a vyzadat si informace o tom, kam a jak
] mohou tyto jednotky dopravit za Ucelem recyklace bezpecné pro Zivotni prostiedi. Firemni uZivatelé by se méli obrétit na svého

dodavatele a zkontrolovat podminky kupni smlouvy. Tento vyrobek a jeho elektronicka prislusenstvi by neméla byt slu¢ovana s jinym

hospodarskym odpadem.

Spravna likvidace baterii v tomto vyrobku

(Plati v Evropské unii a v dalSich evropskych zemich se zavedenymi systémy samostatného sbéru baterii.)

Toto oznaeni na baterii, v pfiru¢ce nebo na obalu znamend, Ze by baterie na konci své Zivotnosti neméla byt likvidovana spole¢né

s jinym domovnim odpadem. Oznageni chemickymi symboly Hg, Cd nebo Pb znameng, Ze baterie obsahuje vyssi Uroven rtuti,

kadmia nebo olova, nez urcuje smérnice ES 2006/66. Pokud nebudou baterie vhodné zlikvidovany, tyto latky mohou poskozovat

zdravi nebo Zivotni prostiedi. V zajmu ochrany pirodnich zdroji a opétovného pouziti materidlti vas zadame, abyste oddélili baterie od

ostatnich typli odpadu a recyklovali je v rémci mistniho systému recyklace baterii.
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RS Presvédcte se, zda jste obdrZeli spolu s televizorem vSechny nasledujici polozky. Pokud nékteré polozky chybi, obratte se na prodejce.
;S Barva a tvar vyrobku se mohou u jednotlivych modeld lisit.

SN Kabely, které nejsou zahrnuty do obsahu baleni, Ize zakoupit samostatné.

/N UPOZORNENi: KONEKTORY RADNE ZAPOJTE TAK, ABY SE OD ZARIZENi NEODPOJILY

e Ddlkovy ovlada¢ a baterie (AAA X 2) e Napajeci kabel
e Navod k pouzitf o Cistici textilie
e Zarucni list / Bezpecnostni prirucka (v nékterych zemich nejsou dostupné)

=

e Pridrzovaci krouzek (4EA) e Stojan objimky e Adaptér karet Cl Card

e Adaptér Component/AV e Adaptér Scart
ESY Spravni poplatek bude Uctovan v pfipadg, ze
(a) je na vasi zadost privolan technik a na vyrobku neni odhalena zadna zévada
(napf. kdyz jste radné nenastudovali uzivatelskou prirucku),
(b) prinesete vyrobek do opravarenského stfediska a na vyrobku neni odhalena zadna zavada
(napft. kdyz jste fadné nenastudovali uzivatelskou prirucku).

ESY VySe takového spravniho poplatku vam bude oznamena pred tim, nez bude provedena jakakoli prace nebo nez dojde
k navstéve technika.

Sestaveni stojanu objimky
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Seznameni s ovladacim panelem

X Barva i tvar vyrobku mohou byt rlizné v zavislosti na modelu.

| J """""" [ ________________ ” Ovladaci panel

Reproduktory |

Snima¢ dalkového ovladace Zameérte dalkovy ovladag na tento bod na televizoru.

Indikator napajeni Blikne a zhasne pfi zapnuti napajeni a sviti v pohotovostnim rezimu.

SOURCE[# Prepina mezi vSemi dostupnymi vstupnimi zdroji. Toto tlacitko pouZivejte v nabidce na
obrazovce stejnym zptisobem, jako tlacitko ENTER ($' na dalkovém ovladadi.

MENU Slouzi k zobrazeni nabidky na obrazovce (OSD) s funkcemi televizoru.

— -+ Slouzi k nastaveni hlasitosti. VV nabidce na obrazovce Ize tlaCitka — -l + pouZit stejnym
zplsobem jako tladitka < a » na dalkovém ovladaci.

V CHA Slouzi k pfepinani kanaldl. V nabidce na obrazovce pouZivejte tlatitka v CH A\ stejnym
zplisobem jako tladitka ¥ a A na dalkovém ovladadi.

@ (Napajeni) Slouzi k zapnuti ¢i vypnuti televizoru.

Pohotovostni rezim

Nenechavejte televizor v pohotovostnim rezimu delSi dobu (napfiklad po dobu dovolené). | v pripadé, kdy je pfistroj tlacitkem
napajeni vypnuty, stéle spotfebovava malé mnozstvi energie. Nejlepsi je odpojit napajeci kabel.
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Popis dalkového ovladace

A Jednd se o specialni dalkové ovladani pro zrakové postizené osoby, na tlacitkach Napajeni, Kanal a Hlasitost jsou reliéfni

znaky Braillova pisma.

Zapnuti a vypnuti televizoru.

Stisknutim prejdete piimo ke kandldm

M&Zete zvolit moZnost TeIete)gt
ZAPNUTY, Dvojity, Mix nebo VYPNUTY.

Slouzi k nastavent hlasitosti.

Slouzi k zobrazeni hlavni nabidky na
obrazovce.

Zobrazi polozky MUj obsah, Sledovat TV
a Zdroj.

Rychly vwybér ¢asto pouzivanych funkci.

Slouzi k vybéru polozek nabidky na
obrazovce a zméné hodnot zobrazenych
v nabidce.

Slouzi k navratu do predchozi nabidky.

Tlacitka pouzivana v nabidce
Seznam kanalt, Spravce kanald,
Muj obsah, Sit, Allshare™ atd.

Funkee téchto tladitek se lisf v zavislosti
na konkrétni ¢Ginnosti.

Podrobnosti naleznete v elektronické
prirucce.

Instalace baterii (velikost baterii: AAA)

s

(=

®
|| \ ot |

NSET |

E-MANUAL| P.SIZE ADISUBT.
eaflanjes)
) )
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Zobrazeni a vybér dostupnych zdrojd
videa.

Slouzi k pimému vybéru rezimu HDMI.

Navrat na predchozi kandl.

Docasné vypnuti zvuku.
Prepnuti kandll.

Zobrazeni seznamu kandld na obrazovce.

Slouzi k zobrazeni elektronického
programového privodce EPG.

Zobrazeni informaci na obrazovce
televizoru.

Zavfe nabidku.

P.MODE: Slouzi k vybéru rezimu obrazu.
SRS: Slouzi k vybéru rezimu
TruSurround HD.

DUAL I-II: Slouzi k vybéru duéiniho

zvukového rezimu.

E-MANUAL: Slouzi k zobrazeni

elektronické prirucky.

P.SIZE: Slouzi k vybéru velikosti obrazu.

AD: Slouzi k vybéru zvukového popisu.
(neni k dispozici v nékterych
oblastech)

SUBT.: Slouzi k zobrazeni digitalnich

titulkd.




Pripojeni antény
PFi prvnim zapnuti televizoru automaticky probéhne zakladni nastaveni.

X Prednastavent: Pripojeni napajeni a antény.

Anténa VHF/UHF Kabel Zadni panel televizoru

/// AL F
77

3 I__.IEI ~
: t

Funkce Plug & Play (Pocatecni nastaveni)

v

Pri prvnim zapnuti televizoru vam sekvence vyzev na obrazovce pomize provést konfiguraci zakladnino nastaveni. Stisknéte
tlacitko POWER (M. Funkce Plug & Play je k dispozici pouze tehdy, kdyZ je poloZka vstup nastavena na hodnotu TV.

A Cheete-li se vratit k predchozimu kroku, stisknéte ¢ervené tlacitko.

1 Vybeér jazyka Stisknéte tlacitko A nebo ¥ a poté stisknéte tlacitko ENTER (. POWER
Vyberte pozadovany jazyk nabidky na obrazovce.

2 VWbér moznosti Prodejna  Stisknéte tlacitko < nebo » a poté stisknéte tlacitko ENTER (.
nebo Domacnost Vyberte rezim Domacnost. ReZim Prodejna je urcen pro pouZiti

v maloobchodni prodejné.
Jak vratit nastavent pristroje z reZzimu Prodejna do rezimu Doméacnost
(standardni nastaveni): Stisknéte tlacitko hlasitosti na televizoru. Jakmile se
zobrazi hlasitost v nabidce na obrazovce, stisknéte tlacitko MENU a podrzte
je 5 sekund.
ReZim Prodejna je urcen pouze pro predvadeni v prodejné. Pokud jej
vyberete, nebude mozné pouzit nékolik funkci. Pro sledovani televizoru doma
vyberte rezim Domacnost.

3 VWbér zemé Stisknéte tlacitko A nebo ¥ a poté stisknete tlacitko ENTER (¥
Vyberte pfislusnou zemi.

LS Jakmile nastavite v nabidce Zemé vasi zemi, nékteré modely mohou nabidnout dalsi
moznost — nastaveni ¢isla PIN.

)\ PH zadavani &isla PIN nelze pouzit ¢islo 0-0-0-0.

& Moznosti se mohou ligit v zavislosti na zemi.

4 Nastaveni moznosti Rezim hodin Ize nastavit automaticky nebo ru¢né.
ReZim hodin Autom.: yberte svoje Sasové pasmo. (podle zemé)
Manualni: Umozriuje ruéni nastaveni aktualniho data a casu.
5 Wheér antény Stisknéte tlacitko A nebo ¥ a poté stisknéte tlacitko ENTER (.
Vlyberte poZzadovany vysilaci signal.
6 Vybér kanalu Stisknéte tlacitko A nebo ¥ a poté stisknéte tlacitko ENTER (.

Vyberte zdroj kanalu, ktery se ma uloZit do paméti. Pokud zdroj antény nastavite na moznost

Kabel, zobrazi se krok postupu, ktery umozni kanaliim pridélit ¢iselné hodnoty (kmitocty kanald).

Dalsi informace najdete v ¢asti Kanal — Automatické ladéni.

Proces ukladani do paméti mdzete v libovolném okamziku prerusit stisknutim tlacitka ENTER ($'.
7 Uzijte si svuj televizor.  Vyberte moznost Sledovat TV. Stisknéte tlacitko ENTER (.

RSN Vybérem polozky Nastaveni sité Ize nastavit sit. Dal$i informace najdete v polozZce
,Nabidka sité“ v elektronické prirucce.

Obnoveni ptvodnich nastaveni této funkce...

Vlyberte moznost Systém — Plug & Play (Pocétecni nastaveni). Zadejte sviij ¢tyfmistny kod PIN. Vychozi kéd PIN je ,,0-0-0-0¢.
Chcete-li kod PIN zménit, pouzijte funkci Zména kédu PIN.
Je nezbytné, abyste doma opét provedli operaci Plug & Play (MENU — Systém), a to i pfesto, ze jste ji provedli jiz v prodejné.

ESY Zapomenete-li kod PIN, stisknéte v pohotovostnim rezimu tladitka dalkového ovladace v ndsledujicim poradi. Obnovite
tak plvodni kéd PIN ,,0-0-0-0“: MUTE — 8 — 2 — 4 — POWER (zapnuto)
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Pripojeni k AV zarizeni

Dostupna zafizeni: prehravac¢ diski DVD/Blu-ray, kabelovy prijima¢ HD, satelitni pfijimac
(set-top box) HD, videorekordér, digitalni audio systém, zesilova¢, domaci kino DVD,
osobni poditac¢

.

Pfipojeni kabelem HDMI, HDMI/DVI

=

HDMIIN

HDMI OUT

AUDIO OUT

@2 | T

R-AUDIO-L C_/_

Pouziti kabelu HDMI nebo HDMI-DVI (az 1080p)

X HDMI IN 1 (DVI), 2, 3, 4, PC/DVI AUDIO IN
* Lepsi kvalitu obrazu i zvuku ziskate, pokud digitaini zafizeni pfipojite pomoci kabelu HDMI.
* Kabel HDMI podporuje video i audio signaly a proto neni tfeba zvlastni zvukovy kabel.
— Chcete-li televizor pripojit k digitalnimu zafizeni, které vystup HDMI nepodporuije, pouzijte kabely HDMI/DVI
a zvukové kabely.

Pokud je k televizoru pfipojeno externi zafizeni, které pouziva starsi verzi rezimu HDMI, nemusi se obraz
zobrazovat normélné (nebo se nezobrazi vibec), nebo nemusi fungovat zvuk. Pokud se vyskytnou takové potize,
pozadejte vyrobce externiho zafizeni o sdéleni verze rezimu HDMI, a pokud je verze zastarala, vyZadejte si
aktualizaci.

Pouzivejte kabel HDMI s tloustkou 14 mm nebo méné.

* Nezapomerite koupit certifikovany kabel HDMI. V opaéném piipadé se nemusi zobrazovat obraz nebo mdize dojit
k chybé pripojent.

Doporucéujeme pouzit zékladni vysokorychlostni kabel HDMI nebo kabel HDMI pro sit Ethernet. Tento produkt
funkci sité Ethernet pres kabel HDMI nepodporuie.
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| Pfipojeni Component |

AAUDIO OUT =} .

@ @ =D

R-AUDIO-L.

AUDIO OUT

@@

R-AUDIO-L.

Pouziti kabelu Component (az 1080p) nebo audio/video (pouze 480i) kabelu a pouziti kabelu Scart

R V rezimu Ext. podporuje vystup DTV pouze video a zvuk ve formatu MPEG SD.
) Choete-li dosahnout té nejlepsi kvality obrazu, je vhodnégjsi misto pripojeni A/V pouzit pfipojeni Component.




Pripojeni k pocitaci a audio zafizeni

l Dostupna zafizeni: digitalni audio systém, zesilova¢, domaci kino DVD

Pfipojeni zvuku

000 00 OPTICAL

E] omm 0 si@le

Pfipojeni sluchatka

Pouzivani kabelu Optical (digitalniho) nebo pfipojeni sluchatek

2 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

* Pokud je digitalni zvukovy systém pripojen ke konektoru DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL), snizte hlasitost
televizoru i systému.

5.1kanalovy zvuk je k dispozici tehdy, je-li televizor pfipojen k externimu zafizeni s podporou 5.1kanalového zvuku.

Pokud je prijimac (systém domaciho kina) zapnuty, uslysite zvuk prostrednictvim propojeni ke konektoru Optical
televizoru. Pokud televizor pfijima signal DTV, bude do pfiimace systému domaciho kina posilat 5.1kanalovy zvuk.
Je-li zdrojem digitalni zafizeni, napfiklad prehrava¢ DVD/Blu-ray, kabelovy prijimac nebo satelitni pijimac (set-top
box), které je pripojeno k televizoru prostrednictvim rozhrani HDMI, bude mozné na prijimaéi systému doméaciho
kina poslouchat pouze 2kandlovy zvuk. Chcete-li poslouchat 5.1kanalovy zvuk, propojte vystupni konektor
digitélniho zvuku z prehravace DVD/Blu-ray, kabelového prijimace nebo satelitniho prijimace (set-top boxu) pfimo
se zesilovacem nebo systémem domaciho kina.

2\ Sluchatka (): Sluchétka Ize pripojit k vystupu pro sluchatka na vasem zafizeni. Po zapojeni sluchatek bude vypnuty
vystup zvuku z vestavénych reproduktord.

* Funkce zvuku mlZe byt pfi pfipojeni sluchétek k televizoru omezena.
* Hlasitost sluchatek a hlasitost televizoru se nastavuji samostatné.
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| Pouziti kabelu HDMI nebo kabelu HDMI-DVI / D-Sub

ESY Pripojeni kabelem HDMI nemusi byt v zavislosti na pocitaci podporovano.

R Kabel HDMI podporuje video i audio signaly a proto neni tfeba zviastni zvukovy kabel.

Pfipojeni k po¢itaci

)
HDMI OUT

Rezimy zobrazeni (vstup D-Sub a HDMI/DVI)

Optimalni rozliseni je 1920 x 1080 pfi 60 Hz.

Rezim Rozligeni Honzont?ll(r;: Zf)rekvence Vertikalni frekvence (Hz) Bodova ho{(jl:;lllﬁ‘zl)a frekvence Sz:lc::ir;n(la%cm
BM 640 x 350 31,469 70,086 25,175 +/-
720 x 400 31,469 70,087 28,322 -/+
640 x 480 35,000 66,667 30,240 -/-
MAC 832 x 624 49,726 74,551 57,284 -/-
1152 x 870 68,681 75,062 100,000 -/-
640 x 480 31,469 59,940 25,175 -/-
640 x 480 37,861 72,809 31,500 -/-
640 x 480 37,500 75,000 31,500 -/-
800 x 600 37,879 60,317 40,000 +/+
800 x 600 48,077 72,188 50,000 +/+
800 x 600 46,875 75,000 49,500 +/+
1024 x 768 48,363 60,004 65,000 -/-
1024 x 768 56,476 70,069 75,000 -/-
1024 x 768 60,023 75,029 78,750 +/+
VESA DMT 1152 x 864 67,500 75,000 108,000 +/+
1280 x 1024 63,981 60,020 108,000 +/+
1280 x 1024 79,976 75,025 135,000 +/+
1280 x 800 49,702 59,810 83,500 -/+
1280 x 800 62,795 74,934 106,500 -/+
1280 x 960 60,000 60,000 108,000 +/+
1360 x 768 47,712 60,015 85,500 +/+
1440 x 900 55,935 59,887 106,500 -/+
1440 x 900 70,635 74,984 136,750 -/+
1680 x 1050 65,290 59,954 146,250 -/+
VESA g’\EA/I/ oV 1920 x 1080p 67,500 60,000 148,500 +/+
N POZNAMKA

* Pro pfipojeni pomoci kabelu HDMI/DVI je nutné pouzit konektor HDMI IN 1 (DVI).
* ReZim prokladaného zobrazeni neni podporovan.

* Pokud je zvolen nestandardni videoformat, nemusi zafizeni fungovat spravne.

* Jsou podporovany rezimy Separate a Composite. Rezim SOG (Sync On Green) neni podporovan.
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Zména zdroje vstupu

P Seznam zdroji

Tuto mozZnost Ize pouZit k vybéru televiznino vysilani ¢i dalSich externich vstupnich zdrojd, jako je prehrava¢ diskd DVD/Blu- SOURCE
ray, kabelovy pfiima¢ nebo satelitni priimac (set-top box), které jsou pripojeny k televizoru.

B TV/Ext./PC/AV/Component/HDMI1/DVI/HDMI2 / HDMI3 / HDMI4 / USB / AllShare
V nabidce Seznam zdrojd budou zvyraznény pfipojené vstupy.
RS Pokud chcete zobrazit pouze pfipojena zafizeni, prejdéte pomoci tlacitka « nebo P k poloZce Pfipojeno.
% Moznosti Ext. a PC z(istavaji vzdy aktivované.

LS Pokud nejsou pripojena externi zafizeni zvyraznéna, stisknéte Cervené tlacitko. Televizor vyhleda pripojena
zarizeni.

Pouziti funkce Upravit nazev

V polozce Zdroj stisknéte tlacitko TOOLS. Poté Ize nastavit pozadovany nézev externich zdrojd vstupu.

B Video/DVD /Kabel. STB/ Satel. STB / PVR STB / AV piijimac / Hra / Videokamera / PC / DVI PC / Zafizeni DVI / TV / IPTV / Blu-ray / HD
DVD / DMA: Pojmenuite externi zafizeni pfipojené do vstupniho konektoru a usnadnéte si tak vybér vstupniho zdroje.

RS Pro pripojeni osobniho pocitace ke konektoru HDMI IN 1 (DVI) kabelem HDMI musite televizor nastavit do rezimu PC pod polozkou
Upravit nézev.

Pro pfipojeni osobniho pocitate ke konektoru HDMI IN 1 (DVI) kabelem HDMI-DVI musite televizor nastavit do rezimu DVI PG pod
polozkou Upravit nazev.

Pro pripojeni AV zarizeni ke konektoru HDMI IN 1 (DVI) kabelem HDMI-DVI musite televizor nastavit do reZzimu Zatizeni DVI pod
polozkou Upravit nazev.

Informace
Lze zobrazit podrobné informace o vybraném externim zafizeni.

ESY Nejlepsim zplsobem pripojeni kabeld k vyrobku je pouZiti kabeld s nize uvedenou maximaini tioustkou:

* Maximalni tloustka - 0.55 palce (14 mm)

Pripojovani ke slotu COMMON INTERFACE

Montéaz adaptéru karet Cl Card
Adaptér pripojte podle vyobrazeni vpravo.
Chcete-li pipojit adaptér karet Cl CARD, postupuijte takto:

ESY Adaptér musf byt pripojen pred tim, nez televizor upevnite na zed.
1. Adaptér karet Cl CARD zasunte do dvou otvord na vyrobku @.

ESY Najdéte dva otvory na zadni strané televizoru. Tyto dva otvory se nachazeji vedle konektoru
COMMON INTERFACE.

RS Zatlacte silné na stfed adaptéru, abyste jej fadné zajistili.
2. Adaptér karet CI CARD pripojte do konektoru COMMON INTERFACE.
3. Zasurite kartu ,Cl nebo Cl+“.

3DOV443LNI NOWNWOD

Pouzivani karty ,,Cl nebo Cl+“

Chcete-li sledovat placené kandly, musi byt viozena karta ,Cl nebo CI+*.
e Pokud kartu ,Cl nebo Cl+* nevioZite, zobrazi nékteré kandly zpravu ,Zakédovany signdl”.
e P¥iblizné za 2 az 3 minuty se zobrazi pfifazovaci Udaje obsahuijici telefonni ¢islo, ID karty ,Cl
nebo Cl+“, ID hostitele a dalsf informace. Pokud se objevi chybova zprava, obratte se na svého
poskytovatele sluzeb.

e Po dokonceni konfigurace informaci o kanélech se zobrazi zprava ,Aktualizace dokonéena®, ktera
znadi, ze seznam kanald je nyni aktualizovan.

N POZNAMKA
* Kartu ,Cl nebo Cl+* ziskate od mistniho poskytovatele kabelovych sluzeb.

* Kartu ,Cl nebo Cl+* opatrné vytahnéte rukama, protoze v pripadé padu by mohlo dojit k jejimu
poskozeni.

CI CARD™

* Kartu ,Cl nebo Cl+* vloZte ve sméru na ni vyznaceném.

Umisténi slotu rozhrani COMMON INTERFACE se muze li$it podle modelu.

* Karta ,Cl nebo Cl+* neni v nékterych zemich a oblastech podporovéna. Informace vam poskytne autorizovany prodejce.
V pripadé jakychkoli potizi kontaktujte poskytovatele sluzby.

Vlozte kartu ,Cl nebo Cl+“, kterd podporuje aktudini nastaveni antény. Obraz na obrazovce bude zkresleny nebo se nebude zobrazovat
vibec.
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Pripojeni k siti

Pripojeni k siti - Bezdratové

Televizor Ize k siti LAN pripojit standardnim bezdratovym smérovacem nebo modemem. K provedeni bezdratového pfipojent
musite nejdfive pripojit adaptér ,Samsung Wireless LAN Adapter” (WISO9ABGN, WISO9ABGN2, WIST0ABGN - prodavaji se
samostatné) bud' k portu USB 1 (HDD) nebo USB 2 na zadni ¢asti televizoru. Viz nésleduijici ilustrace.

Bocni panel televizoru

Bezdratové zafizenf IP Sharer
Konektor mistni sité (LAN) (bezdratovy smérovaC se |- )
na zdi serverem DHCP) ( L =

Adaptér Samsung
Wireless

LAN Adapter

Kabel LAN

Adaptér Samsung Wireless LAN Adapter se prodava samostatné a nabizeji jej vybrané maloobchody a elektronické obchody.
Adaptér Samsung Wireless LAN Adapter podporuje komunikacni protokoly IEEE 802.11a/b/g a n. Spolecnost Samsung
doporucuje pouzivat protokol IEEE 802.11n. P¥i pfehravani videa po siti nemusi byt pfehravani plynulé.

Vétsina systémd bezdrétové sité je vybavena systémem zabezpedeni, ktery od zafizeni pristupuiicich k siti pfes pristupovy
bod nebo bezdratovy smérovac (obvykle bezdratoveé zafizeni IP Sharer) vyZzaduije vysilani Sifrovaného bezpecnostniho kédu,
oznaCovaného jako pfistupovy Kli¢.

Je-li vybran vyhradni rezim s vysokou propustnosti (Greenfield) 802.11n a typ Sifrovani je na bezdratovém smérovaci nastaven
na moznost WEP, TKIP nebo TKIP-AES (WPS2Mixed), nepodporuiji televizory Samsung pripojeni odpovidajici novym
specifikacim certifikace Wi-Fi.

Pripojeni k siti - Kabel

V zavislosti na nastaveni sité existuji dva hlavni zplsoby, jak pfipoijit televizor k siti kabelem. Zde je naleznete vyobrazené:

Port modemu na zdi Externi modem

) Zadni panel televizoru
(ADSL / VDSL / kabelova TV)

Kabel modemu Kabel LAN

Konektor mistni sité (LAN) na zdi ’
Zadni panel televizoru

Kabel LAN

X Sitova rychlost niz&i nez 10 Mb/s neni podporovana.
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Jak prohlizet elektronickou prirucku

Pokyny ohledné funkci televizoru naleznete v pfirucce e-Manual televizoru. Pouzijte
ji stisknutim tlacitka E-MANUAL na dalkovém ovladadi. Pohybem kurzoru pomoci
tlacitek nahoru/dold/doprava/doleva zvyraznéte kategorii a poté téma a stisknéte
tlacitko ENTER (¥'. V Elektronickeé prirucce se zobrazi pozadovana stranka.
MUzete ji také otevrit prostiednictvim nabidky:

MENU 0 — Podpora — e-Manual — ENTER [

3 Do hlavni nabidky prirucky e-Manual se miZete vratit stisknutim tlacitka E-MANUAL na
dalkovém ovladadi.

) Funkei Spustit nelze pouzit pfimo, pokud ma televizor nastaven externi vstupni zdroj.

Obrazovka

@ Aktudng je zobrazeno video, televizni program
apod.

@ Seznam kategoril Tlatitkem < nebo P vyberte
pozadovanou kategorii.

Zobrazi seznam podnabidek. K oviadani pohybu
kurzoru pouZijte tlacitka se Sipkami na dalkovém
ovladadi. Stisknutim tlacitka ENTER (' vyberte
pozadovanou diléi nabidku.

B Modré (Rejstfik): Zobrazi obrazovku rejstfiku.
(¢ Zadat: \lybere kategorii nebo podnabidku.
»[g§ Konec: Ukon¢i e-Manual.

(-~

— Y SpUSt!  E—

Podsviceni :7
Kontrast 195
Jas 145
Ostrost 150
(o {E-MANUAL|———— Bany 50
Odstin (Z/C) :250/C50
Nastaveni obrazovky
RS Tato funkce neni v nékterych nabidkach aktivni.
Postup 1 Postup 2
1. Chcete-li pouzit nabidku, ktera odpovida tématu 1. P¥i zobrazeni tématu stisknéte tlacitko ENTER (¥
v pfiru¢ce e-Manual, vyberte stisknutim cerveného Zobrazi se dotaz ,Chcete spustit tuto funkci?*. Vyberte
tlacitka polozku Spustit. moznost Ano a poté stisknéte tlacitko ENTER (.
2. Pro ndvrat na obrazovku priru¢ky e-Manual stisknéte Zobrazi se nabidka na obrazovce.
tlacitko E-MANUAL. 2. Pro ndvrat na obrazovku pfirucky e-Manual stisknéte

tladitko E-MANUAL.
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Zobrazeni obsahu

Zakladni parametry > Nabidka obrazu (3/17
- o

/ Odstin (Z/€)

wality obrozu,

®

@ POZNAMKA
* Vanalogovich reimech TV, Ext., AV systému PAL nen funkce Odstin
(2/€) k dispozici, =o
® Vrezimu PG Iz provadét zmény pouze u poloZek Podsviceni, Kontrast,

Jas a Ostrost.
® NastavenIze upravt a uloit pro ka2dé externi zafizen! pripojend 4
K televizoru.

Pouziti rezimu zvétSeného obrazu

B Podsviceni / Kontrast / Jas / Ostrost / Barvy / Odstin (Z/C)
Vas televizor méa nékolik moznosti nastaveni pro Fizeni kvality obrazu.

MENU [ — Obraz — Podsviceni — ENTER[#'
POZNAMKA
e Vanalogovych rezimech TV, Ext., AV systému PAL neni funkce Odstin
(Z/C) k dispozici.

e Vrezimu PC Ize provadét zmény pouze u poloZek Podsviceni, Kontrast,
Jas a Ostrost.

e Nastaveni Ize upravit a uloZit pro kazdé externi zafizeni pfipojené
k televizoru.

4 Pres. O Zpét

Hledani tématu na strance rejstfiku

QN V zavislosti na jazyce nemusi byt tato funkce podporovana.

Chcete-li hledat podle klicového slova, zvolte stisknutim modrého tlacitka moznost Rejstfik.
Stisknutim tlacitka <« nebo » vyberte pozadované poradi znak(.

Stisknutim tlacitka A nebo ¥ vyberte pozadované klicove slovo a pak stisknéte tlacitko ENTER (¥
Uvidite pfislusnou obrazovku instrukci Elektronické pfirucky.

oo n

A K uzavien! obrazovky Rejstfik stisknéte tlacitko RETURN.

@ Oblast obsahu: Zahrnuje obsah témat, pokud jste
zvolili podnabidku. Pro pfechod na pfedchozi nebo
dalsi stranku stisknéte tlacitko €/ ».

@ Spustit: Zobrazi na obrazovce nabidku OSD, jez
odpovida danému tématu. Pro navrat na obrazovku
e-Manual stisknéte tlacitko E-MANUAL.

® Dom: Slouzi k pfesunu na domovskou obrazovku
pfirucky e-Manual.

Zvétseny obraz: Zvétsi obrazovku. Po zvétSené
obrazovce se mizete posouvat tlacitky A / V.

@ ¢ (Strana): Slouzi k pfesunu na predchozi nebo
dalsi stranku.

\lyberte polozku ZvétSeny obraz a poté stisknutim
tlaCitka ENTER (¥ obrazovku zvétsite. Po zvétSené
obrazovce se mlZzete posouvat tlacitky A nebo V.

A Pro navréacent obrazovky do normalni velikosti
stisknéte tlacitko RETURN.
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Instalace sady pro upevnéni na zed’

Sada pro upevnéni na zed (prodava se samostatné) umozriuje pripevnit televizor na zed.

instalaci drzaku na zed' si vyzadejte pomoc odborného technika.

Spole¢nost Samsung Electronics neni zodpovédna za Zadna poskozeni vyrobku nebo zranéni zplisobend chybnou instalaci
televizoru zékaznikem.

Specifikace sady pro upevnéni na zed (VESA)

Pripad A. Montaz drzaku na zed SAMSUNG Pripad B. Montaz drzaku na zed jiné spolecnosti

X Sada pro upevnéni na zed neni sou¢asti dodavky, prodava se samostatné.
Sadu pro upevnéni na zed' instalujte na pevnou zed' kolmou k podlaze. Pfi montazi do jinych stavebnich materidld se obratte
na nejblizsiho prodejce. Pokud je sada namontovana na strop nebo Sikmou zed, mize dojit k jejimu uvolnéni a padu, coz mize
vést k zavaznym poranénim osob.
XN POZNAMKA

* Standardni rozméry sad pro upevnéni na zed'jsou uvedeny v tabulce nize.

* Pokud si zakoupite nasi sadu pro montéZ na zed, je s ni dodavan také podrobny privodce instalaci a véechny nezbytné
soucasti.

Nepouzivejte Srouby, které neodpovidaji specifikaci Sroubll standardu VESA.
Nepouzivejte delSi Srouby nez standardniho rozméru, mohlo by dojit k poskozeni vnitini Casti televizoru.

* V pripadé nasténnych sad, které neodpovidaji specifikacim pro Srouby VESA, se mize délka Sroub( lisit v zavislosti na
jejich specifikacich.

Viyvarujte se prilig silného utazeni Sroub(. Tento postup by mohl zplsobit poskozeni vyrobku nebo vést ke zranéni osob
zpUsobenému padem vyrobku. Spolec¢nost Samsung neni zodpovédna za tento druh poskozeni nebo zranéni.

Spole¢nost Samsung neni zodpovédna za poskozeni vyrobku nebo zranéni osoby v pripadé pouZiti nespecifikovaného
drzéku na zed, popfipadé drZéku, ktery neodpovida standardu VESA, nebo v pfipadé nedodrZeni pokynt k instalaci
vyrobku.

Pri montazi tohoto televizoru neprekraduite thel naklonu 15 stupiid.

Produktova alce Specifikace VESA Standardni Pocet
fada p (A*B) Sroub
19~22 75 x 75
M4
27 200 x 100
Televizor LED 32~40 200 x 200 4
46~60 400 x 400 M8
65~75 600 x 400

C Sadu pro upevnéni na zed' neinstalujte, kdy?Z je televizor zapnuty. Mohlo by dojit ke zranéni osob elektrickym
proudem.
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Odstranovani potizi

Pokud se u televizoru objevi ngjaky problém, nejdfive vyzkousejte seznam moznych problémi a jejich feSeni. Pokud se zadny
7 téchto tipl pro odstrariovani potizi nehodi, navstivte webové stranky ,www.samsung.com* a kliknéte na tlacitko Podpora
nebo se obratte na sluzbu péce o zakazniky spole¢nosti Samsung.

Potize Reseni a vysvétleni

Televizor se nezapne. o Ujistéte se, zda je napdjeci kabel pevné pripojen do elektrické zasuvky a k televizoru.

o Ujistéte se, zda je elektricka zasuvka funkéni.

o Stisknutim tlacitka POWER na televizoru ovéfte, zda problém neni zpUsoben délkovym
ovladaCem. Pokud se televizor zapne, prejdéte k Casti ,Dalkovy ovlada¢ nefunguje” nize.

Zédny obraz / nepohyblivy obraz. o Zkontrolujte pripojeni kabelll (odpojte a znovu pripojte v8echny kabely pripojené
k televizoru a externim zafizenim).

¢ Nastavte video vystupy externiho zafizeni (termindl kabelové televize nebo set-top box,
DVD, Blu-ray apod.) tak, aby se shodovaly s pfipojenimi ke vstupu televizoru. Je-li
napfiklad nastaven vystup externiho zafizeni na HDMI, mél by byt pfipojen ke vstupu
HDMI na televizoru.

e Zkontrolujte, zda jsou pfipojena zafizeni zapnuta.
Ujistéte se, zda jste stisknutim tlacitka SOURCE na dalkovém ovladaci zvolili spravny
zdroj pro televizor.

e Restartujte zafizeni odpojenim a opétovnym zapojenim napdjeciho kabelu.

Délkovy ovlada¢ nefunguije. o \lymérite baterie dalkového ovladace, pricemz dodrzte spravnou polaritu (+/-).
o \/istéte okénko vysilaci diody na dalkovém ovladaci.
e Zkuste namifit dalkovy ovlada¢ pfimo na televizor ze vzdalenosti 1,5 az 1,8 m.

Délkovy ovlada¢ kabelového ¢ Naprogramuite dalkovy ovlada¢ piijimace kabelové televize nebo set-top boxu tak, aby
prijimace / set-top boxu nevypne ¢i umoznil oviadani televizoru. Kéd televizoru SAMSUNG naleznete v uZivatelské prirucce
nezapne televizor nebo neumoznuje prijfimace kabelové televize / set-top boxu.

nastavit jeho hlasitost.

ESY Svij televizor mlZete udrZovat v optimalnim stavu provadénim upgradu pomoci nejnovéjsino firmwaru na internetovych
strankach (samsung.com -> Podpora -> Download Centrum) prostfednictvim USB.

R Tento panel TFT LED se sklada ze subpixell, jejichZ vyroba vyZaduje propracovanou technologii. Na obrazovce se véak
presto mlze vyskytovat nékolik svétlych nebo tmavych pixell. Tyto pixely nebudou mit Zadny vliv na vykon vyrobku.

Srs@ TN, Sdts DIVX.

2.0+Digital Out
TheaterSound PULSE

Spiskové digitaln rozhrani a moZnosti sitového pripojeni: Se zabudovanym HD digitélnim tunerem Ize sledovat nepredplacené
vysilani v HD bez kabelového prijimace nebo satelitniho set-top boxu.

MUj obsah
UmoZiuje prehravani hudebnich soubord, obrazkd a fimd uloZzenych na zarizeni USB.

AllShare™
Sluzba AllShare™ spoji vas televizor s kompatibilnimi mobilnimi telefony / zafizenimi Samsung prostfednictvim sité.

Anynet+ (HDMI-CEC)

Funkce Anynet+ umoznuje ovladani vSech pfipojenych zafizeni Samsung, ktera podporuji funkci Anynet+, pomoci dalkového
ovladace televizoru Samsung.
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Pripevnéni televizoru ke zdi

Upozornéni: Posunovani Gi tazeni televizoru nebo lezeni na néj miize zpUsobit pad televizoru. Zejména doejte
na to, aby se na televizor nezavéSovaly déti nebo jinym zplisobem nenarusovaly jeho stabilitu. Mohlo by

A dojit k prevrhnuti televizoru a vaznym nebo i smrtelnym zranénim. Dodrzujte vSechna bezpecnostni opatfeni
uvedena na dodaném bezpecénostnim letaku. Pro zvySeni stability namontuijte z bezpecnostnich divodd
nasleduijici zafizeni zabranujici padu televizoru.

Postup pro zamezeni padu televizoru

1. Vlozte Srouby do svorek a pevneé je pripevnéte ke zdi. Ovérte si,
zda jsou Srouby ve zdi nainstalovany dostatecné pevné.

&V zavislosti na typu zdi je mozné, ze budete potfebovat
dalsi materiél, napfiklad hmozdinky.

;S Svorky, Srouby a lanko, které budete potfebovat, nejsou
soucasti dodavky a je nutné je zakoupit samostatné.

2. Ze stfedu zadni ¢asti televizoru vyjméte Srouby, viozte Srouby do
svorek a pripevnéte je zpét k televizoru.

ESY Srouby nemusi byt dodény spolu s vyrobkem. V takovém
pripadé zakupte Srouby podle nasledujicich specifikaci.
A Specifikace groubt
* Pro 32 ~ 75 palcovy televizor LED: M8
3. Pomoci pevného lanka propojte svorky pfipevnéné k televizoru a 1 . .
svorky pfipevnéné ke zdi a poté lanko pevné zavazte. /_.:]L_\ t\ ftennan’
N POZNAMKA Zed

¢ Umistéte televizor v blizkosti zdi, aby nemohl spadnout smérem dozadu.

* Je bezpecné spojit lanko takovym zplsobem, Ze svorky pfipevnéné ke zdi jsou ve stejné vysce nebo nize nez
svorky pfipevnéné k televizoru.

* Chcete-li televizor presunout, uvolnéte lanko.

4. Zkontrolujte, zda jsou vSechna pfipevnéni dostate¢né zajisténa. Pravidelné kontrolujte, zda pfipevnéni nevykazuiji znamky
Unavy nebo poskozeni materialu. Mate-li jakékoli pochybnosti 0 bezpecnosti pripevnéni svého televizoru, obratte se na
kvalifikovaného montazniho pracovnika.

Skladovani a udrzba

& Po odstranén nalepky na obrazovce televizoru oGistéte necistoty a teprve potom sleduijte televizor.

Nestrikejte vodu ani Cistici prostredek primo na vyrobek. Vyrobek Cistéte mékkym hadiikem lehce navihéenym vodou.
Kapalina, kterd vnikne do vyrobku, mdze zplsobit
nefunkénost, pozar nebo Uraz elektrickym proudem.
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Specifikace

Rozliseni displeje

1920 x 1080

Provozni prostredf
Provozni teplota
Provozni vihkost
Skladovacf teplota
Skladovaci vihkost

10°C az 40°C (50°F az 104°F)
10% az 80%, bez kondenzace
-20°C a7 45°C (-4°F az 113°F)
5% az 95%, bez kondenzace

Televizni systém

Analogovy: B/G, D/K, L, | (v zavislosti na vybéru zemé)
Digitalni: DVB-T/DVB-C

Systém barev/videa

Analogovy: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60
Digitalni: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0

Zvukovy systém BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC
HDMI IN Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
Zvuk: 2kandlovy linearni PCM 32 / 44,1 / 48 kHz, 16/20/24 bitd.
Otaceni stojanu (doleva/ 20" ~ 20°
doprava)
Nazev modelu UE32D5000 UE37D5000
Velikost obrazovky 32 palce 37 palce
Zvuk
(VWystup) 10Wx2
Rozméry (S x H x V)
Televizor 762,0 x 29,9 x 462,0 (mm) 883,9 x 29,9 x 531,1 (mm)
Se stojanem 762,0 x 242,2 x 530,4 (mm) 883,9 x 255,0 x 598,5 (mm)
Hmotnost
Bez stojanu 7,1kg 9,3kg
Se stojanem 10,2 kg 12,5 kg
Nézev modelu UE40D5000 UE46D5000
Velikost obrazovky 40 palce 46 palce
Zvuk
(VWstup) 10Wx2
Rozméry (S x H x V)
Televizor 949,3 x 29,9 x 567,5 (mm) 1094,2 x 29,9 x 652,5 (mm)
Se stojanem 949,3 x 255,0 x 635,2 (mm) 1094,2 x 275,0 x 711,1 (mm)
Hmotnost
Bez stojanu 10,9kg 13,7 kg
Se stojanem 14,2 kg 17,2 kg

N Provedeni a specifikace se mohou zménit bez predchoziho upozornéni.

ESY Udaje o napajeni a spotiebé energie naleznete na &titku umisténém na vyrobku.
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Dal$ie informacie o pouzivani ndvodu e-Manual (str. 13)

Snimky a obrazky v tejto pouZivatelskej prirucke vam poskytujeme len ako referenciu, pri¢om sa mézu odliSovat od
skuto¢ného vzhladu produktu. Dizajn a technické Udaje produktu sa mézu zmenit' bez predchadzajiceho upozornenia.

Doélezité informacie o zaruke ohladne sledovanych televiznych formatov

1. Funkcie v spojitosti s digitdlnou TV (DVB) su dostupné len v krajindch/oblastiach, kde sa vysielaju digitéine terestridine signdly DVB-T (MPEG2
a MPEG4 AVC), pripadne kde je k dispozicii pristup ku kompatibilnej sluzbe kdblovej TV DVB-C (MPEG2 a MPEG4 AAC). Prosim, overte si
moznost prijmu signdlu DVB-T a DVB-C u va$ho miestneho predajcu.

2. DVB-T je norma Eurépskeho konzorcia DVB pre prenos vysielania digitéinej terestridingj televizie a DVB-C sluZi na prenos vysielania digitéinej televizie
cez kablové rozvody. Avsak niektoré diferencované funkcie, ako je napr. EPG (Elektronicky programovy sprievodca), VOD (Video on Demand) a tak
dalej, vSak nie su sucastou tejto Specifikécie. Preto ich v si¢asnosti nemozno prevadzkovat.

3. Hoci tento TV prijimag spifia najnovéie Standardy DVB-T a DVB-C od [augusta 2008], kompatibilitu s budticimi verziami digitaineho
terestridineho vysielania DVB-T a digitdlneho kablového vysielania DVB-C nemozno garantovat.

4. 'V zavislosti od krajin/oblasti, kde sa tento TV prijima¢ pouziva, niektori poskytovatelia kdblovej TV mézu spoplatriovat takuto sluzbu dalsimi
poplatkami a od vas sa mdze pozadovat, aby ste vyjadrili sthlas s podmienkami a ustanoveniami ich obchodného posobenia.

5. Niektoré funkcie digitalinej TV mdZzu byt nedostupné v niektorych krajinach alebo regiénoch a DVB-C nemusi sprévne fungovat u niektorych
poskytovatelov kdblovych sluzieb.

6. Viac informacif ziskate v miestnom stredisku sluzieb zékaznikom spolo¢nosti Samsung.

A Kuvalita prijmu televizora moze byt ovplyvnena odlisnymi metédami vysielania v rozliénych krajinach. U miestnej autorizovaného predajcu
znacky SAMSUNG alebo na linke podpory spolo¢nosti Samsung si overte, ¢i mozno vysledky dosahované s TV vylepsit zmenou
nastaveni alebo nie.

Upozornenie v spojitosti so statickymi obrazkami

Na obrazovke nenechévaijte zobrazené statické obrazky (napr. obrazové subory jpeg) alebo statické prvky obrazu (ako je logo TV programu,
panorama, formét obrazu 4:3 alebo lista s akciami alebo novinkami na spodku obrazovky atd’). Ak ponechate na obrazovke zobrazeny staticky
obrézok, méze dojst k zobrazovaniu duchov na LED obrazovke, o mdze ovplyvnit kvalitu obrazu. V zaujme zniZenia tohto efektu dodrziavajte
nizsie uvedené odporucania:
e Nenechavajte dlhy ¢as zobrazeny rovnaky TV kandl.
e Obrazky sa vzdy snazte zobrazit na cell obrazovku. Na dosiahnutie optimalneho zobrazenia pouzite ponuku formatu obrazu na televizore.
e Znizte hodnoty kontrastu a jasu na troven, pri ktorej sa dosahuje pozadovana kvalita obrazu, nadmerné hodnoty mézu urychlit proces
vypalovania.
*  Casto pouzivajte funkcie TV, ktoré sliizia na znizovanie retencie obrazu a vypalovania obrazovky. Podrobnosti najdete v prislugnej dasti
prirucky.

Zabezpecenie priestoru instalacie

Zachovavajte pozadované vzdialenosti medzi zariadenim a okolitymi predmetmi (napr. stenami), aby sa zabezpecilo dostatocné vetranie.
Nevyhovenie tejto poziadavke moze spdsobit poziar alebo problém so zariadenim z dévodu zvysenia jeho vnutornej teploty.

A\ Ked sa pouziva stojan alebo drziak na stenu, pouZivajte len diely poskytované spoloénostou Samsung Electronics.
o Ak pouZijete diely od iného vyrobcu, tieto diely mdzu sposobit problém so zariadenim alebo zranenie z dévodu padu zariadenia.

& Vzhlad sa v zavislosti od produktu moze odliigovat.

@ Davajte si pozor pri kontakte s TV, pretoze niektoré diely mozu byt mierne hortice.

Instalacia so stojanom. Instalacia s drziakom na stenu.

Spravna likvidacia tohto produktu (odpadové elektrické a elektronické vybavenie)

(Platné v Eurépskej Unii a ostatnych eurépskych krajinach so systémom separovaného zberu)

Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve alebo v sprievodnej brozdre hovori, Ze po skonceni Zivotnosti produktu a elektronického

prislusenstva (napr. nabijacka, nahlavna stiprava, kébel USB) by sa tieto polozky nemali likvidovat s inym komunélnym odpadom.

Aby ste zabranili moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo ludského zdravia spésobeného nekontrolovanou likvidaciou

odpadu, tak, prosim, oddelte tieto polozky od inych typov odpadu a zodpovedne ich recyklujte, aby ste podporili nepretrzité opatovné

vyuzivanie materialnych zdrojov. Doméaci pouzivatelia musia ohladom informécii o tom, kde a akym spésobom mézu odniest tieto
] polozky za Ucelom recyklacie ohladuplnej k Zivotnému prostrediu, kontaktovat predajcu, u ktorého si dany produkt zakUpili alebo ich

mestsky urad. Priemyselni pouZivatelia by mali kontaktovat svojho doddvatela a preverit si podmienky kupnej zmluvy. Tento vyrobok a

elektronické prislusenstvo by sa nemali likvidovat spolu s ostatnym priemyselnym odpadom.

Spravna likvidacia batérii v tomto zariadeni

(Platné v Eurépskej Unii a ostatnych eurépskych krajinach so systémami separovaného vracania batérii)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni indikuje, Ze batérie v tomto zariadeni by sa skonceni Zivotnosti nemali likvidovat s inym

komunalnym odpadom. Ak su vyznacené, chemické symboly Hg, Cd alebo Pb naznaduju, Ze batéria obsahuje ortut, kadmium alebo

olovo, ktoré presahuje referencné hladiny v norme ES 2006/66. Ak sa batérie spravne nelikvidujd, tieto latky mézu skodit ludskému

zdraviu alebo prostrediu. Aby sa chranili prirodné zdroje a podporovalo sa opatovné pouzivanie materidlov, oddelujte batérie od iného

typu odpadu a recyklujte ich prostrednictvom miestneho bezplatného systému vrétenia batérif.
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PrisluSenstvo

RS Uistite sa, prosim, Ze vam boli nasledujice polozky dodané spolu s televizorom. Ak akakolvek poloZka chyba, kontaktujte vasho
predajcu.

ESY Farba a tvar poloZiek sa moze odliSovat v zavislosti od modelu.
S Kéble, ktoré nie su sucastou balenia, mozete zakupit samostatne.
/N VYSTRAHA: BEZPEGNE ZAPOJTE, ABY SA NEMOHOL ODPOJIT OD ZARIADENIA

e Dialkové ovladanie a batérie (AAA x 2) o Sietovy kabel
e Pouzivatelska prirucka e Tkanina na Cistenie
e Zarucny list/Bezpecnostna prirucka (nie st dostupné v niektorych lokalitach)

=

o Uchytny kruizok (4 ks) e Stojan drziaka kéblov e Adaptér karty Cl

COMMOM INTERFACE
SN oW

e Komponentny/AV adaptér e Adaptér Scart

R Méze vam byt uctovany spravny poplatok, ak
(a) zavolate technika a produkt neobsahuje ziadnu poruchu
(t.. ked'ste si neprecitali tuto pouzivatelsku prirucku)
(b) zariadenie prinesiete do strediska oprav a produkt neobsahuje ziadnu poruchu
(t.. ked'ste si neprecitali tuto pouZivatelsku prirucku).
ESY Vy$ku daného spravneho poplatku vam oznamime skor, ako sa vykona akakolvek obhliadka v praci alebo domacnosti.

Montdz drziaka kablov
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Pohl'ad na ovladaci panel

R Farba a tvar produktu sa mézu odliSovat v zavislosti od modelu.

| J """""" [ ________________ ” Ovladaci panel

Reproduktory |

Senzor dialkového ovladania Dialkové ovladanie namierte smerom na tento bod na TV.

Indikator napajania Zablika a vypne sa, ked'je napajanie zapnuté a rozsvieti sa v pohotovostnom rezime.

SOURCE[# Prepina medzi vSetkymi dostupnymi vstupnymi zdrojmi. V ponuke na obrazovke
pouZite toto tladidlo rovnako, ako tladidlo ENTER (¥ na dialkovom ovladani.

MENU Zobrazi ponuku na obrazovke , OSD (displej na obrazovke) s funkciami TV.

— -+ Nastavuje hlasitost. V OSD pouZzivajte tlaCidla — - + rovnakym spdsobom, ako by
ste pouzivali tlacidia <« a » na dialkovom ovladani.

V CHA Meni kanaly. V OSD pouzivajte tlagidla v CH A rovnakym spdsobom, ako by ste
pouzivali tlac¢idla ¥ a A na dialkovom ovladani.

& (Napgjanie) Zapne alebo vypne TV.

Pohotovostny rezim

Televizor nenechavajte v pohotovostnom rezime na dihti dobu (ak ste napriklad pre¢ na dovolenke). Aj ked' je tlacidlo napajania
vypnuté, zariadenie stale spotreblva malé mnoZstvo elektrickej energie. Najlepsie je odpajit sietovy kabel.
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Pohl'ad na dialkové ovladanie

D Toto je Specialne dialkové ovladanie pre zrakovo postihnuté osoby, ktory ma Braillove body na tladidlach Napajanie,

Kanal a Hlasitost.

Zapina a vypina TV.

Stlagenim priamo vstupite na kanaly

Pripadne vyberte Teletext ZAP., dvajity,
zmiesany alebo VYP.

Nastavuje hlasitost.
Zobrazuje hlavnud ponuku na obrazovke.

Zobrazuje polozky Méj obsah, Sledovat’
TVa Zdroj.

MoZznost rychleho vyberu ¢asto
pouzivanych funkcif.

Vlybera polozky ponuky na obrazovke a
meni hodnoty zobrazené v ponuke.

Navrat do predchadzajucej ponuky.

Tlacidla pouzivané v ponuke Zoznam
kandlov, Spravca kanalov, Mdj obsah,
Siet, Allshare™, atd’.

Pouzivajte tieto tlacidia pre Specificku
funkciu.

Pre podrobnejsie informacie si pozrite
elektronicku prirucku.

InStalacia batérii (velkost batérii: AAA)

s
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®
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Zobrazuje a vybera dostupné zdroje
videa.

Priamo vybera rezim HDMI.

Navrat na predchadzajuci kandl.

Docasne prerusi prehravanie zvuku.
Prepina kanaly.

Na obrazovke zobrazi zoznamy kanalov.

Zobrazi EPG (elektronicky programovy
sprievodca).
Na obrazovke TV zobrazi informécie.

Opusti ponuku.

P.MODE: VWber rezimu obrazu.

SRS: Zvoli rezim TruSurround HD.

DUAL I-II: yber rezimu duélneho zvuku.

E-MANUAL: Zobrazuie prirucku

e-Manual.

P.SIZE: VWybera velkost obrazu.

AD: VWhber zvukového popisu.
(nedostupné na niektorych
miestach)

SUBT.: Zobrazi digitalne titulky.




Pripojenie k anténe

Pri ivodnom zapnuti televizora sa automaticky vykonaju zakladné nastavenia.

R Predvolené: Pripojenie k zdroju napéjania a k anténe.

Anténa VHF/UHF Kabel Zadny panel TV

/// AL F
77

3 I__.IEI ~
: t

Plug & Play (uvodné nastavenie)

Ked'televizor po prvykrat zapnete, sekvencia vyziev na obrazovke vam pomadze pri konfiguracii zakladnych nastaveni. Stlacte
tladidlo POWER (V. Funkcia Plug & Play je dostupnad len v pripade, ak je zdroj vstup nastaveny na TV.

v

Q Ak sa choete vratit k predchadzajucemu kroku, stlacte Gervené tlacidlo.

1 VWber jazyka Stlacte tlacidlo A alebo ¥ a potom stlacte tlacidlo ENTER (', POWER
Vyberte pozadovany jazyk OSD (displej na obrazovke).
2 Wber polozky Ukaz.v Stlacte tlacidlo < alebo » a potom stlacte tlacidlo ENTER (',
obch. alebo Doméace VWyberte rezim Doméce pouzitie. Rezim Ukaz.v obch. je uréeny do
pouZitie priestorov predajni.
Néavrat nastaveni zariadenia z reZzimu Ukaz.v obch. na Domace pouzitie
(Standardné nastavenie): Stlacte tlacidlo hlasitosti na TV. Ked' sa zobrazi
hlasitost OSD, stlacte a na 5 sekind podrzte stlacené tlacidio MENU.

Rezim Ukaz.v obch. je ureny len na zobrazenie v obchodoch. Ak ho
vyberiete, nebudete mdct pouZit niektoré funkcie. Pri sledovani doma vyberte
rezim Domace pouzitie.
3 Vyber krajiny Stlacte tlacidlo A alebo ¥ a potom stlacte tlacidio ENTER (.
Zvolte prislusnu krajinu.
™ Po vybere krajiny v ponuke Krajina mézu niektoré modely pokracovat s dalSou moznostou
nastavenia ¢isla PIN.
2 Pri zadavani &isla PIN nie je k dispozicii kombinacia 0-0-0-0.

A\ Moznost sa mée v zavislosti od krajiny lisit.

4 Nastavenie polozky Polozku Rezim hodin nastavte automaticky alebo manuéaine.
Rezim hodin Automaticky: Vyberte Gasové pasmo, v ktorom sa nachddzate. (v zvislosti od krajiny)
Manualny: Umoznuje vdm manudine nastavenie aktudineho datumu a ¢asu.
5 Vyber antény Stlacte tlacidlo A alebo ¥ a potom stlacte tlacidio ENTER (#'.
Vyberte Zelany signdl vysielania.
6 \Wyber kanalu Stlacte tlaCidlo A alebo ¥ a potom stlacte tlacidlo ENTER (',

Vyberte zdroj kanalu, ktory sa ma uloZit do pamate. Pri nastaveni zdroja antény na mozZnost Kabel
sa zobrazivkrok, ktory vam umozni priradit numerické hodnoty (frekvencie kandlov) k jednotlivym
kandlom. DalSie informacie si pozrite v Casti Kanal — Automatické ladenie.
Proces ukladania do paméate kedykolvek prerusite stladenim tlacidla ENTER (¥,

7 Uzite si svoj TV. Vyberte polozku Sledovat TV. Stlacte tlacidlo ENTER (.

N Ak vyberiete polozku Nastavenia siete, nastavite siet. Dalsie informacie najdete v asti
,Ponuka siete” v navode e-Manual.

Ak chcete vynulovat tato funkciu...

Vlyberte polozku Systém - Plug & Play (Gvodné nastavenie). Zadajte vase 4-miestne &islo PIN. Predvoleny kéd PIN znie
,0-0-0-0.“ Ak chcete ¢islo PIN zmenit, pouzite funkciu Zmenit PIN.

Funkciu Plug & Play (MENU — Systém) vykonajte doma znovu napriek tomu, Ze ste ju vykonali v obchode.

& Ak kéd PIN zabudnete, stlacte tlacidla dialkového ovladania v nasledujucom rade, ktorym sa obnovi kéd PIN na ,,0-0-0-0%
MUTE - 8 -2 — 4 — POWER (Zap.
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Pripojenie k AV zariadeniam

Dostupné zariadenia: DVD, Blu-ray prehravag, kablovy prijima¢ HD, satelitny prijima¢ HD
STB (Set-Top-Box), VCR, digitalny audio systém, zosiliova¢, DVD domace kino, PC

.

Pripojenie HDMI, HDMI/DVI
=7 ‘

HDMI OUT

(O

HOMIIN

AUDIO OUT

[z D

Pouzivanie kabla HDMI alebo HDMI do DVI (az do 1080p)

X HDMI IN 1(DVI), 2, 3, 4, PC/DVI AUDIO IN
* Pre dosiahnutie lepSej kvality obrazu a zvuku pripojte k digitdlnemu zariadeniu pomocou kabla HDMI.
* Kabel HDMI podporuje digitalne video a zvukové signaly a nevyzaduje samostatny kabel pre zvuk.

— Ak chcete TV pripojit k digitalnemu zariadeniu, ktoré nepodporuje vystup HDMI, pouzite kabel HDMI/DVI a
zvukovy kabel.

* V pripade, Ze zariadenie pripojené k TV pouziva starsiu verziu rezimu HDMI, obraz sa moZno nebude zobrazovat
spravne (ak vébec) alebo mozno nebude fungovat zvuk. Ak dojde k takémuto problému, poZiadajte vyrobcu
externého zariadenia o verziu s HDMI a v pripade neaktualnosti poziadajte o aktualizaciu.

¢ Ubezpecte sa, ze pouzivate kabel HDMI s hribkou 14 mm alebo mene;j.

Urcite zakupte certifikovany kabel HDMI. V opa¢nom pripade sa mozno obraz nezobrazi alebo méze dojst k

chybe pripojenia.

* Odporuc¢ame zakladny vysokorychlostny kabel HDMI alebo kéabel s Ethernetom. Tento produkt nepodporuje
funkciu Ethernetu cez HDMI.
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| Komponentové pripojenie |

AAUDIO OUT =} .

@ @ =D

R-AUDIO-L.

AUDIO OUT

@@

R-AUDIO-L.

Pouzivanie komponentového kabla (do 1080p) alebo Audio/Video (len 480i) kabla a kabla Scart.
QN V rezime Ext. vystup DTV podporuje len rezim MPEG SD Video a Audio.

Vv zaujme dosahovania najlepsej kvality obrazu sa odporuica pouzivat radSej komponentové pripojenie, ako pripojenie
A/V.
\ Y,




Pripojenie k pocitacu a k audio zariadeniu

l Dostupné zariadenia: digitalny audio systém, zosilfova¢, DVD domace kino

Audio pripojenie

OPTICAL

E] omm 0 si@le

00000

Slichadla pripojenie

Pouzitie optického (Digital) kabla alebo pripojenia sltichadiel

2 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

* Ked sa digitalny audio systém pripdja ku konektoru DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL), znizte hlasitost TV, aj
systému.

* 5.1 CH (kandlovy) zvuk je dostupny vtedy, ked'je TV pripojeny k externému zariadeniu s podporou Standardu

51 CH.

Ked'je prijimac (doméce kino) zapnuty, zvukovy vystup mozete pocuvat z optického konektora TV. Ked TV

prijima signal DTV, TV bude vysielat 5.1-kanalovy zvuk do prijimac¢a domaceho kina. Ked' je zdroj digitalny

komponent, ako napriklad DVD/Blu-ray prehravaé/prijimac kablovej televizie/STB (Set-Top-Box) satelitny prijimag,

a je pripojeny k TV pomocou rozhrania HDMI, z prijimaca domaceho kina bude pocut iba 2-kanalovy zvuk. Ak

chcete pocut 5.1-kanalovy zvuk, pripojte konektor digitdlneho audio vystupu z DVD/Blu-ray prehravaca/prijimaca

kablovej televizie/STB satelitného prijimaca priamo k zosilfovacu alebo domacemu kinu.

™ Sluchadla ): Slichadla mozete pripojit k vystupu na slichadla na vaSom prijimaci. Poc¢as doby, ked su pripojené
slichadla, zvuk zo vstavanych reproduktorov bude vypnuty.

* Funkcia zvuku méze byt obmedzena, ked' pripajate sltichadla k TV.
* Hlasitost slichadiel a hlasitost TV sa nastavuju samostatne.
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[} Pouzivanie kabla HDMI alebo kabla HDMI do DVI/kabla D-sub

ESY Pripojenie cez kabel HDMI sa v zavislosti od po&itata mozno nepodporuije.

R Kabel HOMI podporuje digitalne video a zvukové signaly a nevyzaduje samostatny kabel pre zvuk.

Pripojenie pocitaca
—
HDMI OUT

Rezimy zobrazenia (vstup D-Sub a HDMI/DVI)

Optimalne rozliSenie je 1920 X 1080 pri 60 Hz.

Reim RozliSenie H°"Z°"‘a('|:‘:zf)’ek"e“°'a Vertikalna frekvencia (Hz) F’ek"e""(‘:ﬂ;zz‘)’”m"a“'a S‘f;’;f:;f:'(ﬁ‘/f,’)‘a
o 640 x 350 31,460 70,086 25,175 -
720 x 400 31,460 70,087 28,322 A
640 x 480 35,000 66,667 30,240 -
MAC 832 x 624 49,726 74,551 57,084 -
1162 x 870 68,681 75,062 100,000 -
640 x 480 31,460 59,940 25175 -
640 x 480 37,861 72,609 31,600 -
640 x 480 37,500 75,000 31,500 -
800 x 600 37,679 60,317 40,000 A
800 x 600 8,077 72,188 50,000 A
800 x 600 46,875 75,000 49,500 A
1024 x 768 48,363 60,004 65,000 -
1024 x 768 56,476 70,069 75,000 -
1024 x 768 60,023 75,029 78,750 i
VESADMT | 1152 x 864 67,500 75,000 108,000 A
1280 x 1024 63,981 60,020 108,000 A
1280 x 1024 79,976 75,025 135,000 i
1280 % 800 49,700 59,610 83,500 A
1280 % 800 62,79 74,934 106,500 A
1280 x 960 60,000 60,000 108,000 T
1360 x 768 47,712 60,015 85,500 A
1440 % 900 55,93 59,887 106,500 A
1440 x 900 70,635 74,984 136,750 I
1680 x 1050 65,200 50,954 146,250 A
VESACDE“Q/ DTV 1 1920 x 1080p 67,500 60,000 148,500 e
N\ POZNAMKA

* Pre pripojenie pomocou kabla HDMI/DVI musite pouZit konektor HDMI IN 1(DVI).
* ReZim prekladaného zobrazenia sa nepodporuje.
* V pripade zvolenia nestandardného formatu obrazu méze televizor pracovat nezvycajne.

* Podporuju sa oddelené a kompozitné rezimy. Funkcia SOG (Sync On Green) sa nepodporuje.
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Zmena vstupného zdroja

B Zoznam zdrojov

Pouzite pre vyber TV alebo inych externych vstupnych zdrojov, ako st napriklad DVD prehréavace/prehravace Blu-Ray/ SOURCE
prijimace kablovej televizie/STB satelitné priimace pripojené k TV.

B TV/Ext./PC/AV/Komponent/HDMI1/DVI/ HDMI2 / HDMI3 / HDMI4 / USB / AliShare
Pod polozkou Zoznam zdrojov sa vyznacia pripojené vstupy.
Ak chcete vidiet len pripojené zariadenia, na polozku Pripojené prejdite pomocou tlacidla <« alebo ».
S Moznosti Ext. a PC vzdy zostanu aktivované.

ESY Ak sa pripojené externé zariadenia nezvyraznia, stlacte Cervené tlacidlo. TV vyhlad4 pripojené zariadenia.

Poutzitie funkcie Uprava nazvu

V polozke Zdroj stlacte tlacidlo TOOLS a potom mébzete nastavit zelané ndzvy externych zdrojov vstupu.

B VCR/DVD/Kablovy STB/ Satelitny STB / PVR STB / Prijima¢ AV / Hra / Videokamera / PC / DVI PC / Zariadenia DVI / TV / IPTV / Blu-
ray / HD DVD / DMA: Pomenuite do vstupnych konektorov pripojené zariadenie, aby ste ziednodusili va$ vyber vstupného zdroja.

RS Pri pripajani pocitaca k portu HDMI IN 1 (DVI) pomocou kébla HDMI, TV nastavte na rezim PC v polozke Uprava nazvu.
Pri pripajani pocitada k portu HDMI IN 1 (DVI) pomocou kébla HDMI do DVI, TV nastavte na rezim DVI PC v polozke Uprava nazvu.
Pri pripajani zariadeni AV k portu HDMI IN 1 (DVI) pomocou kabla HDMI do DVI, TV nastavte na reZim Zariadenia DVI v polozke Uprava
nazvu.
Informacie
MbZete zobrazit podrobné informécie o zvolenom externom zariadent.

RS Na zaistenie najlepsieho kablového pripojenia pre tento produkt sa uistite, Ze pouzivate kable s takou maximalnou hribkou, aké je
uvedena nizSie:

* Maximalna hrubka — 0.55 palce (14 mm)

Pripojenie k zasuvke COMMNON INTERFACE

Pripojenie adaptéra karty CI
Adaptér pripojte tak, ako je to zobrazené vpravo.
Ak chcete pripojit adaptér karty CI CARD, postupujte podia tychto krokov.

RS Pred pripevnenim TV na stenu sa ubezpecte, Ze ste pripojili adaptér.
1. Adaptér karty Cl CARD vioZte do dvoch otvorov na produkte @.

Na zadnej strane TV ndjdite tieto dva otvory. Dva otvory sa nachadzaju vedla portu
COMMON INTERFACE.

ESY Silne ich pritlacte k stredu adaptéra, aby ste zaistili UpIné uzamknutie.
2. Adaptér karty Cl CARD pripojte do portu COMMON INTERFACE.
3. VioZte kartu ,Cl alebo Cl+ CARD*.

Pouzivanie karty ,,Cl alebo Cl+ CARD“

3OV443LNI NOWNINOD

Ak chcete sledovat platené kandly, musite viozit kartu ,Cl alebo Cl+ CARD".

e Ak nevlozite kartu ,Cl alebo Cl+“, niektoré kanaly zobrazia spravu ,Kédovany signal*.

e Zapriblizne 2 az 3 mindty sa zobrazi informdcia o sparovani, ktoré obsahuije telefénne &islo, ID karty
,Cl alebo Cl+ CARD*, ID hostitela a iné informécie. Ak sa zobrazi spréva o chybe, kontaktujte vasho
poskytovatela sluzby.

e Po skonceni konfigurécie informacif o kandli sa zobrazi sprava ,Aktualizacia ukoncena“, ktora
oznaduje, Ze sa prave aktualizoval zoznam kanélov.

XN POZNAMKA
* Kartu ,Cl alebo Cl+ CARD*" si musite zakupit u miestneho poskytovatela kdblovej televizie.

* Privyberani karty ,Cl alebo Cl+ CARD*" ju opatrne vytiahnite rukami, pretoze padom by sa karta
,Cl alebo Cl+ CARD" mohla poskodit.

* Kartu ,Cl alebo Cl+ CARD" vloZte v smere, ktory je na nej vyznaceny.

* Umiestnenie Strbiny COMMON INTERFACE sa mdze odliSovat v zavislosti od modelu.

* Karta ,Cl alebo Cl+ CARD* nie je v niektorych krajinéch a oblastiach podporovand. Poradte sa s vasim autorizovanym predajcom.
V pripade akychkolvek problémov sa obratte na poskytovatela sluzieb.

Vlozte kartu ,Cl alebo Cl+ CARD*, ktora podporuje aktudine nastavenia antény. Obraz bude skresleny alebo sa vobec nezobrazi.

CI CARD™
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Sietové pripojenie
Sietové pripojenie - Bezdrotové
TV mdZete k sieti LAN pripojit prostrednictvom standardného bezdrétového smerovaca alebo modemu. Pre bezdrétové
pripojenie musite najprv ,bezdrotovy LAN adaptér znacky Samsung” (WISO9ABGN, WISO09ABGN2, WIS10ABGN - predavané
samostatne) pripojit k portu USB 1 (HDD) alebo USB 2 na zadnej strane vasho TV. Pozrite si niz8ie uvedeny obrazok.

Bocny panel TV

Bezdrotovy IP zdiela¢
Port LAN na stene (bezdrétovy smerovad |- )

obsahujlici server DHCP)

Bezdrétovy adaptér
Adaptér siete LAN

Kébel LAN

Bezdrétovy LAN adaptér Samsung sa predava samostatne a zakupit ho mézete u vybranych maloobchodnych predajcov

a v elektronickych obchodoch. Bezdrétovy sietovy LAN adaptér znacky Samsung podporuje komunikacné protokoly IEEE
802.11a/b/g a n. Spolo¢nost Samsung vam odporuca pouzivat protokol IEEE 802.11n. Ked' prehravate video cez sietové
pripojenie, nemusi sa prehrat plynule.

Vacsina systémov bezdrétovych sieti obsahuje zabezpeCovaci systém, ktory vyzaduje, aby zariadenia pristupujice k sieti cez
pristupovy bod alebo bezdrétovy smerovac (obvykle bezdrétovy IP zdielad) vysielali Sifrovany zabezpeCovaci kod nazyvany
pristupovy klU¢.

Ak vyberiete rezim Pure High-throughput (Greenfield) 802.11n a pre bezdrétovy smerovac typ Sifrovania nastavite na moznost
WEP, TKIP alebo TKIP-AES (WPS2Mixed), televizory Samsung nebudu podporovat pripojenie v sulade s novymi certifikacnymi
Specifikaciami Standardu Wi-Fi.

Sietové pripojenie - kablové

V zavislosti od nastavenia vasej siete existuju dva hlavné spdsoby pripojenia vasho TV k sieti pomocou kabla. Su vyobrazené
nizSie:

Port modemu na stene Externy modem Zadny panel TV
(ADSLAVDSL/Kablova TV)

Kébel modemu Kébel LAN

Port LAN na stene )
Zadny panel TV

Kabel LAN

ESY Nepodporuije sa rychlost siete nizsia ako 10 MB/s.
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Spobsob zobrazenia navodu e-Manual

Pokyny o funkciach TV najdete v navode e-Manual vo vaSom TV. Ak chcete

tento navod pouzit, na dialkovom ovladani stlacte tlacidio E-MANUAL. Posunom
kurzora pomocou tlaCidiel nahor/nadol/doprava/dolava zvyraznite kategdriu, potom
tému a potom stlacte tladidlo ENTER ($'. Navod e-Manual zobrazi stranku, ktoru
chcete vidiet.

Pristup k tomuto navodu mdzete ziskat aj prostrednictvom ponuky:

MENU 0 — Podpora — e-Manual — ENTER [

3 Na hlavnd ponuku navodu e-Manual sa vratte stlacenim tlacidla E-MANUAL na dialkovom
ovladani.

™ Polozku Skus teraz nemozete pouzit priamo, ak ste TV nastavili na externy zdroj vstupu.

Zobrazenie na obrazovke

Aktualne zobrazené video, TV program atd.

Zoznam kategorii. Zelanu kategriu vyberte
stlacenim tlacCidla <« alebo ».

® Zobrazuje zoznam podponuk. Kurzorom pohybujte
pomocou tlacidiel Sipok na dialkovom ovladani.
Stlacenim tlacidla ENTER (¥ vyberte zelanu
podponuku.

B Modré (Register): Zobrazuje obrazovku registra.
[ Zadat: Vybera kategdriu alebo podponuku.
»[g Koniec: Ukonc¢enie navodu e-Manual.

(-

()

D} Regis‘ter (¥ Zadat »[ Kom‘ec

Podsvietenie :7
Kontrast 195
Brightness 145
Ostrost’ 150
(o |E-MANUAL|———— Farba. 150
Odtien (Z/C) : G50/R50
Nastavenie obrazovky
;SN Tato funkcia nie je v niektorych ponukach zapnuta.
Sposob 1 Sposob 2
1. Ak chcete pouzit ponuku zodpovedajicu téme navodu 1. Po zobrazeni témy stlacte tlacidlo ENTER’IEJ. “Chcete to
e-Manual, stlacenim Cerveného tlacidla vyberte polozku vykonat?” sa zobrazi. Vlyberte moZnost Ano a potom
Skus teraz. stlacte tlacidlo ENTER (¥'. Zobrazi sa okno OSD.
2. Na obrazovku navodu e-Manual sa vratte stlacenim 2. Na obrazovku navodu e-Manual sa vratte stlacenim
tlacidla E-MANUAL. tlacidla E-MANUAL.
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Zobrazovanie obsahu

Zékladné funkcie > Ponuka Obraz (3/17)

o
(E) MENUD — Obraz — Podsvietenie — ENTERCY
@ PozNAMKA
oV analogovych rsimoch TV, Ext., AV systému PAL nemoto pouzit
funku Oct, 16), —0
o Vretime PG mozete ykonatlen zmeny v polozkich Podsvetenl,
Kontrast Jas  Osirost
o Nastaveiajo ot uprai oSt pre kaZd exorné zradenis
proojondk TV

Pouzitie reZimu Roztiahnut’

B Podsvietenie / Kontrast / Jas / Ostrost / Farba / Odit. (Z/C)
Vasa televizia ma niekolko moZnosti nastavenia za ti¢elom ovladania kvality
obrazu.

MENU I — Obraz — Podsvietenie — ENTER(#

POZNAMKA
e Vanalégovych rezimoch TV, Ext., AV systému PAL nemdZete pouzit
funkeiu Odt. (Z/C).
e Vrezime PC moZzete vykonat len zmeny v polozkéch Podsvietenie,
Kontrast, Jas a Ostrost.
* Nastavenia je mozné upravif a uloZit pre kazdé externé zariadenie
pripojené k TV.

4 Posun. ' Spat

Vyhladavanie témy na registrovej stranke

Q) Tato funkcia nemusi byt podporovana v zavislosti od jazyka.

@ Oblast obsahu: Ak vyberiete podponuku, obsahuje
obsah tém. Na predchadzajucu alebo nasledujlcu
stranku sa presunte stlatenim tlacidla </ ».

@ Skus teraz: Zobrazuje ponuku OSD, ktora
zodpoveda téme. Na obrazovku navodu e-Manual
sa vratte stlacenim tladidla E-MANUAL.

® Domov: Presun na domovsku obrazovku navodu
e-Manual.
Priblizit: Zvacsi obrazovku. Po zva&senej
obrazovke mézete prechadzat pomocou tlacidiel
A/V.

@ ¢ (Strana): Prejde na predchadzajiicu alebo
nasledujucu stranu.

Obrazovku zvécsite vyberom polozky Priblizit a
naslednym stlacenim tlacidla ENTER ($'. Po zvacsenej
obrazovke mozete prechadzat pomocou tlacidiel A
alebo V.

QN Ak cheete obrazovku vratit na normainu velkost,
stlacte tlacidlo RETURN.

1. Ak chcete vyhladat kiticové slovo, stlacte modré tlacidlo a vyberte Register.

2. Stlagenim tlacidiel <« alebo » vyberte poradie znakov, ktoré chcete.

3. Stlacenim tlacidiel A alebo ¥ vyberte kliCové slovo, ktoré chcete zobrazit a potom stlacte tlaCidlo ENTER (€.
4. Zobrazi sa prislusna obrazovka elektronickej priru¢ky s inStrukciami.

Q) Obrazovku Register zatvorte stlatenim tladidla RETURN.
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Montaz drziaka na stenu

Prislusenstvo pre upevnenie na stenu (predava sa samostatne) umozfiuje namontovat TV na stenu.

Pre podrobné informacie o montaZi drziaka na stenu si pozrite pokyny, ktoré sa dodavaju spolu s drziakom na stenu. Pri
inStalacii nastennej konzoly sa poradte s technikom.

Spolo¢nost Samsung Electronics nie je zodpovedna za akékolvek poskodenie produktu, vase zranenie alebo zranenia
druhych, ked' sa rozhodnete, ze TV namontujete sami.

Technické udaje supravy upeviovacej konzoly (VESA)

Pripad A. Instaldcia drziaka na stenu znacky SAMSUNG Pripad B. Instalacia drziaka na stenu od iného vyrobcu

;S Suprava na montaz na stenu nie je sucastou dodavky, musite ju zakupit samostatne.
Nastenny drziak nainstalujte na pevnu stenu kolmu voci podiahe. Pri montazi na iné stavebné materidly, sa prosim, poradte s
vasim najblizsim predajcom. Ak instalujete na strop alebo Sikmu stenu, mdze padnut a spdsobit vazne fyzické zranenie.
X POZNAMKA
* Standardné rozmery pre stpravy drziaka na stenu st zndzornené v nizsie uvedenej tabulke.

* Pri zakupeni naSej sUpravy upeviiovacej konzoly sa doda aj podrobna prirucka instalacie a vSetky diely, potrebné na
ZlozZenie.

NepouZzivajte skrutky, ktoré nie su v sulade s technickymi udajmi pre skrutky podia normy VESA.
Nepouzivajte skrutky, ktoré su dihSie ako bezné rozmery, pretoze mézu spdsobit poskodenie vnutra TV prijimaca.

* Pri upevneniach na stenu, ktoré nie st v stllade s technickymi tdajmi pre skrutky podfa normy VESA, sa mdze dizka
skrutiek odliSovat v zavislosti od ich technickych udajov.

Skrutky nadmerne nedotahujte, pretoze sa tym moze poskodit produkt alebo to mdze spdsobit jeho pad, ktory by mal
za nasledok fyzické zranenie. Spolo¢nost Samsung nie je zodpovedna za tento druh nehéd.

Spolo¢nost Samsung nie je zodpovedna za poskodenie produktu alebo fyzické zranenie, ked sa pouZije nastenny
drZiak, ktory nie je v sulade s normou VESA alebo nie je uvedeny, pripadne ak spotrebitel nedodrzi pokyny pre inStalaciu
produktu.

Pri montazi tohto TV neprekracujte sklon 15 stupriov.

Séria Technické udaje 5 4 s
produktov palce VESA (A * B) Bezna skrutka | Mnozstvo
19~22 75X 75
M4
27 200 X 100
LED TV 32~40 200 X 200 4
46~60 400 X 400 M8
65~75 600 X 400

C Neinstalujte sUpravu nastenného drziaka, zatial' ¢o mate zapnuty TV. Mohlo by to zapricinit fyzické zranenie
spbsobené zasahom elektrického pridu.
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RieSenie problémov

Ak sa vam zda, ze TV ma problém, najprv vyskusajte tento zoznam moznych problémov a rieSeni. Ak Ziadny z tychto tipov
na rieSenie problémov nie je relevantny, navstivte lokalitu ,www.samsung.com®, potom Kliknite na polozku Podpora, pripadne

zavolajte na stredisko zakaznickych sluzieb spolo¢nosti Samsung.

Problémy Riesenia a vysvetlenia

TV sa nezapina. o Uistite sa, Ze je kabel sietového napajania bezpecne zapojeny k sietovej zasuvke a k TV.

o Uistite sa, ze sietova zasuvka funguje.

o Skuste stlacit tlacidlo napdjania na TV, aby ste sa uistili, ze dialkové oviadanie spravne
funguje. Ak sa TV zapne, obratte sa na nizSie uvedenu Cast ,Dialkové ovladanie
nefunguje”.

Nezobrazuje sa obraz/video. e Skontrolujte kablové pripojenia (odpojte a opatovne pripojte vietky kable TV a externych
zariadeni).

¢ Nastavte vystup videa vasho externého zariadenia (kablovy/koncovy prijimac, DVD,
Blu-ray atd') tak, aby sa zhodoval s pripojeniami na vstupe TV. Ak je napriklad vystup
externého zariadenia HDMI, mali by ste ho pripaijit k vstupu HDMI na TV.

o Uistite sa, Ze vaSe pripojené zariadenia su zapnuté.
Nezabudnite vybrat spravny zdroj TV tak, ze stlacite tlacidlo SOURCE na dialkovom
ovladani TV.

o Restartujte pripojené zariadenie tak, Ze opéatovne pripojite napajaci kabel zariadenia.

Dialkové oviadanie nefunguije. o \lymerite batérie dialkového ovladania a pdly (+/-) dajte spravnym smerom.
o \Aistite vysielacie okienko senzora na dialkovom ovladaci.
o \lyskuSajte namierit dialkové ovladanie priamo na TV zo vzdialenosti 5-6 stdp.

Prijimac¢ kablového vysielania / set ¢ Naprogramuite dialkové ovladania prijimaca kablového vysielania/set top boxu na
top box nezapina / nevypina TV, ani ovladanie TV. Kéd TV SAMSUNG néjdete v pouzivatelskej prirucke prijfimaca kablovej
neupravuje hlasitost. televizie/zostavy.

R VA4S TV mozete udrziavat v optiméalnom stave pre aktualizovanie najnovsieho firmvéru na webovej lokalite (samsung.com
-> Podpora -> Preberania) cez USB.

> Tento TFT LED panel pouziva panel zlozeny z podpixelov, ktory vyzaduje sofistikovanu technoldgiu vyroby. Preto sa
moze na obrazovke vyskytnut par svetlych alebo tmavych pixelov. Tieto pixely nemaju ziadny vplyv na vykon pristroja.

DoLBY :
SIS@ DOLBY = gts DIVX.

TAL PLUS 2A0+Dlg tal Out
TheaterSound PULSE

Zoznam vlastnosti

Vynikajuce digitalne rozhranie a sietové pripojenie: So zabudovanym digitalnym HD tunerom mézete HD vysielania bez
predplatného sledovat bez kablového prijimaca/STB (Set-Top-Boxu) satelitného prijimaca.

MGéj obsah
Umoznuje vam prehravat hudobné subory, obrazky a filmy ulozené na zariadeni USB.

AllShare™
Funkcia AllShare™ prepaja vas TV a kompatibilné mobilné telefény/zariadenia znacky Samsung prostrednictvom siete.

Anynet+(HDMI-CEC)

Pomocou dialkového ovladania TV znaCky Samsung vam umozfiuje oviadat vSetky pripojené zariadenia znaCky Samsung,
ktoré podporuju funkciu Anynet+.
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Upevnenie TV na stenu

Upozornenie: Tahanie, tladenie alebo lezenie na TV mdZe sposobit, Ze TV spadne. ObzvIast zaistite, aby
j sa vaSe deti nevesali na TV alebo ho nedestabilizovali. Takato ¢innost méze spbsobit prevratenie TV, o by

mohlo spdsobit vazne zranenia alebo smrt. Dodrzujte vSetky bezpecnostné opatrenia uvedené v pribalenom
bezpecnostnom letaku. Na zaistenie dodatocne;j stability nainstalujte z bezpecnostnych dévodov zariadenie
zabranujuce padu tak, ako je uvedené dalej.

Zabranenie v spadnuti TV

1. Vlozte skrutky do svoriek a pevne ich dotiahnite k stene. Overte,
Ze sa skrutky pevne nainstalovali do steny.

N Vzavislosti od typu steny mozno budete potrebovat
dodato¢ny material, ako napriklad kotvu.

D Pretoze potrebné svorky, skrutky a Snury sa nedodavaju,
zakupte si ich samostatne.

2. Vyberte skrutky zo stredu zadnej Casti TV, viozte ich do svoriek a
potom ich opatovne dotiahnite do TV.

ESY Skrutky sa s produktom nemusia dodavat. V tomto
pripade si zakupte skrutky s nasledujucimi technickymi
udajmi.

& Technické Udaje skrutiek
* Pre 32 az 75-palcovy LED TV: M8

3. Pripevnite svorky upevnené k TV a svorky upevnené na stene s /é‘.‘\ o Tterieeeet”
dlhou $nurou a potom $nuru pevne dotiahnite.

N POZNAMKA
* TV nainstalujte blizko pri stene, aby nemohol spadnut dozadu.

* Sndru je bezpe&né pripoijit tak, aby boli svorky upevnené k stene v rovnakej vyske alebo nizsie ako svorky
upevnené na TV.

* Pred premiestnenim TV odviazte $nuru.

4. Overte, Ci su vSetky miesta dostatocne zabezpecené. Pravidelne kontrolujte pripojenia, ¢i nevykazuju ziadne znamky
opotrebovania. Ak mate akékolvek pochybnosti o zabezpeceni pripojeni, kontaktujte profesionalneho instalatéra.

Uskladnenie a udrzba

W™ Ak z obrazovky TV odstranite pripevnenu néalepku, odistite aj jej zvysky a TV sledujte az potom.

Vodu alebo Eistiaci prostriedok nestriekajte priamo na Produkt vycistite jemnou handrickou mierne navihéenou vo
produkt. Akékolvek kvapalina, ktoré prenikne do produktu, vode.

moze sposobit zlyhanie, poziar alebo zésah elektrickym

pradom.
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Technické udaje

RozliSenie displeja

1920 x 1080

Pokyny pre Zivotné prostredie
Prevadzkova teplota
Prevadzkova vihkost

Teplota uskladnenia

Vihkost uskladnenia

10°C az 40°C (50°F az 104°F)
10% az 80%, bez kondenzécie
-20°C a7 45°C (-4°F az 113°F)
5 % az 95 %, bez kondenzacie

TV systém

Analégovy: B/G, D/K, L, | (v zavislosti od vyberu krajiny)
Digitalny: DVB-T/DVB-C

Systém farieb/videa

Analégovy: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60
Digitalny: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L 4.0

Zvukovy systém BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC
HDMI IN Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
Audio: 2-kandlové linearne PCM 32/44,1/48 kHz, 16/20/24-bitové.
Otacanie podstavca (dolava/ 20" ~ 20°
doprava)
Nazov modelu UE32D5000 UE37D5000
Velkost obrazovky 32 palce 37 palce
Zvuk
(Vystup) 10WX2
Rozmery (SxHXV)
Telo 762,0 X 29,9 X 462,0 (mm) 883,9 X 29,9 X 531,1 (mm)
So stojanom 762,0 X 242,2 X 530,4 (mm) 883,9 X 255,0 X 598,5 (mm)
Hmotnost
Bez stojana 7,1kg 9,3kg
So stojanom 10,2 kg 12,5 kg
Nézov modelu UE40D5000 UE46D5000
Velkost obrazovky 40 palce 46 palce
Zvuk
(VWstup) 10WX2
Rozmery (SxHXV)
Telo 949,3 X 29,9 X 567,5 (mm) 1094,2 X 29,9 X 652,5 (mm)
So stojanom 949,3 X 255,0 X 635,2 (mm) 1094,2 X 275,0 X 711,1 (mm)
Hmotnost
Bez stojana 10,9kg 13,7 kg
So stojanom 14,2 kg 17,2 kg

ESY Dizajn a vlastnosti sa mézu zmenit bez predchadzajuceho upozornenia.

A Informécie o sietovom napajani a blizsie podrobnosti o spotrebe energie najdete na Stitku upevnenom na produkte.
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[ononHuTenbHble ceefeHns 06 MCronb30BaHUM ANEKTPOHHOIO pykosoacTea (CTp.13)

PVIOyHKVI M unnicTpauum B 4aHHOM PYKOBOACTBE Nonb3oBaTtend npeacTaBlieHbl TONbKO ANA ChpaBKu. OHu MoryT
OTNin4aTbCA OT pearnbHOro BHeLWHero snaa yCTpOlZCTBa. KOHCprKLWIﬂ N XapaKTepucTnku yCTpOﬁCTBa MoryT 6bITb
n3mMeHeHbl 6e3 npensapuTenbHOro yse4oMNeHUs.

BaxHan rapaHTUiMHas MHopMaLma OTHOCMTENLHO (hopmata NpPoCMaTpMBaeMoro N3oopaxeHus

1. ®yHKumm umdposoro Tenesmaernst (DVB) 4OCTYNHbI TONBKO B TEX CTPaHaX U permoHax, rae nepeaatoTcst LMdpoBble Ha3eMHble CUrHarnbl
DVB-T (MPEG2 n MPEG4 AVC) unu rae umeeTcst BOCTYN K COBMECTUMON ycnyre kabenbHoro Tenesuaenns DVB-C (MPEG2 n MPEG4
AAC). Y3HaiiTe y MECTHOTO Aunepa 0 BO3MOXHOCTM npuema curHana DVB-T unu DVB-C.

2. DVB-T - ato cTaHAapT LMdpOoBOro Ha3eMHOro TeNeBeLLaHsl, MPUHSTLIA KOHCOPLIMYMOM eBponeiickux opraHu3sauuii DVB, a DVB-C - ato
CTaHAapT LmdpoBoro kabenbHoro TenesuaeHus. OpHako HekoTopble AnddepeHLmMpoBaHHble dyHKUMK, Takve kak EPG (Electric Programme
Guide), VOD (Video on Demand) v fipyrue, He BXOAST B 3Ty cneumdukaumio. Moatomy B HacTosiLLee BpeMsi OHU He paboTaltor.

3. Hecmotps Ha To, YTO iaHHbIV TeNeBn3op nopaepxuBaeT nocneaHue ctaHaaptel DVB-T n DVB-C [c aBrycta 2008 roaa], komnaHus He rapaHTupyeT
COBMECTUMOCTb C MOCHeAYIOLWMMM CTaHAapTaM1 LMdpoBOro HadeMHoro Teneseluanns DVB-T 1 undposoro kabenbHoro BetyaHus DVB-C.

4. B 3aBMCMMOCTV OT TOrO, B KaKOW CTPaHe Ui Per1MoHe 1Cnosnb3yeTcs TeNeBr3op, HEKOTOpble MOCTaBLLMKM YCryr kabenbHOro TeneBuaeHns
MOryT B3UMaTb OTAEMNbHYI0 MNaTy 3a JaHHyto yenyry. Mpy 3Tom nonb3oBatento HeobxoanmMo ByaeT NpuHSATL YCOBUS NPefoCcTaBneHuns yCryru.

5. Hekotopble yHKUMM LmdpoBoro TB MoryT 6biTb HEAOCTYMNHbI B OTAENBbHbBIX CTPaHaX UM PETMOHax, KpOMe TOro, He BCe NMOCTaBLUMKY
ycnyr kabenbHoro TenesnaeHns MoryT obecneunTb npasubHyto paboty DVB-C.

6. [ns nonyyeHusi 6onee noapobHoin nHdopmaLmm o6paTUTEC B MECTHBIN LEHTP N0 06CNYKMBAHMIO KIIMEHTOB Samsung.

@\ KauecTso nprema TerenporpaMm MOXeT BapbMpOBAaTLCS B PasHbIX CTPaHax B 3aBUCMMOCTY OT criocoba TernesellaHus. YTobsl
y3HaTb, MOXHO NN MOBBLICUTbL KAa4eCTBO NpUema C MOMOLLbI0 HAaCTPOek TeneBn3opa, 0bpaTnTeck K MECTHOMY oduLnanbHOMY aunepy
SAMSUNG unu B LieHTp o6cnyxmBaHms knmeHToB Samsung.

MpeaynpexaeHne oTHOCUTENbHO HENOABUXHbLIX U306 paXXeHU

Crapaiitech n3berarb AUTENBLHOTO BOCMPOW3BEAEHUS Ha SKpaHe HEMOABIDKHBIX N306paxeHNit, HanpumMep Ghainos jpeg, U HEeMOABIKHBIX
06BLEKTOB, HaNpVMep NOrOTMMNOB TeNenporpamMm, nonei NpyM NaHOPaMHOM BOCNPOU3BEAEHWN UM BOCTIPOU3BeAeHun B dopmarte 4:3,
6VPXKEBOI NN HOBOCTHOWN NEHTbI BHI3Y. OTO MOXET MPUBECTY K Pa3ABOEHMIO N300paXeHNst Ha CBETOAMOAHOM 3KpaHe 1, COOTBETCTBEHHO, K
CHIDKEHMIO KavecTBa n3obpaxeHns. Ytobbl n3bexarb npexaeBpeMEeHHOro M3HOCa, BbIMOMHANTE CrieaytoLme pekoMeHaaLmm.
+ CrapaiiTecb He CMOTPETb O4Y€Hb AOMTO OAVH U TOT Xe TeNeBU3NOHHbIA KaHar.
+  OrtpaeaiiTe NpeanoyYTeHne MonHO3KpaHHOMY pexumy. icnonb3yinTe MeHio HacTpolki chopmarta U3obpaxeHusi Ha Tenesusope Ans
BbI6Opa ONTUMAanbLHOrO COOTBETCTBUSA pa3Mepy akpaHa.
*  YcTaHoBWTE MUHUMATbHbIE MPUEMIEMbIE 3HAYEHNSI SPKOCTU 1 KOHTPACTHOCTU. YeM Bbillie 3HaYeHUs aTUX NapaMeTpoB, Tem GbicTpee
MAET NPOLIECC BbIrOPaHUs akpaHa.
*  TlocTosiHHO MCMONb3yinTe PyHKLMM, NPU3BAHHBIE COKPATUTL AHEKT OCTAaTOHHOTO N306paeHNs U BbiropaHus akpaHa. MogpobHee cm.
COOTBETCTBYIOLLMI pa3aen PyKoBOACTBA MOMb30BaTeNsi.

Bb16op npocTpaHcTBa ANsl YCTAaHOBKM

CobntogaiTte Tpebyemoe paccTosiHie Mexzay YCTPOUCTBOM U ApyrMMUM 06bekTamm (Hanpumep, cTeHamu) Ansi o6ecrneyeHms JocTaTouHo
BEHTUNALMN.
HecobnitoaeHune aToro npaswuna MoXeT NPUBECTW K BO3rOPaHWIo UK MOSIOMKe YCTPONCTBA 13-3a Neperpesa.

@ B kayecTBe NOACTABKN MM HACTEHHOTO KpenmeHWs UCronbayiiTe TOMbKO Te AeTanu, koTopble nocTaensioTcs Samsung Electronics.
« [pu ncnonb3oBaHWK AeTanen Apyrix Npou3BoaMTENe YCTPONCTBO MOXKET YNacTb U CIOMAaTbCS UN HAHECTU TPaBMy.
D\ BHewwHwi Bug YCTPOWCTBA 3aBUCUT OT MOZENM.

A Mpu oBpalLeHnn ¢ TeneBn3opoM cobrioaaliTe OCTOPOXHOCTL — HEKOTOPBIE Ero YaCT! MOFYT HarpeBaThbes.

YcTaHoBKa Ha noacTaBKy HacTteHHoe KpenJsieHue

MpaBunbHas yTMnM3aums AaHHOTO YCTPOWUCTBA (YTUNKU3ALMs 3NeKTPUYECKOro U ANEeKTPOHHOro 060pyA0BaHus)

(OevicTByeT Bo Bcex cTpaHax EBponeiickoro Coto3a u Apyrux cTpaHax EBponbl, NPUHSBLLMX CUCTEMY pa3feneHns OTX0A0B)

[Mono6Has MapK1pOBKa Ha M3nenui, NPUHaZNE)HOCTSX UM B PYKOBOACTBE K HEMY NPELyNpexaaeT, Yto Mo UCTe4eHn  cpoka criyxGbl 3nenve

VNV 3MEKTPOHHbIE MPUHAZMEKHOCTY AMst HEro (Hanpumep, 3apsiHoe YCTPOIICTBO, HayLLHUK, kabenb USB) He crenyet BbibpackiBaTh BMECTE ¢

[ApYrM BbIToBBIM MycopoM. YTobbl M3GexaTh BPEAHOro BO3AEICTBIS Ha OKPYXaLLYHO CPEaY UMK Ha 300POBLE YENOBeKa OT HEKOHTPONMPYEMO

YTUNM3aLWY OTXOLOB, CrieaYeT OTAENATL MapKvpoBaHHbIe NOAOGHBIM 0GPa3oM U3Rens OT APYroro Mycopa Anst COOTBETCTBYHOLLE nepepaBoTki 1

NOBTOPHOIO MCMONb30BaHMs B kayecTae Cbipbsi. 3a noapobHoi MHdhopmMaLmeit o MecTe 1 criocobe akororiecky GesonacHoi yTunnaLm BbiToBbIM
I noTpebuTensm cnenyeT oGpaLLaTbCs K NpofaBLly AaHHOTO U3NENKs U B OpraHbl MECTHOTO camoynpaBneHust. MPoMbILLNEHHbIM NOTPEGUTENSM

HeoBXoauUMo 0BPaTUTLCS K MOCTaBLLMKY, YTOBbI YTO4HUTL CPOKM U YCIIOBUS JOrOBOPA Kynnu-npoziaxi. [MonoGHbIe U3nenus 1 aMekTpoHHbIe

NPUHAANEXHOCTU He CeAyeT YTUNM3MPOBaTb BMECTE C APYrUMM MPOM3BOACTBEHHbIMY OTXOAAMM.

lMpaBunbHas yTUNM3aLMA akkyMynsaTopoB AN 3Toro NpoayKTa

(ans ctpaH EC n apyrux eBponeickux CTpaH, MCNonb3yHoLnX oTAenbHbIe | BO3BpaTa akKyMynsTOpoB)

Takast MapkvpoBKa Ha akkyMymnsiTope, PyKOBOZCTBE WM yNakoBKe ykasblBAET Ha TO, YTO akKyMyNATOPbI, NCTONb3yeMble B JaHHOM MPoayKTe, He
[JOMKHbI BbIGPACHIBATLCA BMECTE C ApYriAMM BbITOBLIMYM OTXO[aMM MO OKOHYaHUK Cpoka cryxbbl. Xummnueckue cumeonbl Hg, Cd unn Pb osHadator
TO, YTO aKKyMYNSTOP COBEPXUT PTYTb, KaAMUI UK CBIHEL, B KOMMYECTBAX, NPEBBILLAILLMX KOHTPOMbHBIA ypoBeHb B [upexTvae EC 2006/66.

Ecrm akkyMynaTopb! yTUN31poBaHs! HenpaBirbHO, 3TV BELLECTBA MOrYT HaHECTI BPeZl 30POBBLIO MOAEN i OKpyXatolLeil cpefe. [ins sawmTh!
MPUPO/HBIX PECYPCOB Y G LIENbIO MOBTOPHOTO MCMONB30BAHNSA LIEHHbIX MaTEpIarnos, OTAENAIATE akkyMynsTopbl OT OCTanbLHOr Mycopa U CAaBaiiTe ux
Ha nepepaboTky Yepes MeCTHyt0 cucTemy HecrnnatHoro obmeHa akkymynsTopoB.
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anHa,ﬂﬂe)KHOCTVI

RS Y6eautech, YTo crieayoLime NPUHaAEXHOCTI BXOAST B KOMMIIEKT NOCTaBKM TerieBusopa. Ecnu kakoii-nnbo anemeHT komnnekta
OTCYTCTBYeT, 06paTUTECh K TOProBOMY NPeACTaBUTENIO.

ESY LiBeT 1 hopma yCTpPOWCTB MOTYyT pa3nuyaTthCsl B 3aBUCUMOCTU OT MOAEIU.

RS Ka6enu, He BXoAsLLuMe B KOMMIEKT NOCTABKU, MOXHO NMPUOBPeCTH AOMNONHUTENBHO.

/\ BHUMAHME! BCTABLTE HALEXHO, YTOBbI UCKIHOUYNTE BEPOSTHOCTb OTCOEOVHEHUSA

e [lynbT AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHus u 2 6atapen (AAA) e Kabenb nutaHus
* PykoBoacTBO nonb3oBarens ©

o [apaHTUIHbINA TAMOH, MHCTPYKUMS MO TEXHUKE 6e30MacHoOCTy (Mpunaraetcs He
BO BCEX CTpaHax)

=

e [lepxatenb B chopme konblia (4 WT.) * T[logcraBka-Aepxareris NpoBO4OB o

YncTawas canderka

e Agantep KOMNOHeHTHbIA/AV e Apantep Scart

N Nnara 3a obcnyxuBaHne MOXeT B3MaTbCS B CIeAYOLMX CryYasX.
(a) Ecnu BbI BbI30BUTE CNeLmanuncTa, 1 OH He OGHapPYXWUT HEMCNPAaBHOCTU YCTPONCTBA
(9TO BO3MOXHO, €CMNK Bbl HE 3HAKOMbI C HACTOSALLMM PYKOBOACTBOM).

(b) Ecnu Bbl nepegaanTe yCTPOWCTBO B PEMOHTHBIV LIEHTP, M €ro cneumanucTtbl He obHapyxaT HeucnpaBHOCTH
ycTpomncTea

(3TO BO3MOXHO, ECM Bbl HE 3HAKOMbI C HACTOSILLUM PYKOBOLACTBOM)
A Pasmep 3101 nnaThl GyaeT COOGILEH BaM NEpes TEM, Kak COTPYAHUK KOMNaHUM BbIEAET Ha MECTO.

C6opka nogcTaBKU-AepXKaTens NpoBoaoB
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O630p naHenu ynpaeneHus

A LigeT 1t hopma yCTpORCTBA MOTYT pasnuiaThest B 3aBUCUMOCTI OT MOENH.

O

MaHenb ynpaBnexus

'pomkoroBopuTenu

[atyuk nynbTa AMCTaHUMOHHOTO Hanpaensiite nynbT AUCTaHUMOHHOIO YNpaBneHusl Ha 3Ty TOUKY Ha naHenu

ynpaBreHus ynpaBsreHusl Tenesusopa.
WHaukaTop nutaHus Mwuraet v oTKNYaeTcs NP BKIIOYEHHOM MUTAHWUK; TOPUT B PEXUME OXUAAHWS.
SOURCE(# [MepekntoyeHre mexay BceMmn JOCTYNMHbIMU UCTOYHUKAMMW BXOZSALLEro CurHana.

OTa KHorMKa B 9KpaHHOM MEHI0 BbIMOITHSAET Te e (PYHKLMK, 4TO U KHOMKa
ENTER (¥ Ha nynbTe AWCTaHLMOHHOTO YNpaBieHuns.

MENU OTob6pakeHne 3KpaHHOrO MEHI, B KOTOPOM NepevncreHbl yHKLUUM TeneBm3opa

— -+ HacTpotika rpoMKocTU. KHOMKN — el + B 9KPAHHOM MEHIO BbINOSHSIOT Te XKe
hYHKLMM, YTO 1 KHOMKM <« 1 B> Ha NynbTe AUCTaHLMOHHOTO YNpaBneHus.

V CHA MepeknioyeHue kaHanoB. KHomnku \ CH A\ B 9KpaHHOM MeHIO BbIMOMHSIOT Te e
pyHKLMK, YTO M kHOMKU ¥ 11 A Ha NynbTe AUCTAHLMOHHOTO YrpaBeHus..

& (nuTaHue) BkritoueHve v BbIKNoYeHWe Tenesunsopa.

Pexum oxugaHus

He octaBnsnTe Tenesnsop B pexume oxuaaHus Hagonro (Hanpmmep, yesxas B 0TI'IyCK). [axe korga nuTaHue
BbIKITHO4YEHO, ychOﬁCTBO I'IOTpeGJ'IﬂeT HeborbLLIoe KONMYecTBO ONEKTPO3HEepPrun. PeKomeH,qyeTc;a oTKntoYaTh kabenb
NNTaHUA OT CETWU.
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0630p NynbTa AUCTAHLMOHHOIO yrnpaBneHus

% 370 cneunanbHbIi nynbeT AUCTAaHUMOHHOIO ynpaBlieHna An4d cnaboBuaswmx niogen. Ha kHonkax nuTaHus,
nepeknoYeHns KaHanos N HAaCTPOWKN FPOMKOCTU UMEITCS ToYkn Bpanns.

BriioueHue 1 BblikrioueHne
Tenesn3opa.

Haxwmute ons npamMoro gocryna K
KaHanam.

AnbTepHaTUBHbIN BbIOOP 3HAYEeHWI
TEneTeKkcTa: BKIOYeEH, IBOWHON,
CMeLLaHHbIA UK BbIKMKOYEH.
HacTpoiika rpomkocTu.

OTobpaxkeHune rmaBHOMo 3KPaHHOrO
MEHIO.

OtobpaxeHue akpaHos Moe
copgepxumoe, Mpocmotp TB n
McTouHuk.

BeicTpbIf BbIGOP Yacto
1Cnonb3yembiX (yHKLIMIA.

Bbi6op 3neMeHToB MeHo 1
M3MEHeHUe 3HaYeHuit napameTpoB.

Bosspar k npegblaywemy MeHio.

KHonkv ans pabotsl ¢ MeHio Cnncok
kaHanoB, [lucnetuyep kaHanos, Moe
copepxumoe, Cetb, Allshare™.

Mcnonb3yiiTe 3Tu KHOMKK ANs
onpefeneHHbIX (YHKLUA.
MogpobHble cBeAeHUs CM. B
3NEKTPOHHOM PYKOBOACTBE.

SOURCE\\W

TIXIMIX
el & H |

=
P

@
v

SNAMSUNG

Hactpowika 6atapen (pa3mep 6atapen: AAA)
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MpocmoTp 1 BbIGOP AOCTYMHBIX
VICTOYHWMKOB BUAEOCUTHanNa.

HenocpeacTBeHHbI BbIGOp
pexvuma HDMI.

BosBpar Kk npeablayLuemy kaHany.

BpemeHHOe oTkIII04eHe 3BYyKa.
MepekntoueHne kaHamnoB..

OtobpaxeHue Ha akpaHe cnucka
kaHanos.

OT0GpaxeHne aNEKTPOHHOMO
Teneruga (EPG).

OtobpaxeHne nHdopmauum Ha
3KpaHe Tenesu3opa.

BbIxog 13 MeHHo.

P.MODE: Bbibop pexuma

n306paxeHns.

SRS: BbIbop pexuma TruSurround

HD.

DUAL I-II: BbIGOp pexwuma ¢ ABymS

3BYKOBBIMYW JOPOXXKaMMU.

E-MANUAL: otobpaxeHue akpaHa

“PykoB. e-Manual”.

P.SIZE: Bbibop napametpa “Pasmep

KapTUHKK”.

AD: Bbibop napametpa “OnucaHue
ayamo” (AOCTYMHO He BO BCeX
CTpaHax).

SUBT.: oTobpaxeHwe LnppoBbIX

cy6TnTpOB.




MopknioyeHne K aHTEHHe

[Mpn nepBOM BKMIOYEHNMN TENEeBM30pa OCHOBHbIE MapaMeTpbl HACTPaVBAKOTCH aBTOMATUYECKM.
% [MpenBapuTensHas HacTponka: noacoefnHeHne kabens NUTaHUs N aHTEHHbI.

AnTeHHa VHF/UHF Kabenb 3apHsas naxenb Ternesnsopa

Yoy, F
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®yHkuua Plug & Play (ncxogHasa HacTponka)

Mpu nepBom BKMIOYEHWM TENEBKU30Pa Ha KpaHe MocrefoBaTeNnbHO 0TOBPaXakTCs MHCTPYKLMM MO HACTPOKE OCHOBHbIX
napametpoB. Haxmute kHonky POWER (. ®yHkumusa Plug & Play goctynHa, ecnuv B kadecTse UCTOYHMKA BXOAHOTO
curHana bibpaHo TB.

R Y06l BEpHYTLCS K MPEAbIAYLLEMY LATY HAXMUTE KPACHYIO KHONKY.

1 Bei6op s3bika Bbibepute HyxHblii NapamMeTp C MOMOLLbHO KHOMKW A Ui ¥ 1 HaxMuUTe POWER
ENTER(S.
BbibepuTe A3blk 3KPaHHOTO MEHHO. l
2 Bei6op pexuma Bbi6epuTe HyXHbIi napameTp C MOMOLLbIO KHOMKM <« Unn B 1 HaXMuTe -
[deMoHcTpauuma unm ENTER(¥. _
Homawxui Bbibepute pexxum JomMaliHuia. Pexvim [leMoHCTpaumsa npeaHasHadYeH

TONMbKO A5 TOYEK PO3HWUYHOW TOProBIU.

YTt06bl BEPHYTH HACTPOMKM YCTPOCTBA U3 pexxuMa [leMOHCTpaums B
CTaHAapTHbIN PexnM [LoMaLIHUIA: HXXMWUTE KHOMKY PerynmpoBKy FPOMKOCTM
Ha Tenesusope. Koraa nosiBUTCS 3KpaHHOE MEHI0, HaXMUTE 1 yaepxKuBanTe
kHonky MENU B TeueHune 5 cekyHa.

Pexum [leMoHCTpauma npeaHasHadeH TonbKO Ans TOprosbIx Toyek. Ecnn
3TOT peXnM BbIGpaH, HECKOMNbKO (yHKLMIA ByayT HegocTynHbl. BeibepuTe
pexxum [lomalliHuWiA A1 NpoCMOTpa Tenesnaopa AoMa.
3 Bbi6op cTpaHb! Bbi6epuTe HyXHbIi napameTp ¢ NOMOLLBIO kHOMKM A unn ¥ n Haxmute ENTER (.
BbiGepuTe nogxoasiuyto cTpaHy.
Mocne Bbibopa cTpaHbl B MeH0 CTpaHa Ha HEKOTOPbIX MOAENAX MOXeT oTobpaxaTbes
[onoNHMTENbHLIN NapameTp Ans Hactpouku PIN-koaa.
LS Mpu BBOAE PIN-koaa BapuaHnT 0-0-0-0 sABnsieTcs HeAonyCTUMbIM.
MapameTp MOXeT OTNMYaTLCS B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.
4 Hactpoiika napametpa  3HayeHvie Pexunm 4acoB MOXHO HACTPOWUTL aBTOMATUYECKV UMK BPYYHYHO.
Pexum yacos ABTO: BbibepuTe YacoBOI NosiC CBOETO Per1oHa. (3aBUCUT OT CTpaHbl)
PyuHoMm: YcTaHOBKa TekyLUel JaThl i BDEMEHU BPYUHYIO.
5 Bbi6op aHTEHHbI Bbibepute HyxHbIii napamMeTp ¢ NOMOLLBbI0 KHOMKM A unu ¥ 1 Haxmute ENTERCS'.
Bbi6epuTe COOTBETCTBYHOLLMIA CUTHAM BELLAHUS.
6 Bbibop kaHana BbiGepuTe HyXXHbIi napameTp ¢ MOMOLLbIO KHOMKM A unn ¥ 1 Haxmmnte ENTER (.

BbibepuTte UCTOYHWK KaHana Ans coxpaHeHus B namatu. Ecnu B kavecTBe UCTOYHMKa curHana
BblbpaHo 3HaueHne Kabenb, NosBUTCS BO3MOXHOCTb NPUCBOEHUS KaHanam HOMEpOB (4acToT).
[ins nonyyeHuUst LONONHUTENbHBIX CBeeHUI BbiGepuTe KaHan — ABTOHacTpolika.

Ecnu notpebyeTcs npepsaTh npoLecc coxpaHeHus, Haxmute kHonky ENTER (€' B no6on
MOMEHT.

7 MpusatHoro npocmotpa! Buibepute NMpocmoTp TB. HaxmuTe kHonky ENTER (¥
N Ecrm BbIbpaH napameTp HacTpoika ceTu, 3agaiTe ceTb. [ins nonyyeHus
[OMOMHUTENbHBLIX CBEAEHUI CM. pa3fen 3nekTPOHHOro pykosoacTea "MeHio "CeTb".
C6poc HacTpoek AaHHOW (PYHKLUMN...

BbibepuTe Cuctema - Plug & Play (ucxogHas Hactpoiika). Beegute 4-3Haunbiii PIN-koa. Mo ymonyaHnuto ucnonbayetcs PIN-
koz “0-0-0-0". Ecnn noTtpebyetcs namenntb PIN-koa, ucnons3ynte dyHkumio UsmeHeHme PIN.

Hacrtporiky Plug & Play (MENU — Cuctema) npuaetcsi noBTOpPUTL AOMa, AaXe ECIM OHa Ye Obina BbINONHeHa B MarasuHe.

N Ecnv Bbl 3a6b1m1 PIN-kog, B pexvme oxuaaHus HaXXMUTE KHOMKW NynbTa AUCTaHLUMOHHOIO yrpaBfeHns B
cnepgytoLLel nocnefoBaTenbHOCTH, YHTOObl BOCCTAHOBUTL 3HaYeHue no ymonyaxuio “0-0-0-0": MUTE -8 -2 — 4
— POWER (Bkn.).
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MopknioueHme K yctponctey AV

OonycTumbie ycTporcTBa: npourpbiBatens DVD-guckoB, npourpbiBaTenb AUCKOB
Blu-Ray, npmemHuk kabenbHOro/cnyTHUKOBOrO TeneBUAEHUsS1 BbICOKON YeTKOCTU
(BupeonpucraBka), BuAeoMarHuTohoH, umcpoBasa ayamocuctema, yCunurenb,
AomMaliHun kuHoteatp ¢ DVD-npourpbiBatenem, komnbrotep

MNoaknoyenune no HDMI, HDMI/DVI

)
@)
i

HDMI OUT

= (O

/ Y
( /v
e

o -Jo

AUDIO OUT

@ ®

R-AUDIO-L.

C nomolybto kabensa HDMI / DVI: coeauHenune BY (go 1080p)

) HDMI IN 1(DVI), 2, 3, 4, PC/DVI AUDIO IN

* [ina 6onee BbICOKOro KayecTBa n3obpaxeHns v 3Byka Npv NOAKIOYEHNN K LMPPOBOMY YCTPOMUCTBY
ncnonb3yinTe kabenbs HDMI.

Kabenb HDMI nopgaepxuBaeT UndpoBble BUAEO- U ayAUOCUrHaNbI, NO3TOMY NOAKIOYEHME ayanokabens

He TpebyeTcs.

— [ns nogkntoyeHus Teneem3opa k LMdpoBoMy ycTpoiicTBy 6e3 pasbema HDMI cnenyet ncnonb3oBatb
kabens HDMI/DVI n ayaovokabens.

* [pv noakntoYeHUn K TENEeBM30pY BHELIHErO YCTPOWCTBA, Ha KOTOPOM MCMOIb3yeTCs cTapasi Bepcus
pexuma HDMI, nzobpaxeHune MoxeT ObITb UCKAXEHO (MMM OTCYTCTBOBATb) UNN MOXET He paboTaTb 3ByK. B
cry4ae BO3HWKHOBEHUS Takol NpobneMbl CBSXMUTECH C NPOU3BOANTENEM BHELLHErO YCTPOCTBA, Y3HanTe
Bepcuto HDMI 1 npn HeobxoanMocTy 3akaxuTe 06HOBREHME.

* CnepyeTt ncnonb3oBaTtb kabenb HDMI, TonwmHa kotoporo He 6onee 14 Mm.

* Cnepyet npuobpectun cepTudumumnpoBaHHbii kabenb HDMI. Mpu ucnonb3oBaHmu gpyrux kabenem Moxet
OTCYTCTBOBATb M300pakeHne nnm Npon3onTn oLIMBKa NOAKMIYEHMS.

PekomeHayeTcst ncnonb3oBaTtb BbICOKOCKOPOCTHOW kabenb HDMI, ctaHgapTHei unu ¢ Ethernet. JanHHoe
yCTPOMCTBO He noaAepxusaeT dyHkumio Ethernet yvepes HDMI.
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| MopgxknioueHMs KOMMOHEHTHOro Kabens |

AUDIO OUT

@@

R-AUDIO-L

| MopkntoyeHne AV-ycTponcTe |
(o

[ —
F—

VIDEO OUT

o
AUDIO OUT ,
oo | o=

R-AUDIO-L.

MoaknioyeHne SCART |

C nomolybto KoMnoHeHTHoro (go 1080p) unu ayauo- / BuAeo kabens (Tonbko 480i), a Takxke kabens Scart

™8 pexume BHewHun BoiBoA LndpoBoro TB noagaepxunsaeT Tonbko BugeocurHan B popmate MPEG SD n
ayauocurHan.

)\ YT06bl MaKCUManbHO MOBBICUT Ka4eCTBO BOCMNPOW3BELAEHUS, PEKOMEHYETCS NOAKITYNTL KOMMOHEHTHBI
kabenb k ayamo/Buaeo BbIBOAAM.




MoaknioueHne K KOMNbLIOTEPY M ayANOYCTPONCTBY

HonycTumble ycTpoiicTBa: uudpoBasi ayanocucTema, ycunutesb, 4OMALLUHWIA KUHoTeaTp ¢
DVD-npourpbiBatenem

MopgkntoyeHue ayamo L

50000 OPTICAL

a==1GI NI [E" " E—

s
)

MoacoeaunHexne HayLWHWKOB

Wcnonb3oBaHue onTu4eckoro (LIVId)POBOFO) kabens unu nogknvyeHne HayLWwHUKOB

X DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

* Tpwv nogknioyeHun undposoit ayanocuctemsl k riesgy DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL) ymeHblunTe
rPOMKOCTb Ha TENEBU3OPE U Ha ayanMocncTeme.

* 5.1-kaHanbHoe 3By4aHne BO3MOXHO B TOM Clly4ae, eCcnu TefnieBM30p NOAKITI0YEH K BHELWLHEMY yCTpOVICTBy,
nogaepxusaruiemy 5.1-kaHanbHoe 3ByYaHue.

* Ecnv gns npuemHuka (4oMallHero KnHoTeaTpa) ycTaHOBMEHO 3HaveHne Bkn., 3Byk OyaeT BbIBOANTLCA
Yepes oNTUYECKNI pa3beM Ha Tenesuaope. Ecnu B umdpoBom achrpHOM cUrHane 3Byk nepegaetcs
B chopmaTe 5,1, TO C ONTUYECKOrO BbIXOAa TeNeBn3opa 3Byk 6yaeT BbIBOAUTLCS HA MPUEMHMK TakxXe B
dopmarte 5.1. Ecnu B kayecTBe UCTOYHUKA MCNOMb3yeTCst LMdPOBOE YCTPONCTBO, MOAKITIOYEHHOE K
Tenesunsopy vepes rie3go HDMI, Hanpumep DVD-npourpbiBatenb, npourpbiBatenb AMckoB Blu-ray,
NPUEMHMNK kabenbHOro 1nu CnyTHUKOBOTO TeNeBMAeHUs (Tenenpucraska), To NPUEMHNK JOMaLLHero
KnHoTeaTpa obecneynBaeT TONbKO 2-kaHanbHoe 3ByvaHune. Ecnu Tpebyetcs 5.1-kaHanbHoe 3By4YaHue,
nogkntounTe npourpeiBatens DVD-auckos, npourpeiBaTens guckos Blu-ray, npuemHunk kabenbHoro unm
CMYTHUKOBOTO TeNeBUAeHNs (TeENenpucTaBky) HanpsMyio Yepea LMPOBOA ayAnOBbLIXOA K YCUITUTENIO UK
[lomMallHeMy KuHoTeaTpy.

% HayUJHVIKM N HayLWHWUKM MOXHO NOAKJTIO4YUTL K BbIXOAY HaYLLUHUKOB Ha TeneBn3ope. I'lpM nogkn4yeHun
HayLWHWKOB 3BYK Yepe3 BCTPOEHHbIE ANHAMUKN BbIBOOUTLCA HE 6y,qu.

* pu noaknoyYeHUn K TeneBu3opy HayLLIHUKOB UCMONb30BaHMe (yHKLMIA 3ByKa OrpaHUYEHO.
* POMKOCTb HayLUHMKOB Y FPOMKOCTb TENEBU30pa PerynupyTcs OTAENbHO.
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I C nomowybro ka6ens HDMI, HDMI/DVI nnu D-sub

DN Ha HEKOTOpbIX KOMMbIOTEPAX NOAKMYEHME C NoMoLLblo kabens HDMI moxeT He noaaepXuBaTbCs.

& Kabens HDMI noaAepXuBaeT LMcpoBble BUAEO- U ayAnoCcurHanbl, MO3TOMY NOAKMYeHe ayamokabens He
TpebyeTcs.

MoaknioyeHne KomMnbloTEPa

)
HDMI OUT

Pexxumbl oto6paxeHus (Bxon D-Sub n HDMI/DVI)
OnTtumanbHoe paspeluenuve: 1920 X 1080 @60 Iu.

o o MonspHocTb
Pexum Paspewenve YacTora ropusoHTanbHomn| Yactora BeptukanbHoin| Yacrtora CHHXPOHM3ALMM CHHXPOHM3aLMH
pasBepTku (k) pa3sBepTkm (') nukcenen (Mu) (rIB)
BM 640 x 350 31.469 70.086 25.175 +-
720 x 400 31.469 70.087 28.322 [+
640 x 480 35.000 66.667 30.240 -I-
MAC 832 x 624 49.726 74.551 57.284 -I-
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -I-
640 x 480 31.469 59.940 25.175 -I-
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -I-
640 x 480 37.500 75.000 31.500 -I-
800 x 600 37.879 60.317 40.000 ++
800 x 600 48.077 72.188 50.000 ++
800 x 600 46.875 75.000 49.500 ++
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -I-
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 ++
VESA DMT 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 ++
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 ++
1280 x 1024 79.976 75.025 135.000 ++
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -+
1280 x 800 62.795 74.934 106.500 -+
1280 x 960 60.000 60.000 108.000 ++
1360 x 768 47.712 60.015 85.500 ++
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -+
1440 x 900 70.635 74.984 136.750 [+
1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -+
VESA gl\é; /o 1920 x 1080p 67.500 60.000 148.500 ++

N NPUMEYAHVE
* [pwu ncnone3oBaHumn kabens HDMI/DVI cnenyet 3ageiicteoBatb pasbem HDMI IN 1(DVI).
* Pexum 4yepeccTpoYHOI pa3BepTku He NOAAEPKMBAETCS.
* [pu BbIGOpPe HecTaHAapTHOrO BUAeodopmaTa yCTpOMCTBO MOXET paboTaTb HeNnpaBuIbHO.

* MopnepXkuBaloTCs pexuMbl pasaernbHoN 1 KOMMNO3UTHOW cuHxpoHusaumuu. Pexum SOG (CruHxpoHusaums no
3eN1eHoMy) He noAaepK1BaeTCs.
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CMeHa UCTOYHMKA BXOOHbLIX CUTHaNoB

I CnncoK NUCTOYHUKOB

Mcnonbayetcs ans Beibopa Tenesn3opa unm Apyrux BHELLHUX UCTOYHUKOB BBOAA, MOAKITIOYEHHDBIX K TENEBKU3opy,
Hanpumep DVD-npourpeiBaTenei, npourpbisatenen Anckos Blu-ray, npuemMHukoB kabenbHOro unm crnyTHUKOBOTO
TeneBuaeHNs (TenenpucTaBok).

B TB/BHewHwuii / PC/ AV | KomnoHeHnT / HDMI1/DVI/ HDMI2 / HDMI3 / HDMI4 / USB / AllShare
MoakntoYeHHbIe MCTOYHUKM BXOAHbLIX CUTHaNOB BbIAENSAOTCS B MeHI0 CNUCOK MCTOYHUKOB.
SN [ns npocMoTpa cnucka NoAKIIYEHHbIX YCTPOWCTB, BbIGepUTE MOAKNHOYEHO C MOMOLLbLIO KHOMKW <« unn .
%\ BHewHun v MK BkntoYeHbl Bcerga.
RSN Ecnu nopkntoyYeHHble BHELLHME YCTPOMNCTBA He BblAemNeHbl, HaXMWUTe KpacHyto KHOMKy. Tenesusop
BbINOJHUT NMOUCK MOAKITIOYEHHbBIX YCTPOMCTB.

Wcnonb3oBaHue dyHKkuun “PepakTup. Ha3B.”

B pasgene “Uictounnk” Haxmumte kHonky TOOLS, 4Tobbl 3agaTb HeobXxoanMble MEeHa BHELLHWX UCTOYHWKOB BXOAHbBIX CUTHAmNOoB.
B VHS/DVD/Ka6enbHoe TB / CnyTH. npuct. / PVR/ AV pecusep / Urpa / Kamepa / MK/ DVI PC / Yctpoiictea DVI/ TB / IP TB / Blu-ray /
HD DVD / DMA: ykaxx1Te Ha3BaHVie yCTPOACTBA, MOAKIIOHEHHOTO K BXOAHBIM padbemam, Ans ynpoLUeHust npoLieaypbl BbIGopa MCTOYHMKA.
Mpu noakntoyeHnmn komnbtotepa k nopty HDMI IN 1(DVI) ¢ nomoLubto kabenst HDMI Heobxoaumo ans Tenesumsopa Bbibpats pexxum MK B
pa3gene PepakTup. HasB..
ESY Mpwu nogkntoueHnmn komnbtotepa k nopty HDMI IN 1(DVI) ¢ nomoubto kabens HDMI-DVI Heobxoanmo ycTaHoBUTL Anst
Tenesusopa pexvm DVI PC B pa3nene PepakTup. Ha3B..
ESY Mpw nogkntoueHun AV-yctpoicTs k nopty HDMI IN 1(DVI) ¢ nomowsto kabenss HDMI-DVI Heo6xoammMo ycTaHoBUTb Ans
Tenesusopa pexvm YctponcTtea DVI B pasgene PegakTup. HasB..
WHdopmaumsa
MpocmoTp nogpo6HOM MHpopMaLumm o BeIbpaHHOM BHELLHEM YCTPOWCTBE.

ESY [ns o6ecneyeHns kabenbHOro CoeIMHEHUs BbICOKOTO kadecTBa C AaHHbIM NPOAYKTOM ClieAyeT ucrnofib3oBaTh kabenu,
MakcumasbHas TOMWMHA KOTOPbLIX HEe NPEeBbLILAET YKasaHHbIE HUKE 3HAYeHUs.

* MakcumanbHas TonwuHa — 14 mm (0,55 grorimoB)

MNopkntoyeHue k roesagy COMMON INTERFACE

MNoacoeauHeHune apantepa kapThbl Cl

MoacoeanHuTe aganTtep, kak nokasaHo Ha pUCyHKe cripasa.

[ns nopkniouerns agantepa kapTbl Cl BbINONHUTE creaylolwmne AeicTBus.
MopacoeanHnTe agantep Ao TOro, kak TeneBn3op ByaeT NpUKpenneH k cTeHe.

1. Bcrasste agantep kaptol Cl CARD B gga otepcTyus Ha ycTpoiicTse @.

RS HaiianTe ABa 0TBEpCTUA Ha 3aAHEN NaHenu Tenesnsopa. OTU Ba OTBEPCTUS HAXOAATCS
pspom c noptom COMMON INTERFACE.
HaxmuTe no LeHTpy agantepa, 4Tobbl y6eanTbCs, YTO OH HaAeXHO 3adMKCMPOBaH.
2. Mopkmioumnte agantep kapTbl Cl CARD k nopry COMMON INTERFACE.

3. Bcrasbre kapty Cl CARD unu Cl+ CARD.
Ucnonb3oBaHue kaptbl Cl CARD unu Cl+ CARD

30V443LNI NONINOD

[lna npocmoTpa nNnaTtHbIX kaHanos Heobxoanmo yctaHoBuTb kapty Cl CARD unu Cl+ CARD.

e Ecnu aTtoro He caenatb, 0Tobpa3nTcst coobLieHve “HepgonycTmbin curHan’.

e Yepe3s 2-3 MUHYTbI NOCIE YCTAHOBKM Ha akpaHe 0Tobpa3nTCst MHOpMaLIMs O COrnacoBaHui,
copepxalias Homep Tenedona, ngeHtudukarop kaptel Cl CARD nnm Cl+ CARD, ngeHtudukatop
xocTa 1 apyrve ceegenus. Ecnn nosisutcs coobluerne 06 ownbke, 06paTuTech K NOCTaBLUMKY
yCryr LM poBOro TeNeBUAEHNS.

® T[locne TOro, kak HacTpoiika cBeaeHWii 0 kaHanax byaeT 3akoH4eHa, Ha dkpaHe oTobpasuTes
coobueHne “O6HOBNEHNE 3aBePLLUEHO”, 03HaYatoLLEee, YTO CMUCOK KaHarnoB OGHOBMEH.

)\ NPUMEYAHME
* Kapty ClI CARD unu Cl+ CARD M0xHO npmobpecTn y MecTHOro nocTaBsLuymKa ycnyr
KabenbHOro TeneBuaeHus.

* WsBnekante kapty Cl CARD nnu Cl+ CARD, akkypaTHO npuaepxuBas ee, NOCKONbKY NafieHne KapTbl MOXET NPUBECTM K ee
NoBPEXAEHUIO.

* Bcrasnsiite kapTy Cl CARD unu Cl+ CARD B HanpaBneHuu, ykasaHHOM Ha Heil.

* PacnonoxeHve rHesga COMMON INTERFACE moxeT oTnn4aTbCs B 3aBUCMMOCTM OT MOAENMN YCTPOMCTBA.

* B HekoTopbIx cTpaHax u pernoHax kapTbl CI CARD unu Cl+ CARD He nogaepxvBatoTcs. YTOUHUTE 3T0 Y ohmumansHoro aunepa.

* [pu BO3HUKHOBEHNM NpobriemM 06paTUTECh K NOCTaBLLMKY YCIYTH.

* Bcrassre kapty Cl CARD unu Cl+ CARD, nogaepuBaroLLyio TEKyLLMe HAaCTPOWKM aHTeHHbI. B npoTvBHOM cryyae n3obpaxeHue Ha
aKkpaHe ByneT oTcyTCTBOBaTh UNK ByOeT NCKaXKeHo.
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CeTeBoe nogknoyeHne

BecnpOBoAHoe ceTeBO€ NogknyeHue

MoaknounTb TeNeBM3op K NoKanbHOW CET MOXHO C MOMOLLbIO CTaHAAPTHOro 6eCcnpoBOAHOMO MapLUpyT13aTopa unm
mogema. [ins 6ecnpoBOAHOrO NOAKMIOYEHNS HEOOXOAMMO CHavana noakmiounTb aganTtep 6ecnpoBOAHOM NOKanbHON CETK
Samsung (WIS09ABGN, WIS09ABGN2, WIS10ABGN — nprobpetaetcs otaensHo) k nopty USB 1 (HDD) unu USB 2 Ha
3agHel naHenu Tenesusopa. CM. pUCyHOK HUXeE.

. BokoBas naHenb Tenesn3opa
BecnposogHoe IP-ycTpolicTeo

. COBMECTHOTO A0CTyNa )>
CeTeBoii NOPT Ha CTEHe (6ecnpoBosHOI MapLUpyTU3aTop |~ ( a} AN
¢ cepsepom DHCP) ;
Anantep i
6ecnpoBoaHoii
oKanbHoM ceTn
Samsung

CeTeBolt kabernb

ApanTep 6ecrnpoBOAHON NOKamnbHOM CETU Samsung MOXHO NPUOBPECTU OTAENBHO B HEKOTOPbLIX PO3HUYHbLIX MarasmHax
UMK Yepes aneKTPOoHHbIe MarasuHbl. Agantep 6ecnpoBOAHON MOKamnbHOM ceT Samsung NoaaepX1BaeT NPOTOKOSbI CBS3N
IEEE 802.11a/b/g u n. Samsung pekomeHayeT ucnonb3oBaTb npotokon IEEE 802.11n. MNpu Bocnpon3seaeHun Buaeo
Yyepes ceTeBOe COefMHEHMe BOCNPOU3BEAEHNE MOXET BbIMOMHATLCS C NepepbiBaMu.

BonbLlmHCTBO crcTeM 6ecnpoBOgHON CBA3M OCHALLEHbI CUCTEMON Ge3onacHocTH, TpebyHoLLEe OT YCTPOIACTB,
NOAKIMYaeMbIX Yepes ToUKy AoCTyna unn GecnpoBogHon mapLupyTusatop (0bbi4HoO IP-ycTpoiicTBO coBMeCTHOro focTyna),
npefocTaBneHns 3alungpoBaHHOro koga 6e3onacHoCTu, KOTOpbI Ha3biBaeTCs KOAOM JOCTyna.

Ecnu BbiGpaH pexum High-throughput (Greenfield) 802.11n B unctom Buge 1 B kKayecTse Tuna WncpoBaHus Ans
6ecnpoBogHoro MapLupyTuaartopa BeiopaH WEP, TKIP unu TKIP AES (WPS2Mixed), TeneBusopbl Samsung He ByayT
noaAepXuBaTb NOAKIOYEHNE B COOTBETCTBUM C HOBbIMY crieuundmkaumsamm ceptudukara Wi-Fi.

KabenbHoe ceTeBoe nogknoyeHmne

B 3aBMCMMOCTM OT HACTPOEK CETU CyLLLECTBYET [Ba OCHOBHbIX CNOCO0Aa NOAKIIOYEHNsI TeNEBU30pa K CETH C MOMOLLbIO
kabens. Oba cnocoba nokasaHbl HUXeE.

MopT Mopema Ha cTeHe BHelwHW mogem

3apgHas naHens Tenesnsopa
(ADSL/VDSL/kabenbHoe TB)

Kabenb mogema CeTeBoii kabenb

CeTeBoii NopT Ha CTeHe
3apHss naHenb Teneemsopa

CerteBoli kabenb

LS CkopocTb nepefayun faHHbix B ceTn Huke 10 M6ut/c He nogaepxuBaeTcs.
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MpocmoTtp e-Manual

VIHCTPpYKUMM NO (DYHKLMAM TeNeBrn3opa MOXHO HaiTv B e-Manual B Ballem
Tenesunsope. [nsa ero Mcnonb3oBaHusa HaxxmmTe kHomky E-MANUAL Ha nynbte
AUCTaHLMOHHOIO yrpaBneHus. [Nepemetiias Kypcop C MOMOLLbIO KHOMOK
BBEPX/BHM3/BNPaBO/BNEBO, BbIAENMTE KATEMOPUIO, 3aTEM BbIbepUTe TEMyY, a
nocne HaxxmuTe kHornky ENTER (¥, OTtobpasutcst Heobxogymas cTpaHiua
SMEKTPOHHOIrO PyKOBOACTBA.

KaTteroputo Takxke MOXKHO BblOpaTh C MOMOLLbIO MEHIO:

MENU 0 — Noppepxka — e-Manual — ENTER (¥

& Y706l BEPHYTLCS B rMaBHOe MeHio e-Manual, HaxkmuTte kHonky E-MANUAL Ha nynste
OVNCTaHLMOHHOIO ynpasneHns.

% HeBO3MOXXHO BOCMONb30BATLCHA NapamMeTpoM I'Ionp06. Hanpsamyro, eciin B Ka4ecTBe
BHELLHEro NCTOYHMKa BXOLHOIO curHana 3agaH TB.

OnemeHTbl, 0TO6paXkaemble Ha IKpaHe

@ OrobpaxkeHie TekyLLero Buaego, TB-nporpammbl 1
T.0.

@ Cnicok Kateropuit. C MOMOLLIO KHOMKK <« v B
BbIGEPUTE HYXKHYIO KaTeropuio.

@® Ortobpaxerue crnivcka nogmeHio. 4ns
nepeMeLLieHISt Kypcopa UCroMb3yiTe KHOMKU

0O CTPEKAMI Ha My BT AYCTAHLYIOHHOTO

ynpasnenns. Haxmnte kHonky ENTER (!, 4To6bl
BbIOpaTh HY>XHOE MOAMEHIO.

B CvHasa kHoMka YKasatenb: 0TOOpaXkeHne
3KpaHa ykasarens.

(¢ BBop, BbIGOP KATEropun v NOAMEHHO.

@ -[J Boixoa; BbIXO[, U3 BNIEKTPOHHOMO PYKOBOACTBA
e-Manual.

B Ykazaten> (¢ Beog ~[§ Bbixog

Mepexop, MeXay 3KpaHOM 3JIEKTPOHHOIMo pykoBoaCcTBa U COOTBETCTBYHOLWUMIN SKPAHHBIMAN MEHIO.

E— Y [1011P00. E——

=
g
8

k)
8
E
3
2
z
3

Mopceetka :7
Komrpact 195
SipkocTs 145
YetkocTb 150
(o {E-MANUAL|E———— User 150
ToH (3/K) : 350/K50
B flow [@ Yeennsenriit B Yeazarens 4b Crpariua +[§ Buixon Hacpoiika akparia
ESY OTa hyHKLUMSA HELOCTYMHA B HEKOTOPBIX MEHIO.
Cnocob 1 Cnocob 2
1. Ecnu Heobxoammo BbI3BaTb MEHIO, COOTBETCTBYIOLLIEE 1. [pu oToBparkeHn Tembl HaxkmmTe KHomky ENTER (.
Kakomn-nmbo Teme e-Manual, HaXMUTE KPaCHYHO KHOMKY MosBnTCA 3anpoc: “BeinonHUTb 310 gencteme?”
Ins Bbibopa napameTpa Monpob.. Bbibepute Oa, 3atem HaxkmuTe kHorky ENTER (#.

2. [Ina BosBpaTa Ha akpaH pyKosoacTea e-Manual OTKPOETCH OKHO KPAHHOTO MEHIO.
HavkmmTe KHOMKy E-MANUAL. 2. [na BosBpara Ha akpaH pykosoacTea e-Manual
HavkmmTe KHonky E-MANUAL.
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MpocmMoTp copepxmmoro

OcHoBHble onepaliny > Mento “V3o6paxenue” (3/17)

W opceea / Kowtpacr / Sipkocts / HYerkocts / Liget / Tow (3/K)

(E) MENUID — MaoGpaxenwe — Moncserxa — ENTERCS
MPUMEAHVE
® B pexumax TV, Ext., AV 8 cucteme PAL dyras Tow(3/K) wepocTynka.
+ Booume Hopesena,
el Lo

YCTPOCTBA, NOZKINONEHHOTO K TeNEEU3OY.

Wcnonb3oBaHue pexuma “YBennyeHHbIn”

B Mopceetka / KoHTpacT / fipkocTtb / YeTkocTb / LiBeT / ToH (3/K)
KauecTBO U306paXeHUsi MOXXHO HACTPOUTL C NOMOLLIO HECKONBLKIX NapamMeTpoB.
MENU I — Usobpaxenune — Moaceetka — ENTER (S
NPUMEYAHUE

o B pexwumax TV, Ext., AV B cucteme PAL dyHkums ToH(3/K) HepocTynHa.

o B pexwvme MK MOXHO N3MEHSATL TONBKO 3HadeHs napameTpos MoaceeTka,
KoHTpacT, SipkocTb 1 HeTKOoCTb.

® HacTpoiku MOXXHO 3aAaTb M COXPaHWTb ANA KXKAO0rO BHELUHEro
YCTPOWCTBA, NOAKMIOHEHHOTO K TENEBIN30pY.

4 Mepemect. D Bosspar

lMounck Tembl Ha CTpaHuLe ykasarens

© Paspen copepxarivig: oTOBpakeHe Matepriana
ro Teme Mnpw Bbibope noameHto. s nepexona K
npeaplayLer v CrneaytoLLer CTpaHULe HXMITE
KHOMKY «/P>.

@ MMonpo6.: 0TOGPaKEHIE SKPAHHOTO MEHIO,
COOTBETCTBYIOLLIEr0 BblbpaHHo Teme. s
BO3BparTa Ha aKpaH pykosoacTea e-Manual
HaxkmuTe KHomky E-MANUAL.

[om: nepexo K Ha4anbHOMY SKpaHy
3MEKTPOHHOrO pyKoBoACTBa e-Manual.

O YBsenuueHHblii: ysennyeHne skpara. Ans
MPOKPYTKY COLEPXKUMOTO Ha YBENNHEHHOM SKpaHe
MCMonb3yiTe KHOMKK A/ .

O < (Ctpannua): nepexop K npeabiayLLen vnm
CrieaytoLLe CTpaHuLe.

YT1O6bI YBENMHUTL N306PaXKEHVE Ha SKpaHe, BblbepuTte
napameTp YBeNIMYEHHBIIA, a 3aTeEM HXKMUTE KHOMKY
ENTER (¥'. [Ins npokpyTKy COAEPXKMMOTrO Ha
YBENNYEHHOM 3KpaHe 1CMOoNb3yiTe KHOMKy A 1 V.

RSN [na Bosspara K 06bIMHOMY pa3mepy aKpaHa
HaxxmuTe kHomky RETURN.

D oma DYHKLIMS MOXET He MOALEPKVBATLCS B 3aBUCUMOCTY OT si3bKa.

> oobnp

Ecnm HeobXxoavMo BbIMOMHWTL MOUCK MO KIKOYEBOMY CIIOBY, HAXKMIUTE CUHIOIO KHOMKY, YTOObI OTKPbITL 9KpaH YkasaTe/ib.
HavkmuTe KHonky <€ vy B, 4ToObl BbIGpaTh HEOBXOAVIMBI MOPSIAOK CUMBOJIOB.

HaxxmuTe kHonky A mnv ¥, 4ToObl BbIOpaTh HEOOXOAMMOE KIIloHEBOE CIIOBO, a 3aTeM HaxkmmTe KHomnky ENTER (¥,
MO>XKHO MPOCMOTPETL COOTBETCTBYIOLLIMIA SKPaH 3NIEKTPOHHOrO PYKOBOACTBA e-Manual.

QN Yrobbl 3aKpbITb 3KpaH Ykasartesb, HaxmuTe kHonky RETURN.
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HacTpoirka HacTeHHOro KpensneHus

C nomoLLpbto AeTanemn Anst HaCTEHHOTo KpenneHusa (I'IpO,ElalOTCﬂ omeano) MOXXHO KpenuTb TeNeBn30op Ha CTEHE.

[lononHuTenbHble cBeAeHUst 0 HAaCTEHHOMN YCTaHOBKe CM. B UHCTPYKUMAX, NpunaraemMblX K eTanamM HaCTeHHONo MOHTaxa.
Ons nosy4yeHns nomMoLLu npu yCtaHOBKE HaCTeHHOro KPOHLITENHA O6paTVITer K cneunanucrty TEXHUYECKOW NOAAEPKKM.

Samsung Electronics He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a Ntobble nospexaeHna n3genna nnn Tpaesmbl, BO3HUKLLNE B Clly4ae
CaMOCTOATENBHOM YCTaHOBKW TenieBn3opa nokynartenem.

XapakTepucTuku Habopa Ans HacTeHHoro MoHTaxa (VESA)

BapwuaHT B. YcTaHoBKa HacTEHHbIX KpenneHuit Apyrux
npovsBoauTenen

BapuanT A. YcTaHoBka HacTeHHoro kpenneHuss SAMSUNG

ESY Habop Ans HaCTEHHOTO MOHTaXa He BXOAMT B KOMMIIEKT, @ NPOAAETCS OTAENbHO.

YcTaHaBnMBanTe HaCTEHHOE KPenmeHre Ha NPOYHYI0 CTeHy NepneHauKkynspHo nony. B cnyyae kpennexws Kk apyrum
CTpOMTENbHBIM MaTepuanam obpaTuTech 3a COBETOM k Brimxaiiemy aunepy. B cnyyae ycTaHOBKW Ha noTonke unm
HaKMOHHOW CTEHE YCTPOMCTBO MOXET yNacTb U CTaTb NPUYMHOW TPaBMbl.

N NPUMEYAHUE
B I'IpVIBe,D,eHHOVI HWXe Ta6J'IVIL|,e npeactaeneHbl CTaHOapTHbIE pa3mMepbl HaﬁOpOB Anga HaCTeHHOro MoHTaXa.

* [pu nokynke Habopa Ans HACTEHHOro MOHTaXa npunaraeTcs noapobHoe pyKOBOACTBO MO yCTaHOBKE M BCe
Heobxoaumble Anst cOopku aeTanu.

* He ncnonbayiiTe BUHTBLI, He cooTBETCTBYOLWME cTaHaapTy VESA.

* He vcronbayitTe BUHTbI ANWHHEE CTaHAAPTHOTO pa3mepa, NMOCKONbKY 3TO MOXET NPUBECTY K MOBPEXAEHNIO
BHYTPEHHWX 3rIeMeHTOB TENEBU3Opa.

* [nvHa BUHTOB ANS HACTEHHbIX KPENeHu, He COOTBETCTBYHLLNX TpeﬁOBaHMﬂM CTaHAapTa VESA, moxeT
OTNNYaTbCA U 3aBUCUT OT UX TEXHUYECKUX XapPaKTEPUCTUK.

* He sararvBanTe BUHTbLI CIIULLKOM CUSIbHO, MOCKONbKY 3TO MOXXET NPUBECTU K NOBPEXAEHNIO U3fenua nnu 6bITb
NPUYMHOW ero NafeHuns, YTo MOXET NoBreYb 3a cobon nosny4yeHne TpaBMbl. Samsung He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
nofo6Hble HecyacTHble cny4am.

¢ Samsung He HeCeT OTBETCTBEHHOCTW 3a NoBpeXaeHne usaenua nnu nonyyvyeHne Tpasm npu UCNosib3o0BaHUU
HaCTEeHHOro KpenneHua, He COOTBETCTBYHOLLEro CTaHgapTam VESA vnu He npegHa3Ha4eHHOoro Ang atunx uenen, a
TakKxe B Cnyyae HecobnoaeHus I/IHCprKLl,VIﬁ No yCTaHOBKe usaenusa.

* [Npu MOHTaxe JaHHOro TeNeBM3opa He JonyckanTe HakrnoHa bonee 15 rpagycos.

CemelcTBO HOIIMOB Xapaktepuctuku | CTaHgapTHbIN KonuyecTso
NpoAayKToB A VESA (A*B) BUHT
19~22 75X 75
M4
27 200 X 100
CeeTtoanoaHble 4
Ternesuaops 32~40 200 X 200
46~60 400 X 400 M8
65~75 600 X 400

He BbInonHsiite yctaHoBKy Habopa Aris HACTEHHOTO MOHTaXa, KOrAa TENEBU30P BKIOYEH. ITO MOXET
MPUBECTU K TPaBMe BCMEACTBUE NOPAXEHNS SNEKTPUYECKUM TOKOM.
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Mouck n yCcTpaHeHune HeMCnpaBHOCTEVI

IMpu BO3HUKHOBEHWM NpoBeM, CBS3aHHbIX ¢ paboToi Tenesn3opa, cHavasna NPoCMOTPUTE CIMCOK BO3MOXHbIX NpoBrem u
CrocoGoB UX ycTpaHeHusl. ECin HW OWH 3 NepeymnceHHbIX COBETOB He MOMOXET YCTPaHWTL HEVUCTIPABHOCTb, NOCETUTE BEG-
y3€ern wWww.samsung.com 1 BbibepuTe nyHKT “Tlogaepxka” unm obpatutech B LEHTP MO 06CINyXMBaHUIO KIMEHTOB Samsung.

Mpo6nembl Cnocobbl yCTpaHEHUs U NMOACHEHUS!
Tenesu3op He BKMOYaeTcs. + [lpoBepbTe HaAEXHOCTb MOAKMIOYEHNS Kabens NUTaHNs K CETEeBOMN PO3eTKe U
Tenesu3opy.

+ [lpoBepbTe UCMPaBHOCTb CETEBON PO3ETKM.

+  [onpo6yiiTte HaxaTtb kHonky POWER Ha Tenesn3sope, 4ToBbl UCKMKOYNTL BEPCHIO O
HEUCnpaBHOCTM MyrbTa AUCTaHLIMOHHOTO yNpaBnenus. Ecnm Tenesnsop BKMOYNTCS,
obpatutech k NyHKTY “INynsT ynpaeneHns He paboTaeT” Hike.

OTcyTCcTBYET N306paxeHne/BUaEO. + [poBepbTe noakntoyeHns kabeneii (OTCOEAMHUTE W NOLCOEAMHUTE BCe Kabernu,
BeyLLye K TENEBKU3opy WU BHELLHUM YCTPOICTBaM).

*  YcTaHOBMTE BMAEOBLIXOMb! BHELLHWX YCTPOWUCTB (MpucTaBka kabenbHoro TB/
BUAeonpucTaska, npourpsisatens DVD unu Blu-ray 1 1.4.) Tak, 4Tobbl OHM
COOTBETCTBOBANY BXOAHOMY pasbeMy Tenesusopa. Hanpumep, ecnv Ha BHELLHEM
ycTpoiicTBe ucnonbayetcs Bbixogq HDMI, ero cnegyet noakmtouuntsb k Bxogy HDMI Ha
TeneBu3ope.

+  YBeautechb, YTO NOACOEAMHEHHBIE YCTPOCTBA BKITHOYEHSI.

+  Bbibepnte HEOBXOAMMBIN UCTOMHUK CUrHaNa Ha Tenesusope, Haxas kHonky SOURCE
Ha NynsTe AMCTaHLUMOHHOTO YNpaBneHns.

+ [epesarpyaute noaknYeHHOE YCTPONCTBO, OTCOEAMHIB 1 CHOBA NOACOEANHUB ET0
Kabernb NUTaHus.

MyneT ynpaeneHus He pabotaer. + 3amenuTe Gatapeu B nynbte [1Y 1 npoBepbTe UX MOMSPHOCTD (+ -).

+ [loynctnTe OKHO Nepesaym curHana garyvka, pacrnonoxXeHHoe Ha nynste
[MCTaHLMOHHOTO YMpaBneHus.

+ [onpo6yiite HaBecTu nynbT 1Y HenocpencTeeHHo Ha TB Ha paccTosHum 1,5-2 m.

HeBO3MOXHO BKIMHOUMTB Mnn +  3anporpammupyiTe NynbT AMCTAHLMOHHOIO YNpaBeHns MpUCTaBku kabensHow
BbIKMIOYNTb TENEBU30P UK ceTu/BUAEONpUCTaBKM, YTOBBI NCMOMNbL30BaTb €ro AN YNPaBneHns TENeBM3opOM.
oTperynmpoBaTb rPOMKOCTb C Kopn tenesnsopa SAMSUNG ykasaH B pykoBOACTBE Ans MpucTaBku kabensHoro TB/
MOMOLLbIO MyFbTa ANCTaHLMOHHOTO BUAEOMNPUCTABKY.

yMpaBneHus NpucTaBku kabenbHoro

TB/BupeonpucTaBku.

N OnTumManbHble YCNOBMS UICMONb30BaHNSA TENEBKU30Pa AOCTUraTCA MyTemM 06HOBIEHUS MUKPONporpaMmel ¢ Beb-
y3na (samsung.com -> [Nogaepxka -> 3arpy3sku) yepes USB.

% CeeToanoHas naHenb ¢ TFT-maTpuLen coCTOUT U3 MHOXEeCTBa NOANUKCENOB, U ee U3roTOBMeHNe Tpe6yeT
npuMeHeHua Haubonee COBEPLUEHHbIX TEXHOMOTUN. OpHako Ha 3KpaHe MoXeT ObITb HECKOINBKO TEMHbIX UMK
CBETMbIX MUKCENOB. AT OTAEIbHbIE MUKCENbI HE BNUSOT Ha Ka4eCTBO paGOTbI nsgenunsa.

- Jwesawn
SIs@ TR Sdts DIVX.

2.0+Digital Out
TheaterSound PULSE

[MpeBocxoaHbIN LMGPOBOI NHTEPENC M AOCTYN K CETW: BCTPOEHHBIV LmpoBon TioHep HD nossonsieT npocMaTtpusaTtb
nporpamMmbl BbICOKOW YeTkocTy 6e3 npuemHmka kabenbHOro/CnyTHKOBOTO TeNeBMAEHNS (BUAEONPUCTaBKM).

Moe coaepxumoe

Bo3moxHOCTb BOCNpOM3BeaeHNs My3blKarnbHbIX (haiinos, N306paxeHuii 1 (uibMOB, COXpaHEHHbIX Ha ycTpoicTeo USB.
Mporpamma AllShare™

AllShare™ obecneunBaeT ceTeBOe NOAKMIOYEHNE MEXIY TENEBN3OPOM U MOBUBHBIMK TeneoHaMu, a Takke ApyruMu
ycTponcTBaMn Samsung, COBMECTUMbIMU C TENEBU3OPOM.

Anynet+ (HDMI-CEC)

Mo3BonseT ¢ NOMOLLbIO NynbTa AUCTAHLMOHHOTO YNpaBeHns AN TeneBn3opa ynpaensaTe BCEMU NOAKMIOYEHHbIMY
ycTponcTBaMmu Samsung, NogaepXusarowmmm dyHKUmio Anynet+.
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ernneHMe TerneBun3opa Ha CTeHe

BHumaHue: Henbas TAHYTb, TONIKaTb TENEBU3OP UNA 3a6v|paTbc;| Ha Hero, NMOCKOIbKy Ternesun3op
MOXET ynacTb. CJ'Ie,EI,VITe 3a 1em, 4YTOObI OeTn He obnokayneanuch Ha Tenesn3op U He packaymneanu
€ro, NOCKOJIbKY OH MOXET OMPOKNHYTLCA U NPUBECTU K CEPbE3HbIM U [laXXe CMepTelbHbIM TpaBMaM.

Z l \ CobntopaliTe Bce Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTY, ONMCaHHbIE B Mpunaraemoin GpoLutope no 6e3onacHoCTy.
[ns obecneyeHnss JONOMHUTENbHON YCTOMYMBOCTM B Liensix 6€30nacHOCTY yCTaHOBUTE NpUcnocobneHne
MPOTUB CKOMbXEHUS, Kak onnucaHo aaree.

MpenoTBpaleHne nageHns Tenesmnsopa

1.

BcTaBbTe BUHTHI B 3aKMMbl M HAAEXHO 3akpenute nx Ha CTeHe.
Ybeautech, YTO BUHTLI HAAEXHO 3aKkpensieHbl B CTEHE.

Q) B 3aBMCHMOCTY OT THNA CTEHBI MOXET notpeboBaTtbcs
[AOMOSTHUTENbHBIV MaTepuarn, Hanpumep, Aobens.

SN Mockonbky HeobxoauMble 3aXWUMbl, BUHTbI U TPOC
He BXOOAT B KOMMIEKT NMOCTaBKU, UX HEOOXOAUMO
npuobpertaTtb 0TAENbHO.

YoanuTe BUHTbI U3 cepeanHbl 3aHeN NaHenu Tenesusopa,
BCTaBbTE BUHTbI B 3@MMbl, 3aTEM CHOBA 3aKPEMNUTE BUHTHLI Ha
Tenesusope.

% BuHTBI MOTYT HE BXOAUTb B KOMMNJEKT NOCTaBKN
Tenesusopa. B atom clnyvae HeobxoanMmo I'IpVIOGpeCTVI
BWHTbI CO CrieyrWnMn XapakTepuctnkamn.

A CneundmkaLmm BUHTOB

* [ns ceeTogmnonHbIx Tenesusopos 32 ~ 75 grorimos: M8

3akpenuTe 3axuMbl, NPUKPENIIEHHbIE K TENEBU30PY, U 3aXVMbl,
NPUKPEenIEHHbIE K CTEHE, C MOMOLLIbIO KPEMKOro TpOca, a 3aTeM HafieXXHO 3aBskuTe ero.

N MPUMEYAHUE
* YcTaHoBUTE TENEBM3OP PSAOM CO CTEHOW, YTOObLI OH He ynan Hasag.
* Mpukpennexune Tpoca byaeT 6e3onacHbIM, eCnu 3aXnMbl Ha cTeHe ByayT HaxoAMTLCA Ha OAHOM YPOBHE
UIMKN HUXeE 3aXKMMOB Ha TeneBusope.
* lNepen Tem Kak nepemMellaTb TENEBU3OP, Pa3BAXUTE TPOC.
Y6eamTecs, YTO BCE COEANHEHNS HAAEXHO 3aduKeMpoBaHsbl. [Neprnoanyecku nposepsite, He ocnabnu unu He

HapyLLeHbl 1 coeanHeHus. Ecnn y Bac BO3HMKalOT COMHEHWsI Mo noBoay 6e30MacHOCTY CoeuHEHUI, 0BpaTuTech k
KBanUULMPOBaHHOMY CMELManuCTy Mo YCTaHOBKE.

XpaHeHue n obcnyxmBaHue

N Ecnv Haknelika ¢ akpaHa TeNeBU3opa yaaneHa, nepeq ero npoCMOTPOM OYUCTUTE OCTABLUEECS 3arpsi3HEHE.

He pacnbinsiite Bogy Unv MotoLee CPeACTBO [nsi 04MCTKM CriepyeT UCNob30BaTh TOMBKO MSTKYI0 TKaHb,
HEeMnocpeacTBEHHO Ha YCTPOCTBO. [onasLuas CMOYEHHYI0 B HEGOIbLLIOM KOTNMYECTBe BOAbI.

BHYTPb YCTPOCTBA KUAKOCTb MOXET CTaTb MPUYMHON

NOBPEXAEHUs], BO3ropaHus UNu NopaxeHus

SNIEKTPUYHECKMM TOKOM.
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TexHM4YecKMe XapaKTepUCTMKU

PaspelueHve akpaHa 1920 x 1080
YcnoBusi okpyatoLen cpeabl
Pabovas Temneparypa
OTHocuTenbHas BNaXHOCTb Npu pabote Ot 10°C pgo 40°C (Ot 50°F go 104°F)
Temneparypa xpaHeHus Ot 10% po 80%, 6e3 koHaeHcaLuun
OTHoCHTENbHas BNAXHOCTb NpU Ot -20°C po 45°C (Ot -4°F po 113°F)
XpaHeHun Ot 5% [0 95%, 6e3 koHaeHcauum
CuvcTema TeneBuaeHus AHanorooe: B/G, D/K, L, | (3aBucuT oT BbiGpaHHoi cTpaHbl)
Lincdposoe: DVB-T/DVB-C
Bupeocucrema LBETHOCTN Anxanorosoe: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60
Lindpposoe: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0
Cucrema 3ByKa BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC
HDMI IN Buaeo: 1080/24p, 1080p, 1080i, 720p 576p, 480p
Ayauo: 2Ch Linear PCM 32/44.1/48kHz, 16/20/246uT.
lNoBopoTHas noacTaska (Bneso/Bnpaso) -20° ~ 20°
HassaHue mozenu UE32D5000 UE37D5000
Paamep akpaHa (auaroHanb) 32 pgroiva 37 pronimoB
BeiBog (3Byka) 10 Br X 2
Pa3smepsl (LU x I x B)
Kopnyc 762,0 X 29,9 X 462,0 (Mm) 883,9 X 29,9 X 531,1 (Mm)
C NOACTaBKON 762,0 X 242,2 X 530,4 (Mm) 883,9 X 255,0 X 598,5 (Mm)
Bec
Bes noacTaeku 7,1 kr 9,3 kr
C NOACTaBKON 10,2 kr 12,5 kr
Hassanvie mogenu UE40D5000 UE46D5000
Pa3smep akpaHa (auaroHarnb) 40 aronmos 46 gioiimoB
BbiBog (3Byka) 10 Br X 2
Pasmepsl (LU x I x B)
Kopnyc 949,3 X 29,9 X 567,5 (Mm) 1094,2 X 29,9 X 652,5 (Mm)
C NOACTaBKOW 949,3 X 255,0 X 635,2 (Mm) 1094,2 X 275,0 X 711,1 (Mm)
Bec
Bes noactaBku 10,9 kr 13,7 kr
C noacTaBKkom 14,2 kr 17,2 xr

%\ KOHCprKLI,VIﬂ N XapakTepUCTuUKu yCTpOVICTBa MoryT 6bITb U3MEHEHBI 63 npeaBapuTenibHOro yseomMneHus.

ES XapaKTepuCTMKM 3NeKTPONUTaHNs N NoTpebneHnsa aNekTPO3HePrun ykasaHbl Ha Haknevike Ha Kopnyce
yCTponcTBa.
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Lai uzzinatu vairak par to, ka izmantot e-Manual rokasgramatu (13. Ipp.)

Sis lietotaja rokasgramatas attéli un ilustracijas ir sniegti tikai uzzinai un var atskirties no patiesa izstradajuma izskata.
Izstradajuma dizains un specifikacijas var tikt mainiti bez iepriekseja bridinajuma.

Svariga garantijas informacija par televizijas formata skatiSanos

1. Ardigitalo televiziju (DVB) saistitas funkcijas ir pieejamas tikai valsfis/regionos, kur tiek raiditi DVB-T (MPEG2 un MPEG4 AVC) digitalie
virszemes apraides signali vai kur ir iespejams pieklut saderigiem DVB-C (MPEG2 un MPEG4 AAC) kabeltelevizijas pakalpojumiem. Par DVB-T
vai DVB-C signala sanemsanu, Itdzu, jautajiet vietéjam izplatitajam.

2. DVB-T ir DVB Eiropas konsorcija standarts digitalas virszemes televizijas parraidei, bet DVB-C ir standarts digitalas kabeltelevizijas parraidei.

Tomér dazas no atskirigajam funkcijam, pieméram, EPG (elektroniskais programmu celvedis), VOD (pieprasijumvideo) un citas, nav ieklautas Saja
specifikacija. Tadé| Sobrid tas netiek izmantotas.

3. Laiar §is televizors atbilst jaunakajiem DVB-T un DVB-C standartiem [kops 2008. gada augusta], nav iespgjams garantét saderibu ar
nakotnes DVB-T digitalas virszemes apraides un DVB-C digitalas kabeltelevizijas sistemam.

4.  Atkariba no valstim vai regioniem, kuros televizors tiek izmantots, daZi kabeltelevizijas pakalpojumu sniedzgji var pieprasit papildu samaksu par
$adiem pakalpojumiem, un jums var tikt pieprasits piekrist vinu biznesa noteikumiem un nosacijumiem.

5. Dazas digitalas televizijas funkcijas var nebit pieejamas dazas valstis vai regionos, un DVB-C var nedarboties pareizi ar atseviskiem
kabeltelevizijas pakalpojumu sniedz&jiem.

6. Laiiegltu plasaku informaciju, l0dzu, sazinieties ar vietejo Samsung klientu apkalpo$anas centru.

ESY Televizijas uztverSanas kvalitati var ietekmét apraides metodes atskiribas dazadas valstis. Lldzu, parbaudiet televizora darbibu pie
vietéja SAMSUNG autorizeta izplatitaja, vai piezvaniet uz Samsung zvanu centru, lai uzzinatu, vai to ir iespgjams uzlabot, parkonfigurgjot
televizora uzstadijumu.

Bridinajums par nekustigiem atteliem

Izvairieties no nekustigu attélu (piemeram, jpeg attelu failu) vai nekustigu attelu elementu (pieméram, televizijas programmu logotipu, panoramas
vai 4:3 attéla formata, akciju vai zinu informacijas joslu ekrana apaksdala utt.) atteloSanas ekrana. ligstosa nekustigu attelu attéloSana ekrana var
izraisit LED ekrana dubultattélu veidoSanos, tadejadi ietekmegjot attéla kvalitati. Lai samazinatu $o risku, IUdzu, ieverojiet Sos ieteikumus:
® |zvairieties no ilgstosas viena televizijas kanala skatiSanas.
e Vienmér méginiet attélu radit pilnekrana rezima, izmantojiet televizora attéla formata izvélni, lai izvélgtos atbilstosako formatu.
e Samaziniet spilgtuma un kontrasta véertibas lidz minimumam, kas nepiecieSams, lai nodrosinatu vélamo attéla kvalitati, jo parak lielas vertibas
var paatrinat izdegsSanas procesu.
e Biez izmantojiet visas televizora funkcijas, kas paredzetas attéla aizkaveSanas un ekrana izdegSanas samazinasanai, sikaku informaciju skatiet
attiecigaja lietotaja rokasgramatas sadala.

UzstadiSanas vietas nodroSinasana

leverojiet prasttos attalumus starp izstradajumu un citiem objektiem (piem. sienam), lai nodroSinatu pareizu ventilaciju.
Ja tas netiek ieverots, izstradajuma iekséjas temperatras paaugstinasanas dél var izcelties ugunsgréks vai rasties problemas ar izstradajumu.

A Ja lietojat stativu vai sienas montazas kronsteinu, listojiet tikai Samsung Electronics piegadatas detalas.
e Jaizmantosiet cita razotaja piegadatas detalas, tas var izraist problémas ar izstradajumu vai arf, izstradajumam nokritot, var rasties savainojumi.

A Izskats var atskirties atkariba no izstradajuma.

@ Esiet uzmanigs pieskaroties televizoram, jo dazas ta detalas var uzkarst.

UzstadiSana, izmantojot stativu. UzstadiSana, izmantojot sienas montazas kronsteinu.

Pareiza atbrivo$anas no §i izstradajuma (Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices)

(Ir spéka Eiropas Savieniba un citas Eiropas valstis, kuras ir atseviskas atkritumu savaks$anas sistémas)

Sis apziméjums, kas redzams uz izstradajuma, papildpiederumiem vai dokumentacija, norada, ka no izstradajuma un ta

elektroniskajiem papildpiederumiem (piem., ladétaja, austinam, USB vada) kalpoS$anas laika beigas nedrikst atbrivoties kopa ar citiem

majsaimniecibas atkritumiem. Lai novérstu videi un cilvéku veselibai iespgjamo kaitgjumu, kas ir saistits ar nekontrolgjamu atkritumu

izmeSanu, iepriekSminétie priekSmeti janoskir no citiem atkritumiem un japarstrada, lai sekmétu materialo resursu atbildigu atkartotu

lieto$anu. Majsaimniecibas lietotajiem jasazinas vai nu ar veikalu, kura $is izstradajums ir pirkts, vai vietejo pasvaldibu, lai sanemtu
] informaciju par vietu un veidu, kada var nodrosinat videi draudzigu §1 izstradajuma otrreizgju parstradi. Rpnieciskajiem lietotajiem

jasazinas ar piegadataju un japarbauda pirkuma liguma nosacijumi. So izstradajumu un ta elektroniskos papildpiederumus nedrikst

sajaukt ar citiem rUpnieciskajiem atkritumiem.

Pareiza atbrivosanas no $§i izstradajuma baterijam

(Ir spéka Eiropas Savieniba un citas Eiropas valstis, kuras ir atseviSkas bateriju nodo$anas sistémas)

Sis baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma mark&jums norada, ka izstradajuma baterijas to ekspluatacijas laika beigas nedrikst
izmest kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem. Markéjumi ar Kimiskajiem simboliem Hg, Cd vai Pb norada, ka baterijas
dzivsudraba, kadmija vai svina daudzums parsniedz Direktiva 2006/66/EK noraditos imenus. Ja no baterijam neatbrivojas atbilstosi
nosacijumiem, $is vielas var radit kaitgjumu cilveku veselibai un videi. Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu otrreizéju
izmantoSanu, Itdzu, atdaliet baterijas no cita veida atkritumiem un nododiet parstradei, izmantojot vietgjo bezmaksas bateriju
savaksanas sistemu.
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Papildpiederumi

RS Ladzu, parliecinieties, vai jusu televizora komplektacija ietilpst Sie priek§meti. Ja kads no priek§metiem trikst, sazinieties ar savu
izplatitaju.

;S PriekSmetu krasa un forma atkariba no modela var bat atskiriga.

ESY Kabelus, kas nav ieklauti iepakojuma satura, var iegadaties atseviski.

/N\ UZMANIBU: IEVIETOJIET STINGRI, LAl NOVERSTU ATVIENOSANAS IESPEJU

e Talvadibas pults un baterijas (AAA x 2)

e Stravas vads
o Ipadnieka rokasgramata

e Dranina firsanai
Garantijas karte / Drosas lieto$anas rokasgramata (Nav pieejama dazos regionos)

=

e Turétaja gredzens (4 gab.) e Turétaja vada stativs .

COMMOM INTERFACE

SN oW

e Komponentu / AV adapteris ]

Scart adapteris

ESY Administracijas maksa var tikt pieprasita, ja
(a) péc jusu pieprasijuma tiek izsaukts inZenieris, kas konstaté, ka izstradajumam nav nekadu defektu
(t.i., ja neesat pilniba iepazinies ar $aja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju)
(b) jus aizvedat televizoru uz remonta centru, kura tiek konstatéts, ka izstradajumam nav nekadu defektu
(t.i., ja neesat pilniba iepazinies ar Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju).
R Jus tiksiet informéats par Sis administracijas maksas apjomu vel pirms jebkadu darbibu veikSanas vai majas vizites.

Turétaja vada stativa nostiprinasana
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Vadibas panela apskats

ESY Izstradajuma krasa un forma atkariba no modela var but atskiriga.

| J """""" [ ________________ ” Vadibas panelis

Skalruni |

Talvadibas pults sensors Paversiet talvadibas pulti pret So televizora punktu.

Stravas padeves indikators lemirgojas un izsledzas, kad stravas padeve ieslegta, un iedegas gaidstaves rezima.

SOURCE[# Parsledz starp visiem pieejamiem ievades avotiem. Atrodoties ekrana izvéelne,
izmantojiet So pogu tapat, ka talvadibas pults pogu ENTER (¥

MENU Parada ekrana izvelni jeb OSD (ekrana displejs) ar televizora funkcijam.

— -+ Regule skalumu. Atrodoties OSD, izmantojiet pogas —  + tapat ka talvadibas pults
pogas € un .

VCHA Parsledz kanalus. Atrodoties OSD, izmantojiet pogas v CH A tapat, ka talvadibas
pults pogas ¥ un A.

" (Barosana) leslédz vai izslédz televizoru.

Gaidstaves rezims

Neatstajiet televizoru gaidstaves rezima parak ilgi (pieméram, dodoties brivdienas). Pat tad, kad barosanas poga ir izslegta, tiek
patérets neliels elektriskas stravas daudzums. Ta vieta ieteicams atvienot stravas vadu.
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Talvadibas pults apskats

X Sitalvadibas pults ir paredzeta vajredzigiem cilvekiem, un uz tas Power, Channel un Volume pogam atrodas Braila

raksta punkti.

lesledz un izsledz televizoru.

Nospiediet, lai uzreiz pieklttu kanaliem

Parmainus atlasa ieslegts teleteksts,
dubultais, sajaukums vai izslegts
teleteksts rezimu.

Regulé skalumu.
Parada galveno ekrana izvelni.

Attéelo opcijas Mani faili,
Skatities televizoru un Avots.

Lauj atri atlastt biezi izmantotas funkcijas.

Lauj izveleties ekrana redzamos izvélnes
vienumus un mainit izvélnes verfibas.

Izmantojiet, lai atgrieztos iepriekseja
izvélne.

Kanalu saraksts, Kanalu parvaldn.,
Mani faili, Tikls, Allshare™ izvéelnés u.c.
izvelnés izmantotas pogas.

lzmantojiet Sis pogas konkrétai funkcijai.
Sikaku informaciju skatiet e-Manual
rokasgramata.

s

(=

®
|| \ ot |

NSET |

E-MANUAL| PSIZE ADISUBT.
5 )
—Ce ) ) (=)

Bateriju ievietoSana (bateriju izmérs: AAA)
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Layj attelot un atlastt pieejamos video
avotus.

Uzreiz atlasa HDMI reZimu.

Lauj atgriezties iepriekséja kanala.

Islaicigi izsledz skanu.
Parsledz kanalus.

Parada ekrana kanalu sarakstu.

Parada EPG (elektronisko programmu
celvedi).

Attelo informaciju televizora ekrana.

Iziet no izvélnes.

P.MODE: izvélieties attéla rezimu.

SRS: atlasa TruSurround HD rezimu.

DUAL I-1I: izvélieties dualo skanas

reZimu.

E-MANUAL: atver e-Manual

rokasgramatu.

P.SIZE: atlasa opciju Attéla izmérs.

AD: audio apraksta atlase. (Nav
pieejama atseviskas atraSanas
vietas.)

SUBT.: parada digitalos subtitrus.




Savienojums ar antenu

Kad televizors tiek pirmoreiz ieslegts, automatiski tiek iestatiti pamatiestatijumi.

RSN lepriekseja iestatiSana: stravas vada un antenas pievieno$ana.

VHF/UHF antena Kabelis TV aizmuguréjais panelis

/// AL F
77

3 I__.IEI ~
: t

(v AT

Plug & Play (Sakotneja uzstadiSana)

Pirmoreiz iesledzot televizoru, ekrana paradisies vairakas uzvednes, kas palidzes konfiguret pamatiestatijumus. Nospiediet
pogu POWER (M. ReZims Plug & Play ir piegjams tikai, ja ievade ir iestafita uz TV.

v

D Lai atgrieztos ieprieksgja soli, nospiediet sarkano pogu.

1 Valodas izvele Nospiediet pogu A vai ¥, un pec tam nospiediet pogu ENTER (¥ POWER
Atlasiet vélamo OSD (ekrana displeja) valodu.

2 ReZima Sagl. dem. vai Nospiediet pogu < vai », un pec tam nospiediet pogu ENTER (¥
LietoSana majas atlase  Atlasiet reZimu Lieto$ana majas. ReZims Sagl. dem. ir paredzéts
tirdzniecibas vietam.
Lai atjaunotu Sagl. dem. iestafjumus uz LietoSana majas (standarts):
nospiediet televizora skaluma pogu. Kad paradas OSD skalums, nospiediet
un turiet pogu MENU 5 sekundes.

Sagl. dem. paredzéts izmantoSanai tikai tirdzniecibas vietas. Atlasot to,
dazas funkcijas var nebt pieejamas lietoSanai. Skatoties televizoru majas,
|0dzu, atlasiet reZimu LietoSana majas.

3 Valsts izvele Nospiediet pogu A vai ¥, un pec tam nospiediet pogu ENTER (¥
[zvelieties vajadzigo valsti.

N Pac tam, kad esat izvélné Valsts iestatijis valsti, dazi modeli var piedavat papildu opciju PIN
koda iestatiSanai.

Q) Kad ievadat PIN kodu, 0-0-0-0 nav pieejams.
ESY Opcija var bt atskiriga atkariba no valsts.

4 Pulkstena rezims Opciju Pulkstena rezims var iestafit automatiski vai manuali.
iestatisana Autom.: Atlasiet savas atrasanas vietas laika joslu. (atkariba no valsts)
Manuals: |auj manuali iestatit pasreizejo datumu un laiku.
5 Antenas izvele Nospiediet pogu A vai ¥, un pec tam nospiediet pogu ENTER (¥
izmantojiet, lai atlasitu velamo apraides signalu.
6 Kanala izvéle Nospiediet pogu A vai ¥, un péc tam nospiediet pogu ENTER (¥

lestatiet atmina saglabajamo kanala avotu. Ja iestatat antenas avotu uz Kabelis, paradas solis,
kura var iestatit kanaliem skaitliskas vértibas (kanalu frekvences). Lai iegttu plasaku informaciju,
skatiet Kanals — Autom. kanalu iestati$ana.

Lai partrauktu saglabasanas atmina procesu, jebkura laika varat nospiest pogu ENTER (¥,
7 Baudiet savu televizoru. Atlasiet Skatities televizoru. Nospiediet pogu ENTER (¥

N Ja atlasijat opciju Tikla iestati§ana, iestatiet tiklu. Lai iegUtu plasaku informaciju, skatiet
e-Manual rokasgramatas sadalu ,Tikla izvelne”.

Ja vélaties atiestatit So funkciju...

Atlasiet Sistéma - Plug & Play (Sakotnéja uzstadisana). levadiet 4 ciparu PIN kodu. Noklusgjuma PIN kods ir ,0-0-0-0". Ja
vélaties mainit PIN kodu, izmantojiet funkciju Mainit PIN.

Uzstadot televizoru majas, Plug & Play (VENU — Sistéma) iestafiSana, javeic velreiz pat tad, ja iestafijat to jau veikala.

R Ja esat aizmirsis PIN kodu, nospiediet talvadibas pults pogas $ada seciba, kas atiestata PIN kodu uz ,0-0-0-0": MUTE
—8— 2 — 4 - POWER (iesléegt)
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PievienoSana AV iericem

Pieejamas ierices: DVD, Blu-ray atskanotajs, HD kabeltelevizijas vadibas bloks, HD STB
(televizora pierice) satelituztveréjs, VCR, digitala audiosistéma, pastiprinatajs, DVD majas
kinozale, dators

.

HDMI, HDMI/DVI savienojums

‘o)
—

HDMIIN

HDMI OUT

AUDIO OUT

@2 | T

R-AUDIO-L :—/_

HDMI vai HDMI-DVI kabela izmanto$ana (lidz 1080p)

2 HDMI IN 1(DVI), 2, 3, 4, PC/DVI AUDIO IN

* Laiiegutu labaku attéla un audio kvalitati, pievienojiet digitalo ierici, izmantojot HDMI kabeli.

* HDMI kabelis atbalsta digitala video un audio signalus un tam nav nepiecieSams atsevisks audio kabelis.
- Lai pievienotu televizoru pie digitalas ierices, kas neatbalsta HDMI izvadi, izmantojiet HDMI/DVI un audio kabelus.
Ja pie televizora tiek pievienota aréja ierice, kas izmanto vecaku HDMI reZima versiju, attéls var netikt paradits
normali (vai netikt paradits vispar) vai arf audio var nedarboties. Ja saskaraties ar §adu probléemu, uzziniet no
arejas ierices razotaja HDMI versiju un, ja ta ir novecojusi, pieprasiet jauninajumu.

lzmantojiet 14 mm vai mazaka biezuma HDMI kabeli.
legadajieties sertificetu HDMI kabeli. Pretéja gadijuma attéls var netikt paradits vai var rasties savienojuma kltda.

leteicams izmantot vienkarsu liela atruma HDMI kabeli vai kabeli ar Ethernet. Sis izstradajums neatbalsta Ethernet
funkciju, izmantojot HDMI.
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| Komponensu savienojums |

00 |

R-AUDIO-L.

| AV savienojums |

AUDIO OUT

@@

R-AUDIO-L.

Komponentu (lidz 1080p) vai audio/video (tikai 480i) un Scart kabela izmanto$ana
X Aréjais rezima DTV izeja atbalsta tikai MPEG SD video un audio.
N Lai nodrosinatu labako attéla kvalitati, A/V savienojuma vieta ieteicams izmantot komponentu savienojumu.




PievienoSana datoram un audio iericei

l Pieejamas ierices: digitala audiosistema, pastiprinatajs, DVD majas kinozale

Audio savienojums

000 00 OPTICAL

E] omm 0 si@le

Austinas savienojums

Optiska (digitala) kabela vai austinu savienojuma izmantosana

2 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

* Jadigitala audiosistema ir pievienota DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL) kontaktspraudnim, jasamazina gan
televizora, gan sistemas skalums.

5.1 kanalu skana ir pieejama, ja televizors ir pievienots aréjai iericei, kas atbalsta 5.1 kanalu skanu.

Kad uztverejs (majas kinozale) ir ieslégts, skana tiek izvadita pa televizora optisko kontaktligzdu. Kad televizors
uztver DTV signalu, tas izstta 5.1 kanalu skanu majas kinozales uztveréjam. Ja avots ir digitals komponents,
pieméeram, DVD/Blu-ray atskanotajs/kabeltelevizijas vadibas bloks/STB (televizora pierice) satelituztvergjs, un
tas ir savienots ar televizoru, izmantojot HDMI, majas kinozales uztveréjs atskanos tikai 2 kanalu skanu. Ja
véElaties klausities 5.1 kanalu skanu, pievienojiet DVD/Blu-ray atskanotaja/kabeltelevizijas vadibas bloka/STB
satelituztveréja digitalas audio izejas kontaktspraudni tiesi pastiprinatajam vai majas kinozalei.

ESN Austinas (): austinas var pievienot televizora austinu izejai. Kamer ir pievienotas austinas, skana no iebtvétajiem
skalruniem neskan.

* Kad televizoram tiek pievienotas austinas, skanas funkcijas var tikt ierobezotas.
* Austinu un televizora skalumu regulé atseviski.
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l HDMI kabela vai HDMI-DVI kabela / D-sub kabela izmantoSana

R Atkariba no datora, savienojums, izmantojot HDMI kabeli, var netikt atbalstits.

R HDMI kabelis atbalsta digitala video un audio signalus un tam nav nepiecieSams atsevisks audio kabelis.

Datora savienojums

)
HDMI OUT

AtteloSanas rezimi (D-Sub un HDMI/DVI ieeja)

Optimala izskirtspéja ir 1920 X 1080 @ 60 Hz.

Rezims Iz8kirtspéja H°"Z°“‘g('ﬂgek"e"°e Vertikala frekvence (Hz) | © kel ‘ak(thHa’:)’ e ig:g:ﬁ;;a(ﬂ""/vj
o 640 x 350 31,460 70,086 25,175 +-
720 x 400 31,460 70,087 28,322 I
640 x 480 35,000 66,667 30,240 7
MAC 832 x 624 49,726 74,551 57,084 7
1162 x 870 68,681 75,062 100,000 n
640 x 480 31,469 59,940 25,175 n
640 x 480 37,861 72,800 31,500 7
640 x 480 37,500 75,000 31,500 n
800 x 600 37,879 60,317 40,000 e
800 x 600 48,077 72,188 50,000 e
800 x 600 46,875 75,000 49,500 e
1024 x 768 48,363 60,004 65,000 -
1004 x 768 56,476 70,069 75,000 7
1024 x 768 60,023 75,029 78750 e
VESADMT | 1152x864 67,500 75,000 108,000 e
1280 x 1024 63,961 60,020 108,000 e
1280 x 1024 79,976 75,005 135,000 e
1280 x 800 49,702 59,810 83,500 i
1280 x 800 62,7% 74,934 106,500 i
1280 x 960 60,000 60,000 108,000 e
1360 x 768 47,712 60,015 85,500 e
1440 x 900 55,935 50,887 106,500 i
1440 x 900 70,635 74,984 136,750 s
1680 x 1050 65,290 59,954 146,250 I
VESADMT/BTV 1990 x 1080p 67,500 60,000 148,500 e
. PIEBILDE

* |zmantojot HDMI/DVI kabela savienojumu, jalieto HDMI IN 1(DVI) kontaktspraudnis.
* Rindparléces rezims netiek atbalstits.
* Televizors var nedarboties normal, ja tiks atlasits nestandarta video formats.

* Tiek atbalstiti rezimi Atsevisks un Kompozits. ReZzims SOG (Sync On Green - sinhronizacija zalas krasas kanala)
netiek atbalstits.
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levades avota maina

l Avotu saraksts

lzmantojiet, lai atlasitu televizoru vai citus televizoram pievienotus aréjus ievades avotus, pieméram, DVD / Blu-ray SOURCE
atskanotajus / kabeltelevizijas vadibas blokus / STB satelituztvergjus.

B TV/Argjais/ PC/ AV / Komponents / HDMI1/DVI / HDMI2 / HDMI3 / HDMI4 / USB / AllShare
Avotu saraksta bds izceltas televizoram pievienotas ievades ierices.
RS Ja velaties redzét tikai pievienotas ierices, parejiet uz Savienots, izmantojot pogas <« vai ».
% ReZimi Aréjais un PC ir vienmér aktiva stavokir.

ESY Ja pievienotas argjas ierices nav izceltas, nospiediet sarkano pogu. Televizors veiks pievienoto iericu meklésanu.

Ka izmantot opciju Redigét nosaukumu

Sadala Avots nospiediet pogu TOOLS, lai péc savas izveles iestafitu jebkadu aréjas ievades avota nosaukumu.

B VCR/DVD / Kabeltelevizija / Satelita pierice / PVR STB / AV uztvéréjs / Spéle / Videokamera / PC / DVI PC / DVl ierices / TV / IPTV / Blu-
ray / HD DVD / DMA: noradiet nosaukumu iericei, kas pievienota ievades kontaktspraudniem, lai atvieglotu ievades avota atlasi.

RS Pievienojot datoru HDMI IN 1(DVI) pieslégvietai, izmantojot HDMI kabeli, televizora zem Redigét nosaukumu jaiestata PC reZims.

RS Pievienojot datoru HDMI IN 1(DVI) pieslégvietai, izmantojot HDMI-DVI kabeli, televizora zem Redigét nosaukumu jaiestata DVI PC
reZims.

;S Pievienojot AV ierfices HDMI IN 1(DVI) pieslégvietai, izmantojot HDMI-DVI kabeli, televizora zem Redigét nosaukumu jaiestata DVI
ierices reZims.
Informacija
lzmantojiet, lai skatitu detalizeétu informaciju par atlasito arejo ierici.

ESY Lai nodrosinatu labako kabela savienojumu ar So produktu, parliecinieties, ka izmantojat kabeli ar maksimalo biezumu, ka noradits
zemak:

* Maksimalais biezums — 0,55 collas (14 mm)

PievienoSana COMMON INTERFACE slotam

Cl kartes adaptera pievienosana
Pievienojiet adapteri, ka noradits labaja pusé redzamaja attéela.
Lai pievienotu Cl KARTES adapteri, veiciet $adus solus.

ESY Parliecinieties, ka adapteris tiek pievienots pirms televizora piestiprina$anas pie sienas.
1. levietojiet CI KARTES adapteri abas izstradajuma atverés @.

Ladzu, atrodiet abas atveres televizora aizmuguré. Sis abas atveres atrodas blakus
COMMON INTERFACE pieslegvietai.

RS Stingri piespiediet to adaptera centra, nodrosinot stingru fiksé$anos.
2. Pievienojiet Cl KARTES adapteri izstradajuma COMMON INTERFACE pieslégvietai.
3. levietojiet ,Cl vai Cl+ KARTI".

,Cl vai Cl+ KARTES” izmantosana

3OV443LNI NOWNOD

Lai skafitos maksas kanalus, jaievieto ,Cl vai Cl+ KARTE".

® Janetiek ievietota ,Cl vai Cl+ KARTE”, dazos kanalos tiek radits pazinojums , Traucéts signals”.

e Pec 2~3 minitém paradas saistita informacija, kas satur talruna numuru, ,,Cl vai Cl+ KARTES” ID,
saimniekdatora ID un citu informaciju. Ja paradas kludas pazinojums, sazinieties ar savu pakalpojumu
sniedzeju.

e Kad kanalu informacijas konfiguracija beigusies, paradas pazinojums ,Updating Completed”, noradot,
ka kanalu saraksts ir atjauninats.

™ PIEBILDE
* ,Clvai Cl+ KARTE” jaiegadajas pie vieteja kabeltelevizijas pakalpojumu sniedzéja.

* Iznemiet ,Cl vai Cl+ KARTI”, uzmanigi velkot to ar rokam, jo, nometot ,Cl vai Cl+ KARTI", to var
sabojat.

levietojiet ,Cl vai Cl+ KARTI” karti uz tas noraditaja virziena.

* Atkariba no modela COMMON INTERFACE slota vieta var but atskiriga.

* ,Clvai Cl+ KARTE" netiek atbalstita dazas valstis un regionos, jautajiet savam autorizétajam izplatitajam.
* Jarodas problémas, ludzu, sazinieties ar pakalpojumu sniedzgju.

levietojiet ,Cl vai Cl+ KARTI”, kas atbalsta pasreizgjos antenas iestatjumus. Attéls bls izkroplots vai nebis redzams.
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Tikla savienojums

Tikla savienojums - bezvadu

Varat pievienoto savu televizoru LAN fiklam, izmantojot standarta bezvadu marsrutétaju vai modemu. Lai bez vadiem
pievienotu televizoru savam tiklam, jums vispirms japievieno ,Samsung bezvadu LAN adapteris” (WISO9ABGN, WISO9ABGN2,
WIS10ABGN - jaiegadajas atseviski) USB 1 (HDD) vai USB 2 pieslégvietai televizora aizmugure. Skatiet zemak redzamo attélu.

TV sanu panelis

Bezvadu IP sadalitajs
LAN pieslégvieta uz sienas (bezvadu marSrutétajs ar - )
DHCP server) ( ol
Samsung bezvadu
LAN adapteris

LAN kabelis

Samsung bezvadu LAN adapteris tiek pardots atseviski un to ir iespéjams iegadaties pie noteiktiem mazumtirgotajiem

un e-komercijas vietnés. Samsung bezvadu LAN adapteris atbalsta IEEE 802.11a/b/g un n sakaru protokolus. Samsung
rekomendé izmantot IEEE 802.11n. Kad skataties video, izmantojot tikla savienojumu, video var tikt radits nevienmerigi.
Lielaka dala bezvadu tiklu sistemu ir aprikotas ar droSibas sistému, kura liek iericem, kas piek|Ust tiklam, izmantojot piekluves
punktu vai bezvadu marsrutétaju (parasti bezvadu IP sadalitajs) nosutit Sifretu droSibas kodu — piekl|uves atslegu.

Ja izvelets augstas caurlaidibas (Greenfield) 802.11n rezims un jusu bezvadu marsrutétaja SifreSanas tips ir iestatis uz WEP,
TKIP vai TKIP AES (WPS2Mixed), Samsung televizori, atbilstoSi jaunajam Wi-Fi sertifikacijas specifikacijam, neatbalstis $o
savienojumu.

Tikla savienojums - kabela

Atkariba no tikla iestatjumiem, jTs varat pievienot savu televizoru tiklam, izmantojot kabeli, divos veidos. Sie veidi ir attgloti
zemak redzamaja attéla:

Modema pieslégvieta uz sienas Aréjais modems TV aizmugurdjais panelis
(ADSL/VDSL/kabeltelevizija)

Modema kabelis LAN kabelis

LAN pieslegvieta uz sienas . . .
TV aizmuguréjais panelis

LAN kabelis

Q) Netiek atbalstits fikls, kura atrums ir zem 10 Mb/s.
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Ka aplukot e-Manual rokasgramatu

Varat atrast instrukcijas par televizora funkcijam televizora e-Manual rokasgramata.
Lai to izmantotu, nospiediet talvadibas pults pogu E-MANUAL. Ar pogam uz
augsu/uz leju/pa labi/pa kreisi parvietojiet kursoru, lai izgaismotu kategoriju, tad
tematu, un tad nospiediet pogu ENTER (¥'. e-Manual rokasgramata attélos
vElamo lapu.

Varat tai piek|Ut art, izmantojot izvelni:

MENU 0 — Atbalsts — e-Manual — ENTER [

X Lai atgrieztos e-Manual rokasgramatas galvenaja izvelng, nospiediet talvadibas pults pogu
E-MANUAL.

) Jis nevarésiet izmantot opciju Még. tagad tiesi, ja televizors ir iestatits uz argjo ievades avotu.

Ekrana displejs

@ Sobrid attélotais videoklips, televizijas programma,
u.c.

@ Kategoriju saraksts. Nospiediet pogu < vai », lai
atlasitu velamo kategoriju.

@ Attélo apaksizvélnu sarakstu. lzmantojiet talvadibas

pults bultinu pogas, lai parvietotu kursoru.

Nospiediet pogu ENTER (¥, lai atlasituvelamo

apaksizvelni.

[ Zila (Saturs): attelotu satura ekranu.

¥ levadit: izmantojiet, lai atlasitu kategoriju vai

apaksizvelni.

»[J lziet: izmantojiet, lai izietu no e-Manual

rokasgramatas.

(=~

Ka parslégties starp e-Manual rokasgramatas tematu un attiecigo OSD izvélni(-ém).

— Y V2], tagad] E—

Fona apgaism. 17
Kontrasts 195
Spilgtums 145
Asums 150
(o |E-MANUAL|———— kiasa 50
Tonis (G/R) : G50/R50
Ekrana regulésana
Q) & funkcija dazas izvelngs ir atspajota.
1. metode 2. metode
1. Javélaties izmantot izvelni, kas atbilst e-Manual 1. Kad tiek atverts temats, nospiediet pogu ENTER (.
rokasgramatas tematam, nospiediet sarkano pogu, lai Paradas pazinojums ,Vai vélaties to izpildit?”. Atlasiet
atlasitu Még. tagad. Ja un tad nospiediet pogu ENTER [(¥'. Paradas OSD
2. Lai atgrieztos e-Manual rokasgramatas ekrana, logs.
nospiediet pogu E-MANUAL. 2. Lai atgrieztos e-Manual rokasgramatas ekrana,

nospiediet pogu E-MANUAL.
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Satura aplukosana

Pamatfunkcijas > Attéla izvélne (3/17) o

W Fona apgaism. / Kontrasts / Spilgtums / Asums / Krasa / Tonis (G/
R

Jisu televizoram ir vairikas iestafjumu ope

attdla valtates roguiSanal
() MENUID - Attels — Fona apgaism. —» ENTER (3

Tonis (G/R).

© PG relima iespéjams mairl tikai opcias Fona apgaism., Kontrasts,
Spilgtums un Asums.

® Kalrai televizoram pievienotajai aréjai iericei var pielagot un saglabat

estatjumus.

Talummainas rezima izmantoSana

B Fona apgaism. / Kontrasts / Spilgtums / Asums / Krasa / Tonis (G/
R)

@ PIEBILDE 0
© PAL sistémas analogaios razimos TV, Aréjas, AV nav piociama funksia Lo

Satura sadala: atlasot apaksizvelni, Seit redzams
tematu saturs. Lai parietu uz iepriek$gjo vai nakamo
lapu, nospiediet pogu <« / ».

Még. tagad: attélo tematam atbilstoSo OSD izvélni.
Lai atgrieztos e-Manual rokasgramatas ekrana,
nospiediet pogu E-MANUAL.

Sakums: izmantojiet, lai parietu uz e-Manual
rokasgramatas sakuma ekranu.

Talummaina: izmantojiet, lai palielinatu ekranu. Varat
ritinat palielinato ekranu, izmantojot pogas A / V.
<€) (Lapa): izmantojiet, lai parietu ieprieksejo vai
nakamo lapu.

Atlasiet opciju Talummaina un tad nospiediet pogu
ENTER (¥, lai palielinatu ekranu. Varat ritinat palielinato

Jasu televizoram ir vairakas iestatjumu opcijas attéla kvalitates regulésanai. ekrénu, izmantojot pogas Ava v,

MENU [ — Attéls — Fona apgaism. — ENTER (¥

PIEBILDE
® PAL sistemas analogajos rezZimos TV, Aréjais, AV nav pieejama funkcija
Tonis (G/R).
® PC reZima iesp&jams mainit tikai opcijas Fona apgaism., Kontrasts,
Spilgtums un Asums.

* Katrai televizoram pievienotajai aréjai iericei var pielagot un saglabat
iestafljumus.

4 Parv. 'O Atgr.

Ka meklét tematu, izmantojot satura lapu

Q) Atkariba no valodas & funkcija var nebut atbalstita.

Nospiediet pogu « vai P, lai izvélétos velamo rakstzimju secibu.

oo n

X Lai aizvértu Saturs ekranu, nospiediet pogu RETURN.
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D Lai atjaunotu ekrana normalo izméru, nospiediet

pogu RETURN.

Ja vélaties mekléet atslegvardu, nospiediet zilo pogu, lai atlasitu Saturs.

Nospiediet pogu A vai ¥, lai atlasitu vélamo atslegvardu, un péc tam nospiediet pogu ENTER (€.
Tagad varat redzet atbilstoSo e-Manual rokasgramatas instrukciju ekranu.



Sienas montazas kronsteina uzstadiSana

Sienas montazas kronsteina komplekts (jaiegadajas atseviski) lauj uzstadit televizoru pie sienas.

Detalizetu informaciju par sienas montazas kronsteina uzstadiSanu, skatiet sienas montazas kronsteinam pievienotaja
instrukcija. Lai uzstaditu sienas montazas kronsteinu, sazinieties ar kvalificetu tehnisko darbinieku.

Samsung Electronics nav atbildigs par izstradajuma nodaritajiem bojajumiem vai par kaitejumu pasam vai citiem cilvekiem, ja
uzstadiSanu veic pats klients.

Sienas montazas kronsteinu specifikacijas (VESA)

B variants. Citu razotaju sienas montazas kronsteina

A variants. SAMSUNG sienas montazas kronsteina uzstadisana uzstadisana

™ Sienas montazas komplekts nav nodrosinats, tacu to var iegadaties atseviski.

Uzstadiet kronSteinu pie izturigas sienas, perpendikulari gridai. Ja japiestiprina pie citiem celtniecibas materialiem, ludzu,
sazinieties ar tuvako izplatitaju. Ja ierikosiet kronsteinu pie griestiem vai pie slipas sienas, ierice var nokrist un radit nopietnas
traumas.

% PIEBILDE

Sienas kronsteinu standarta izmeéri noraditi nakamaja tabula.

legadajoties musu sienas montazas kronsteinu, komplektacija ietilpst detalizéta uzstadiSanas rokasgramata un visas
uzstadiSanai nepiecieSamas detalas.

Neizmantojiet skruves, kas neatbilst VESA standarta skruvju specifikacijam.
Nelietojiet skruves, kas garakas par standarta izméru, jo tas var bojat televizora iekSpusi.

Sienas stiprinajumiem, kas neatbilst VESA standarta skrivju specifikacijam, skravju garums var at8kirties atkariba no
specifikacijas.

Nepievelciet skrlves parak ciesi, lai izvairitos no iefices sabojasanas vai krisanas, kas var radit savainojumus. Samsung
neuznemas atbildibu par sadiem nelaimes gadijumiem.

Samsung neuznemas atbildibu par izstradajuma sabojasanos vai traumam, ja tiek lietoti nevis VESA, bet citi sienas
montazas kronsteini, kas neatbilst specifikacijam, vai ja lietotajs neievero izstradajuma uzstadiSanas instrukcijas.

Uzstadot So televizoru, ta slipuma lenkis nedrikst but lielaks par 15 gradiem.

Izstradajumu collas | VESA Spec. (A* B) Stanf_ia"fa Daudzums
grupa skrave
19~22 75X 75
M4
27 200 X 100
LED TV 32~40 200 X 200 4
46~60 400 X 400 M8
65~75 600 X 400

C Neuzstadiet sienas montazas kronsteina komplektu, kamér televizors ir ieslégts. Sadas ricibas rezultata varat
iegut elektriska Soka raditas traumas.
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Trauceéjummeklesana

Ja liekas, ka televizoram ir probléma, vispirms méginiet to atrisinat, izmantojot $o iesp&jamo problému un risindjlumu sarakstu.
Ja neviens no Siem traucejummeklieésanas padomiem nepalidz, apmeklgjiet vietni ,www.samsung.com”, tad uzklikSkiniet uz

Atbalsts vai sazinieties ar Samsung klientu servisa centru.

Problémas Risinajumi un skaidrojumi
Televizors neieslédzas. ¢ Parliecinieties, ka mainstravas stravas vads ir stingri pievienots sienas kontaktligzdai un
televizoram.

¢ Parliecinieties, ka sienas kontaktligzda strada.
¢ Méginiet nospiest televizora pogu POWER, lai parliecinatos, vai probléma nav talvadibas
pultij. Ja televizors iesledzas, skatiet sadalu ,Nedarbojas talvadibas pults”.

Nav attela/video. e Parbaudiet kabela savienojumus (atvienojiet un no jauna pievienajiet visus televizora un
arejo ierncu kabelus).

o |estatiet, lai jusu argjas ierices (kabeltelevizijas vadibas bloka/satelituztvereja bloka,
DVD, Blu-ray u.c.) video izejas atbilstu izmantotajiem televizora iegjas savienojumiem.
Piemeram, ja arejas ierices izeja ir HDMI, tai jabit savienotai ar televizora HDMI iegju.

¢ Parliecinieties, ka pievienotas ierices ir ieslegtas.

Nospiezot talvadibas pogu SOURCE, parliecinieties, ka televizora izvelets pareizais
avots.

¢ Parladgjiet pievienoto ierici, velreiz pievienojot ierices baroSanas kabeli.

Nedarbojas talvadibas pults. ¢ lelieciet talvadibas pults baterijas ta, lai poli (+/-) bdtu versti pareiza virziena.
¢ Nofiriet talvadibas pults sensora parraides stiklu.
e Meginiet verst talvadibas pulti tiesi pret televizoru no 5~6 pédu attaluma.

Kabeltelevizijas vadibas bloka/ ¢ Programméjiet kabeltelevizijas vadibas bloka/televizora pierices talvadibu, lai ar to vaditu
televizora pierices talvadibas pults televizoru. Skatiet kabeltelevizijas vadibas bloka/televizora pierices lietotaja rokasgramatu,
neiesledz vai neizsledz televizoru, vai lai uzzinatu SAMSUNG TV kodu.

neregulé skalumu.

A Jus varat nodroginat optimalu televizora darbibu, veicot jaunakas programmaparatiras uzstadisanu, izmantojot USB,
kuru varat lejupieladét no timekla vietnes (samsung.com -> Atbalsts -> Lejupielades).

R Sis TFT LED panelis izmanto paneli, kas sastav no apaképjkse!iem, kuru razo$ana tiek izmantota sarezgita tehnologija.
TaCu ekrana var but redzami dazi spilgti vai tumsi pikseli. Sie pikseli neietekmé izstradajuma darbibu.

sSrs@ TN Sdts DIVX.

2.0+Digital Out HD
TheaterSound PULSE

Ipasibu saraksts

Lielisks digitalais interfeiss un tikloSana: pateicoties ieblvetajam HD digitalajam uztvergjam bezmaksas HD apraidi var skatities,
neizmantojot kabeltelevizijas vadibas bloku/STB (televizora pierice) satelituztvereja bloku.

Mani faili
Lauj atskanot muzikas failus, attélus un fimas, kas saglabatas USB iericé.

AllShare™
AllShare™; izmantojot tiklu, savieno sava starpa televizoru un saderigus Samsung mobilos talrunus/ierices.

Anynet+(HDMI-CEC)
Si funkcija lauj ar Samsung talvadibas pulti kontrolet visas Samsung ierices, kas atbalsta Anynet+.
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Televizora piestiprinasana pie sienas

Uzmanibu: ja stumsiet, grudisiet vai uzkapsiet uz televizora, tas var nokrist. Pieversiet pasu uzmanibu, lai bérni

Q neliecas pari televizoram un nepadara to nestabilu, jo televizors var apgazties, izraisot nopietnus savainojumus
vai navi. leverojiet visus komplektacija ieklautaja droSibas lapa minétos noteikumus. Lai palielinatu stabilitati un
drosibu, uzstadiet pret nokrisanas ierici atbilstosi turpmak minétajiem noteikumiem.

Lai televizors nenokristu

1. levietojiet skrives skavas un cieSi pieskrivejiet tas pie sienas.

Parliecinieties, ka skrives ir ciesi pieskravetas sienai.

QN Atkariba no sienas tipa, jums var biit nepieciegami
papildus nostiprinaSanas materiali.

DN Taka nepiecieSamas skavas, skruves un stieples nav
ieklautas televizora komplektacija, lidzu, iegadajieties tas
atseviski.

2. Nonemiet skrives no televizora aizmugures centralas dalas,
ievietojiet tas skavas un vélreiz piestipriniet televizoram.

& Skraves var nebit ieklautas izstradajuma komplektacija.
Tada gadijuma, ludzu, iegadajieties skruves, kas atbilst
noraditajam specifikacijam.

& Skrivju specifikacijas
¢ 32 ~ 75 collu LED televizoram: M8

3. Savienojiet televizoram pievienotas skavas ar skavam, kas / ':]L_\ "\ ‘ IAXTELY
pieskrivétas pie sienas, izmantojot stipru stiepli un péc tam ciesi Siena
pievelciet tas.

% PIEBILDE

* Uzstadiet televizoru tuvu sienai, lai tas nevaréetu nokrist uz aizmuguri.

* Lai stiep|u savienojums butu dross, skavam pie sienas ir jabut piestiprinatam tikpat augstu vai zemak, neka
televizora skavam.

¢ Pirms nonemat televizoru, nonemiet stieples.

4. Parliecinieties, vai visi savienojumi ir pietiekami nostiprinati. Laiku pa laikam parbaudiet, vai savienojumi nav kluvusi valigaki.
Ja jums rodas Saubas par savienojumu droSibu, sazinieties ar profesionalu televizoru uzstaditaju.

Uzglabasana un apkope

ESY Nonemot uz televizora ekrana pielimétu uzlimi, pirms televizora skatiSanas notiriet limes pedas.

Neizsmidziniet Gdeni vai tifisanas lidzekli tiesi uz izstradajuma  Tiriet izstradajumu ar mikstu draninu, kas samitrinata neliela
virsmas. Jebkurs izstradajuma iekluvis Skidrums var izraisit udens daudzuma.
izstradajuma darbibas kludu, ugunsgréku vai elektrosoku.
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Specifikacijas

Displeja izSkirtspeja

1920 x 1080

Ar vidi saistiti apsverumi
Darbibas temperattra
Darbibas vides mitrums
Uzglabasanas temperattra
UzglabaSanas vides mitrums

no 10°C fidz 40°C (no 50°F lidz 104°F)
no 10% lidz 80%, nekondensgjoss

no -20°C lidz 45°C (no -4°F lidz 113°F)
no 5% lidz 95%, nekondensgjoss

Televizora sistema

Analoga: B/G, D/K, L, | (atkariba no izveletas valsts)
Digitala: DVB-T/DVB-C

Krasu/video sistema

Analoga: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60
Digitala: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0

Skanas sistema BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC
HDMI IN Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
Audio: 2 kanalu lineara PCM 32/44,1/48 kHz, 16/20/24 bitu.
Sta_tTya sarnTrsawenqums (pa 20" ~ 20°
kreisi/pa labi)
Modela nosaukums UE32D5000 UE37D5000
Ekrana izmers 32 collas 37 collas
Skana
(Izvade) 10WX2
[zmeri (PxDxA)
Korpuss 762,0 X 29,9 X 462,0 (mm) 883,9 X 29,9 X 531,1 (mm)
Ar stafivu 762,0 X 242,2 X 530,4 (mm) 883,9 X 255,0 X 598,5 (mm)
Svars
Bez stativa 7,1kg 9,3 kg
Ar stativu 10,2 kg 12,5 kg
Modela nosaukums UE40D5000 UE46D5000
Ekrana izmers 40 collas 46 collas
Skana
(Izvade) 10WX2
[zméri (PxDxA)
Korpuss 949,3 X 29,9 X 567,5 (mm) 1094,2 X 29,9 X 652,5 (mm)
Ar stafivu 949,3 X 255,0 X 635,2 (mm) 1094,2 X 275,0 X 711,1 (mm)
Svars
Bez stativa 10,9 kg 13,7 kg
Ar stativu 14,2 kg 17,2 kg

) Dizains un specifikacijas var mainities bez iepriekséja bridinajuma.

ESY Informaciju par baroSanu un elektroenergijas patérinu skatiet izstradajumam pievienotaja etiketé.
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Suzinoti daugiau apie ,e-Manual“ vad. naudojima (P.13)

Paveiksléliai ir iliustracijos Siame vartotojo vadove pateikiami tik kaip pavyzdziai, o tikroji gaminio iSvaizda gali skirtis. Gaminio
konstrukcija ir techniniai parametrai gali buti keic¢iami i$ anksto apie tai nejspéjus.

Svarbi garantiné informacija apie televizoriaus formato perziura

1. Su skaitmenine televizija (DVB) susijusios funkcinés galimybés veikia tik tose Salyse ar regionuose, kuriuose transliuojama skaitmeniné
antzeminé televizija DVB-T (MPEG2 ir MPEG4 AVC) arba kuriuose galima prieiga prie suderinamos kabelinés televizijos DVB-C (MPEG2 ir
MPEG4 AAC) paslaugu. Ar jlsy regione priimami DVB-T arba DVB-C signalai, suzinosite i$ vietinio prekybos agento.

2. DVB-T yra Europos konsorciumo DVB skaitmeninés antzeminés televizijos transliavimo, o DVB-C - skaitmeninés kabelinés televizijos transliavimo
standartas. Tadiau kai kurios atskiros funkcijos, pvz., EPG (elektroninio programy vadovo), VOD (Video On Demand) ir kitos, néra jtrauktos j Sia
specifikacija. Siuo momentu $ios funkcijos neveikia.

3. Nors Sis televizorius [nuo 2008 m. rugpjtcio meén.] atitinka naujausius DVB-T ir DVB-C standartus, suderinamumas su transliuojama
skaitmenine antzemine DVB-T ir skaitmenine kabeline DVB-C televizija ateityje negarantuojamas.

4. Atsizvelgiant j $alj ar regiona, kuriame naudojamas Sis televizorius, kai kurie kabelings televizijos transliuotojai gali papildomai apmokestinti Sig
paslauga, o jums gali tekti sutikti su bendrosiomis $iy paslaugy teikimo salygomis.

5. Kai kuriose $alyse arba regionuose kai kurios skaitmeninés televizijos funkcijos gali neveikti, o kai kuriy kabelinés televizijos paslaugy teikéjy
DVB-C televizijos transliacija gali buti perduodama netinkamai.

6. Daugiau informacijos kreipkités j vietinj ,Samsung* klienty aptarnavimo centra.

A Sio televizoriaus priimamo signalo kokybei neigiamos jtakos gali turéti Salyse taikomi skirtingi transliavimo budai. Apie tai, ar televizoriaus
veikima galima pagerinti i§ naujo sukonfigiravus jo nustatymus, teiraukités vietinio ,Samsung* jgaliotojo platintojo arba skambinkite j
,2Samsung"“ skambuciy centra.

Ispéjimas dél nejudancio vaizdo

Stenkitées, kad ekrane nebity ilgai rodomi nejudantys vaizdai (pvz., ,jpeg” formato vaizdo failai) arba nejudantys vaizdo elementai (pvz., TV
programos logotipas, panoraminis arba 4:3 formato vaizdas, juosta su Ziniomis arba vertybiniy popieriy birzos naujienomis ekrano apacioje ir pan.).
Dél nuolat rodomo nejudancio vaizdo gali atsirasti dvigubas vaizdas, o tai kenkia vaizdo kokybei. Kad sumazintuméte §j pavojy, laikykités toliau
pateikiamuy rekomendacijy:
e Stenkités ilga laikg nezilréti to paties TV kanalo.
e Visada stenkites ziUreti vaizda per visa ekrang — kuo geresniam deriniui gauti naudokite televizoriaus rodomo vaizdo formato nustatymo
meniu.
e Nustatykite minimalias viesumo ir kontrasto reikSmes, bitinas pageidaujamai vaizdo kokybei gauti — per didelés reikSmés gali paspartinti
iSdegimo procesa.
e Daznai naudokite visas televizoriaus funkcijas, skirtas vaizdo uzlaikymo trukmei ir ekrano perdegimo tikimybei mazinti. Detalesné informacija
pateikiama atitinkamoje vartotojo instrukcijos dalyje.

Montavimo vietos apsaugojimas

ISlaikykite reikalingg atstuma tarp gaminio ir kity objekty (pvz., sieny), kad bty uztikrintas tinkamas védinimas.
Jei to nepadarysite, dél pakilusios temperaturos gaminio viduje gali kilti gaisras arba atsirasti gedimas.

A Jei naudojate stova arba sieninj laikik, naudokite tik ,Samsung Electronics* tiekiamas dalis.
¢ Jei naudojate kito gamintojo dalis, gaminys gali neveikti arba krisdamas gaminys gali kg nors suzeisti.

A 18vaizda gali skirtis pagal gaminj.
A Atsargiai lieskite televizoriy, nes kai kurios dalys gali biti karstos.

Montavimas naudojant stova. Montavimas naudojant sieninj laikiklj.

Tinkamas Sio gaminio (elektros ir elektronikos jrangos atlieky) utilizavimas

(Taikoma tik Europos Sajungos ir kitoms Europos $alims, turinéioms atskiras surinkimo punkty sistemas)

Sis ant gaminio, ant priedy ar literatiiroje pateikiamas Zzymuo nurodo, kad pasibaigus gaminio ir elektroniniy jo priedy (pvz., jkroviklio,

ausiniy, USB laido) tinkamumo naudoti laikui, nederéty juy iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Siekdami apsaugoti aplinka

ir zmoniy sveikata nuo galimos nekontroliuojamo atlieky utilizavimo keliamos Zalos ir skatinti antriniy Zaliavy panaudojima aplinkai

tausoti, atskirkite jas nuo kity rtsiy atlieky ir atiduokite perdirbti. Dél informacijos, kur ir kaip pristatyti §j gaminj, kad jis bty perdirbtas

tausojant aplinka, buitiniai vartotojai turéty kreiptis | parduotuve, kurioje jj jsigijo, arba j vietos valdZzios jstaiga. Komerciniai vartotojai
[ turéty kreiptis j savo tiekéja ir skaityti bendrasias pirkimo sutarties salygas. Sio gaminio ir elektroniniy jo priedy negalima i$mesti kartu

su kitomis utilizuotinomis komercinémis atliekomis.

Tinkamas Sio gaminio baterijy utilizavimas

(Taikoma tik Europos Sajungos ir kitoms Europos $alims, turinéioms atskiras baterijy surinkimo punkty sistemas)

Sis ant baterijos, instrukcijoje arba ant pakuotés pateikiamas Zymuo nurodo, kad pasibaigus bateriy tinkamumo naudoti laikui,
nederéty jy iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Jei baterijos pazymétos cheminiy elementy Hg, Cd ar Pb sutartiniais
Zenklais, vadinasi, bateriju sudétyje yra didesnis nei EB direktyvoje 2006/66 nurodytas leidziamas gyvsidabrio, kadmio ar $vino
kiekis. Netinkamai utilizuotos baterijos gali sukelti Zalg aplinkai ir Zzmogaus sveikatai. Siekdami apsaugoti gamtinius iteklius ir skatinti
pakartotinj medziagu panaudojima, prasome atskirti baterijas nuo kity rasiy atlieky ir atiduoti jas perdirbti j vietinj nemokamo baterijy
surinkimo punkta.
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Priedai

ESY Patikrinkite, ar toliau iSvardyti elementai yra televizoriaus pakuotéje. Jeigu truksta nors vieno is ju, kreipkites j platintoja.
;S Elementy spalva ir forma gali skirtis pagal modelj.

ESY Laidus, kurie nejtraukiami j pakuote, galima jsigyti atskirai.

/\ PERSPEJIMAS. TVIRTAI JUOS |STATYKITE, KAD NEATSIJUNGTY NUO TELEVIZORIAUS

e Nuotolinio valdymo pultas ir baterijos (AAA x 2) e Maitinimo laidas
¢ Naudojimo instrukcijos .
e Garantiné kortele / saugos instrukcija (pridedama ne visuose regionuose)

=

e Laikiklio Ziedas (4) e Laidy laikiklio stovas o Cl korteles adapteris

Valymo servetélé

e Komponentinis / AV adapteris e SCART jungties adapteris
A Administracinis mokestis gali bati taikomas, jei:
(a) iSkvietéte meistra, taciau jis neaptiko jokiy gaminio defekty
(pvz., kai neperskaitéte Sios vartotojo instrukcijos)
(b) atnesete prietaisa j remonto centra, taciau nebuvo aptikta jokiy gaminio defekty
(pvz., kai neperskaitéte Sios vartotojo instrukcijos).
R Pries bet kokius remonto darbus ar atvykima j namus jus informuosime apie administracinio mokescio dyd;.

Laido laikiklio stovo sumontavimas
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Valdymo skydo apzvalga

ESY Skirtingy modeliy gaminiy spalva ir forma gali skirtis.

- : J Valdymo skydas

Garsiakalbiai

Nuotolinio valdymo pulto jutiklis ~ Nuotolinio valdymo pulta nukreipkite | Sig televizoriaus vieta.

Indikaciné maitinimo lempute Jilungus maitinima ji sumirksi ir iSsijungia, o peréjus j budejimo rezima - jsiziebia.

SOURCE[(# Perjungiama tarp galimy jvesties Saltiniy. Sj mygtuka, esantj ekrano meniu, naudokite
taip, kaip naudotumeéte nuotolinio valdymo pulto mygtuka ENTER (€'

MENIU Ekrane rodomas meniu ir jusy turimo televizoriaus funkcijos.

— -+ Reguliuojamas garsumas. Budami OSD naudokite mygtukus — -l + kaip

naudotuméte <€ ir » mygtukus savo nuotolinio valdymo pulte.

V CHA Keic¢iami kanalai. Budami OSD naudokite v CH A mygtukus taip, kaip naudotumete
nuotolinio valdymo mygtukus V ir A.

® (Maitinimas) Televizorius jjungiamas arba isjungiamas.

Parengties rezimas

llgam laikui nepalikite televizoriaus veikti budéjimo rezimu (pvz., iSvykdami atostogauti). Siek tiek elektros energijos suvartojama
net ir i§jungus maitinimo mygtuka. Geriausia yra iStraukti maitinimo laida.
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Nuotolinio valdymo pulto apzvalga

D Tai specialus silpno regéjimo zmonems skirtas nuotolinio valdymo pultas su Brailio taskais ant maitinimo, kanalo ir

garsumo mygtuku.

liungia ir iSjungia televizoriy.

Paspauskite tiesiogiai prieiti prie kanalu.

Pakaitomis galite rinktis , Teletekstas

jungtas®, ,Dvigubas*, ,Derinys" ir

| %
| -
®
|| BxJEmly

NSET I

LSjungti,
Reguliuojamas garsumas.

Rodomas pagrindinis ekrano meniu.

Atidaro Mano turinys, Ziaréti TV ir
Saltinis.

Greitai pasirenkamos daznai naudojamos
funkcijos.

Parenkami ekrane rodomo meniu
elementai ir pakeiciamos meniu matomos
vertés.

Griztama | ankstesnj meniu.

Mygtukai naudojami meniu
Kanaly sarasas, Kanaly tvarkytuvas,
Mano turinys,Tinklas, Allshare™ ir pan.

Naudokite Siuos mygtukus specialiai
funkcijai.
Daugiau informacijos rasite €l. instrukcijoje.

Baterijy jdéjimas (baterijy dydis: AAA)

(r RONER SOU_R; W\

EMANUAL| | PSIZE ADISUBT.
' <« ' ' n ' ' > '
' ° ' ' > ' ' ] '
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Rodo ir parenka galimus vaizdo Saltinius.

Tiesiogiai parenkamas HDMI rezimas.

Jiungiamas ankstesnis kanalas.

Laikinai iSjungiamas garsas.
KeiCiami kanalai.

Ekrane rodomas kanaly sarasas.

Rodomas EPG (elektroninis programy
vadovas).

Informacija rodoma televizoriaus ekrane.

Meniu uzdaromas.

P.MODE: parenka vaizdo rezima.

SRS: parenka rezima ,, TruSurround HD”.

DUAL I-1I: parenka dvejopo garso

rezima.

E-MANUAL.: rodo ,e-Manual* vad.

P.SIZE: parenka vaizdo dyd].

AD: Garso apraSymo pasirinkimas. (Yra
ne visur)

SUBT.: rodo skaitmeninius subtitrus.




Antenos prijungimas

Pirma karta jjungus televizoriy, pagrindiniai nustatymai nustatomi automatiskai.

RSN Nustatyti i§ anksto: laidy ir antenos prijungimas.

VHF / UHF antena Kab. Galinis televizoriaus skydelis

/// AL F
77

3 I__.IEI ~
: t

(e AT

Plug & Play (pradiné saranka)

Pirma karta jjungus televizoriy, ekrane vienas po kito pateikiami nurodymai, kaip sukonfigtruoti pagrindinius nustatymus.
Paspauskite mygtuka ,POWER“ M. Funkcija Plug & Play (Savaiminis diegimas) galima, tik jei nuostata jvestis nustatyta ties , TV*
(Televizorius).

v

A Norédami grizti prie ankstesnio zingsnio, paspauskite raudong mygtuka.

1 Kalbos pasirinkimas Paspauskite mygtuka A arba V¥, o paskui — mygtukg ENTER (€.

Pasirinkite pageidaujama ekrano rodiniy kalba.

POWER

2 Rezimo ISs. demon. arba Paspauskite mygtuka < arba P, o paskui — mygtukg ENTER (.

Naud. nam. pasirinkimas  Pasirinkite rezima Naud. nam.. Rezimas I$s. demon. skirtas naudoti
mazmeninés prekybos aplinkoje.
Norint nustatyma I$s. demon. pakeisti j Naud. nam. (standartinj):
paspauskite televizoriaus garsumo mygtuka. Kai ekrane rodomas garsumas,
5 sekundéms nuspauskite ir palaikykite mygtukg MENU.
ISs. demon. skirtas naudoti tik parduotuvese. Jj pasirinkus neveikia kai
kurios funkcijos. Kai televizoriy Zidrite namuose, pasirinkite rezima Naud.
nam..
Paspauskite mygtuka A arba V¥, o paskui — mygtukg ENTER (€.

3 Salies pasirinkimas
Pasirinkite atitinkama $alj.

LS Meniu Salis pasirinkus Salj, kai kuriuose modeliuose gali biti praSoma papildomai nustatyti
ir PIN koda.

ESN Jvedus PIN koda, kombinacija ,0-0-0-0" neprieinama.

A\ §i parinktis priklauso nuo alies.

Funkcijos Laikrodzio
rezimas nustatymas

Antenos pasirinkimas

Kanalo pasirinkimas

Mégaukités savo
televizoriumi.

LaikrodZio rezimas nustatomas automatiskai arba rankiniu badu.

Automatinis: Galite pasirinkti laiko zong, kurioje esate. (atsizvelgiant j $alj)

Rankinis: Esamg data ir laikg galima nustatyti rankiniu badu.

Paspauskite mygtuka A arba V¥, o paskui — mygtukg ENTER (€.

Pasirinkite norima transliavimo signala.

Paspauskite mygtuka A arba V¥, o paskui — mygtuka ENTER (€',

Pasirinkite j atmintj jraSyting kanaly $altinj. Nustatant antenos $altinj j Kab., pasirodo lentelé,

kurioje kanalams galite priskirti skaitines reikSmes (kanaly daznius). Daugiau informacijos zitrekite

Kanalas — Automatinis derinimas.

Norédami nutraukti jraSymo j atmintj procesa bet kuriuo metu spauskite mygtuka ENTER ($'.

Pasirinkite Zitiréti televizoriy. Paspauskite mygtuka ENTER (¥,

™ Jei pasirinkote Tinklo nuostatos, nustatykite tinklg. Daugiau informacijos pateikiama
elektroninés instrukcijos skyriuje , Tinklo meniu*.

Jei norite atstatyti Sig funkcija...

Pasirinkite Sistema — Plug & Play (pradiné saranka). |veskite savo 4-iy skaitmeny PIN koda. Numatytasis PIN kodas yra
,0-0-0-0". Norédami pakeisti PIN koda, naudokite funkcija Keisti PIN koda.
Namuose reikia pereiti Plug & Play (VENU — Sistema) dar karta, nors pries tai jau atlikote nustatyma parduotuveje.

ESY Jeigu pamirsote PIN koda, spauskite nuotolinio valdymo pultelio mygtukus nurodyta seka — PIN kodas bus atstatytas j
0-0-0-0: MUTE — 8 —» 2 — 4 — POWER (jjungti)
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Sujungimas su AV jrenginiais

Galimi jrenginiai: DVD disky leistuvas, ,Blu-ray“ grotuvas, HD kabelinés televizijos priedélis,
HD STB (,,Set-Top-Box*) palydovinis imtuvas, vaizdo kaseciy grotuvas, skaitmeniné garso
sistema, stiprintuvas, DVD namy kinas, kompiuteris

HDMI, HDMI/DVI prijungimas

D)
e

HDMI OUT

([0

AUDIO OUT

@@ | D

R-AUDIO-L C-/_

HDMI laido arba HDMI / DVI rysio laido naudojimas (iki 1 080p)

& HDMI IN 1(DVI), 2, 3, 4, PC/DVI AUDIO IN
¢ Kad vaizdo ir garso kokybé buty geresne, prijunkite skaitmeninj jrenginj HDMI laidu.
* HDMI laidas palaiko skaitmeninius vaizdo ir garso signalus, tuomet nereikia garso laido.
— Norédami prijungti televizoriy prie skaitmeninio jrenginio, kuris nepalaiko HDMI iSvesties, naudokite HDMI/DVI ir
garso laidus.
Vaizdas gali buti nerodomas tinkamai (arba nerodomas visai) arba garsas gali neveikti, jei prie televizoriaus

prijungtas iSorinis jrenginys, kuris naudoja senesnés versijos HDMI rezima. Jei kyla tokiy problemuy, paklauskite
iSorinio jrenginio gamintojo apie HDMI versija ir, jei ji pasenusi, paprasykite naujovinimo.

Batinai naudokite 14 mm ar mazesnio storio HDMI laida.
Isitikinkite, kad perkate sertifikuota HDMI kabelj. Kitaip vaizdo gali nerodyti arba gali jvykti prisijungimo klaida.

* Rekomenduojamas bazinis didelés spartos HDMI laidas arba laidas su eterneto jungtimi. Sis gaminys nepalaiko
eterneto funkcijos per HDMI.
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| Komponenty prijungimas |

AAUDIO OUT =} .

@ @ =D

R-AUDIO-L.

AUDIO OUT

@@

R-AUDIO-L.

Kaip naudoti komponentinj (iki 1080p) arba garso / vaizdo (tik 480i) ir ,Scart” laida
R 150r. rezimu L,DTV Out” palaiko tik MPEG SD vaizda ir garsa.
A Geriausiai vaizdo kokybei gauti rekomenduojama ne garso ir vaizdo (A/V), o komponentine jungtis.




Kaip sujungti kompiuterj su garso jrenginiu

l Galimi jrenginiai: skaitmeniné garso sistema, stiprintuvas, DVD namy kino sistema

Garso jungtis

000 00 OPTICAL

E] omm 0 si@le

Ausinés jungtis

Optinio (skaitmeninio) laido arba ausiniy jungties naudojimas

2 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

¢ Skaitmening garso sistema jjungus j lizdg DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL), sumazinamas ir televizoriaus, ir
sistemos garsas.

* 5.1 CH (kanalo) garsas yra, jei televizorius prijungtas prie 5.1 CH palaikancio iSorinio jrenginio.

Kai imtuvas (namy kino sistema) jjungtas, is televizoriaus optinio lizdo girdésite iSeinantj garsa. Gaudamas

DTV signala televizorius 5.1 kanalo garsa siuncia j namy kino sistemos imtuva. Kai Saltinis yra skaitmeninis

komponentas, pvz., DVD leistuvas, ,Blu-ray” grotuvas, kabelinés televizijos priedélis, STB (,Set-Top-Box")

palydovinis imtuvas, kuris prie televizoriaus prijungtas per HDMI jungtj, iS namy kino sistemos girdimas tik 2 CH

garsas. Norédami girdéti 5.1 kanalo garsa, turimo DVD leistuvo / ,Blu-ray* grotuvo / kabelinés televizijos priedélio

/ STB palydovinio imtuvo skaitmeninés garso iSvesties kistuka jjunkite tiesiai j stiprintuva arba j namuy kino

sistema.

2 Ausinés () ausines galite jjungti j aparato ausiniy lizda. Kol ausines prijungtos, jmontuoty garsiakalbiy garsas bus
iSjungtas.
¢ Jei ausinés jungiamos prie televizoriaus, garso funkcija gali veikti ribotai.
¢ Ausiniy ir televizoriaus garsumas reguliuojamas atskirai.
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l HDMI arba HDMI j DVI laido / ,,D-sub“ laido naudojimas

ESY Jungimas HDMI kabeliu gali buti nepalaikomas, tai priklauso nuo kompiuterio.

R HDMI laidas palaiko skaitmeninius vaizdo ir garso signalus, tuomet nereikia garso laido.

Kompiuterio prijungimas

)
HDMI OUT

Ekrano rezimai (,D-Sub*“ ir HDMI / DVI jvestis)
Optimali skyra yra 1920 X 1080 esant 60 Hz.

Sinchronizacijos
Rezimas Skyra Horizontalus daznis (KHz) | Vertikalus daznis (Hz) | Tasky takty daznis (MHz) | signalo poliSkumas
(H/V)
BM 640 x 350 31,469 70,086 25,175 +/-
720 x 400 31,469 70,087 28,322 -/+
640 x 480 35,000 66,667 30,240 -/-
MAC 832 x 624 49,726 74,551 57,284 -/-
1152 x 870 68,681 75,062 100,000 -/-
640 x 480 31,469 59,940 25,175 -/-
640 x 480 37,861 72,809 31,500 -/-
640 x 480 37,500 75,000 31,500 -/-
800 x 600 37,879 60,317 40,000 +/+
800 x 600 48,077 72,188 50,000 +/+
800 x 600 46,875 75,000 49,500 +/+
1024 x 768 48,363 60,004 65,000 -/-
1024 x 768 56,476 70,069 75,000 -/-
1024 x 768 60,023 75,029 78,750 +/+
VESA DMT 1152 x 864 67,500 75,000 108,000 +/+
1280 x 1024 63,981 60,020 108,000 +/+
1280 x 1024 79,976 75,025 135,000 +/+
1280 x 800 49,702 59,810 83,500 -/+
1280 x 800 62,795 74,934 106,500 -/+
1280 x 960 60,000 60,000 108,000 +/+
1360 x 768 47,712 60,015 85,500 +/+
1440 x 900 55,935 59,887 106,500 -/+
1440 x 900 70,635 74,984 136,750 -/+
1680 x 1050 65,290 59,954 146,250 -/+
VESA g,\EA/I/ oV 1920 x 1080p 67,500 60,000 148,500 +/+
N\ PASTABA

* Jungdami HDMI / DVI laida turite naudoti HDMI IN 1(DVI) lizda.
¢ Pakaitinis rezimas nepalaikomas.
* Pasirinkus nestandartinj vaizdo formata, televizorius gali veikti netinkamai.

* Palaikomi atskiri ir jungtiniai reZimai. SOG (,Sync On Green*) nepalaikomas.
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Jvesties Saltinio keitimas
J Saltiniy sarasas
Naudokite §j mygtuka norédami pasirinkti televizoriaus ar kitus papildomus jvesties Saltinius, pvz., prie televizoriaus prijungta SOURCE
DVD leistuva / ,Blue-ray” grotuva / kabelinés televizijos priedélj / STB palydovinj imtuva.
B TV/ISor./ Kompiuteris / AV / Komponentas / HDMI1 / DVI / HDMI2 / HDMI3 / HDMI4 / USB / AllShare
Saltiniy saraso meniu prijungtos jvestys bus pary3kintos.
Jei norite matyti tik prijungtus prietaisus, eikite j Prijungta naudodami <€ arbr » mygtuka.
;S Parinktys ISor. ir PC visada lieka suaktyvintos.

Jeigu prijungty iSoriniy jrenginiu pavadinimai rodomi neparyskintai, paspauskite raudona mygtuka. Televizorius
ieskos prijungty jrenginiy.

Pavadinimo redagavimo funkcijos naudojimas

éaltinyje spauskite mygtuka |JRANKIAI, taip galésite nustatyti norimus iSorinés jvesties Saltiniy pavadinimus.
B VCR/DVD/Kabeling STB/ Satelitiné STB / PVR STB / AV imtuvas / Zaidimai / Kamera / PC / DVI PC / DVI prietaisai / TV / IPTV / Blu-
ray / HD DVD / DMA: kad bty lengviau pasirinkti jvesties Saltinj, priskirkite pavadinima j jvesties lizdg jungtam jrenginiui.
RS Kai jungiate kompiuterj prie HDMI IN 1(DVI) prievado HDMI laidu, televizoriy reikia nustatyti | PC rezima funkcijoje Redaguoti
pavadinima.
Kai jungiate kompiuterj prie HDMI IN 1(DVI) prievado HDMI-DVI laidu, televizoriy reikia nustatyti j DVI PC rezimg funkcijoje Redaguoti
pavadinima.
Kai jungiate AV prietaisg prie HDMI IN 1(DVI) prievado HDMI-DVI laidu, televizoriy reikia nustatyti j DVI prietaisai reZzima funkcijoje
Redaguoti pavadinima.

Informacija

Galite perzitreti iSsamig informacijg apie pasirinkta iSorinj jrenginj.

ESY Kad sujungimas su gaminiu bty kuo tvirtesnis, naudokite didziausio storio laidus, kaip pavaizduota toliau.:

* Maksimalus storis — 0.55 coliai (14 mm)

Jungimas | COMMON INTERFACE lizda

Cl kortelés adapterio prijungimas

Prijunkite adapter], kaip pavaizduota desinéje.

Noredami prijungti Cl kortelés adapter], atlikite Siuos veiksmus.

RS Patikrinkite, kad adapteris bty jungiamas prie§ sumontuojant televizoriy ant sienos.
1. |statykite Cl kortelés adapterj j dvi angas produkte @.

ESY Televizoriaus galinéje puseéje raskite Sias dvi angas. Jos yra prie COMMON INTERFACE
prievado.

RSN Tvirtai spauskite adapterj per vidurj, kol jis visiskai uzsifiksuos.
2. Jjunkite Cl kortelés adapterj  COMMON INTERFACE prievada.
3. [statykite Cl arba Cl+ kortele.

30V443LNI NONINOD

,Cl“ arba ,,Cl+“ kortelés naudojimas

Norint Zilréti mokamus kanalus bdtina jdéti ,Cl* arba ,Cl+* kortele.

e Nejdéjus Cl arba Cl+ kortelés jjungus kai kuriuos kanalus gali bdti rodomas pranesimas ,Scrambled
Signal“.

e Uz 2-8 minuciy ekrane pasirodys papildoma informacija: telefono numeris, ,Cl* arba ,Cl+“ kortelés
atpazinimo kodas, pagrindinio kompiuterio atpazinimo kodas ir kiti duomenys. Jei ekrane rodomas R
klaidos pranesimas, kreipkités j paslaugy teikéja.

e Sukonfiglravus kanaly informacijg ekrane rodomas pranesimas ,,Updating Completed”. Tai nurodo,
kad kanaly sgrasas atnaujintas.

X pASTABA
* ,Cl*arba ,Cl+* kortele turite jsigyti i$ vietinio kabelinés televizijos paslaugy teikéjo.
* ,Cl*arba ,Cl+ KORTELE" iSimkite atsargiai traukdami pirstais, nes ja numete galite apgadinti.
¢ ,Cl"arba ,Cl+KORTELE" dékite ant kortelés nurodyta kryptimi.
* COMMON INTERFACE jungties vieta gali skirtis pagal modelj.
* Kai kuriose $alyse ar regionuose ,Cl* arba ,Cl+KORTELE® nepalaikoma; teiraukités savo jgaliotojo platintojo.
* Kilus sunkumams, kreipkités j paslaugos teikeja.
* |kiSkite esamus antenos nustatymus palaikancia ,Cl“ arba ,CI+KORTELE". Ekrano vaizdas bus iSkraipytas arba nebus rodomas.
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Tinklo rysSys

Tinklo rySys - Belaidis

Savo televizoriy prie LAN galite prijungti per jprasta belaidj marsrutizatoriy arba modema. Norédami prisijungti belaidziu rysiu,
visy pirma prie televizoriaus galinés puses USB 1 (HDD) arba USB 2 prievado ,Samsung Wireless LAN Adapter” (WISO9ABGN,
WISO9ABGN2, WISTOABGN - parduodama atskirai). Zr. toliau pateiktg paveikslélj.

Soninis televizoriaus skydelis

Belaidis IP skirstytuvas
Sieninis LAN prievadas  (oelaidZio rySio marSrutizatorius - )
su DHCP serveriu)

((( camml

Belaidis ,Samsung”
LAN adapteris

LAN laidas

»Samsung“ belaidis LAN adapteris parduodamas atskirai. Jj galite jsigyti pas pasirinktus mazmenininkus ir el. prekybos
svetainese. ,Samsung” belaidis LAN adapteris palaiko IEEE 802.11a/b/g ir n rysio protokolus. ,Samsung” rekomenduoja
naudoti IEEE 802.11n. Naudojant tinklo rysj, vaizdo jrasas gali biti leidZziamas nesklandziai.

Daugelis belaidziy tinkly sistemy yra su papildoma apsaugos sistema, kuriai reikia jtaisy, besijungianciy j tinkla per prieigos
taska arba belaidj marsruto parinktuva (paprastai belaidj IP dalytuva) perduoti uzsifruota saugos koda, vadinama prieigos kodu.
Jei pasirinktas grynas didelio pralaidumo (,Greenfield“) 802.11n rezimas, o jusy belaidZio rySio marsruto parinktuvo uzsifravimo
tipas nustatytas | WEP, TKIP ar TKIP AES (WPS2Mixed), ,Samsung* televizorius nepalaikys rysio, atitinkancio naujas ,Wi-Fi*
sertifikato specifikacijas.

Tinklo rysys - Kab.
Yra du pagrindiniai budai jusy televizoriui prijungti prie tinklo laidu, atsizvelgiant | tai, kokia yra jusy tinklo saranka. Jie
pavaizduoti toliau:

Sieninis modemo prievadas |Sorinis modemas Galinis televizoriaus skydelis
(ADSL / VDSL / kabeliné televizija)

Modemo laidas LAN laidas

Sieninis LAN prievadas
Galinis televizoriaus skydelis

LAN laidas

& Mazesné nel 10 Mbps tinklo sparta nepalaikoma.
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Kaip perziuréti elektronine instrukcijg

Televizoriaus savybiy instrukcijas rasite televizoriaus e-Manual. Paspauskite
nuotolinio valdymo pulto mygtukg E-MANUAL. Zymekliu, valdomu mygtukais su
rodyklemis aukstyn, zemyn, | kaire ir j deSine, pasirinkite kategorijg, tada tema,
po to paspauskite mygtuka ENTER (¥'. e-Manual vad. atidaromas jusy norimas
puslapis.

Taip pat galite pasiekti jj per meniu:

MENU 0 — Pagalba — e-Manual — ENTER (¥

& Norédami sugrjzti j e-Manual pagrindinj meniu, spauskite E-MANUAL mygtuka nuotolinio
valdymo pulte.

> Band. dab. naudoti tiesiogiai negalite, jei televizorius nustatytas iSoriniam iSvesties Saltiniui.

Ekrano rodinys

1 © Siuo metu rodomas vaizdo jragas, TV programa ir
pan.

@ Kategorijy sgradas. Paspauskite mygtuka < arba
», kad pasirinktuméte pageidaujama kategorija.
S ——— ® Rodo papildomy meniu saraa. Perkelkite Zymek|j
B nuotolinio valdymo pulto mygtukais su rodyklémis.
Mygtuku ENTER ($' pasirinkite norimg submeniu.
O B Mélynas (Rodyklé): rodomas rodyklés rodinys .

¥ Enter: parenkama kategorija arba papildomas
meniu.

B Rodyklé ($' Enter +[§ I3eiti
| | 6

»[g ISeiti: uzdaromas e-Manual vad.

— I Band. dab Se—

Fono apévietimas 7
Kontrastas 95
Sviesumas 145
Ryskumas 150
(o |E-MANUAL|———— Spavos 5
Atspalvis (Z/R) G50/ R50
Ekrano reguliavimas
;SN Kai kuriuose meniu $i funkcija neveikia.
1 bidas 2 bidas
1. Jei norite naudoti meniu, kuris atitinka e-Manual vad. 1. Atidarius tema paspauskite mygtuka ENTER (¥
tema, paspausdami raudona mygtuka pasirinkite Band. Atsidaro ,Ar norite tai atlikti?“. Pasirinkite Taip, tada
dab.. paspauskite mygtuka ENTER (#'. Atsidaro OSD langas .
2. Norédami sugrizti j e-Manual ekrano rodinj, paspauskite 2.  Norédami sugrizti j e-Manual ekrano rodinj, paspauskite
mygtuka E-MANUAL. mygtuka E-MANUAL.
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Turinio perziuréjimas

Pagrindines funkcijos > Vaizdo meniu (3/17)

B Fono apsviet. / Kontrastas / Sviesumas / Ryskumas / Spalva /
Atspalvis (P/R)
Vaizdo jasy Kelios nustatymy parinktys
() MENUID — Vaizdas — Foniné sviesa — ENTER(#

@ PasTABA

" taevzoraus prungtam i
-,% -
) bl F

I Band. dab. B Pagr. Priartinimas B Rodyklé 4 Puslapis [ ISeiti
[ |

Mastelio keitimo rezimo naudojimas

B Fono apsviet. / Kontrastas / Sviesumas / Ryskumas / Spalva /
Atspalvis (P/R)
Vaizdo kokybei kontroliuoti jisy televizoriuje galimos kelios nustatymy parinktys.

MENU [ — Vaizdas — Foniné $viesa — ENTER(#

PASTABA
e Analoginiuose PAL sistemos TV, ISor., AV rezimuose funkcija Atspalvis (P/
R) neprieinama.
® PC rezimu galima koreguoti tik funkcijas Fono ap$viet., Kontrastas,
Sviesumas ir RySkumas.
e Parametrus galima nustatyti ir iSsaugoti kiekvienam papildomam prie
televizoriaus prijungtam prietaisui.

& Prkit. 'O Grizt

Kaip ieSkoti temos rodyklés puslapyje

RSN funkcija gali buti nepalaikoma priklausomai nuo kalbos.
Jei norite ieskoti reikSminio zodzio, paspauskite mélyng mygtuka, kad atvertuméte ekrang Rodyklé.
Paspauskite mygtuka < arba », kad pasirinktuméte pageidaujama Zenkly tvarka.

oo n

Galite perzitreti atitinkama el. instrukcijos ekrano rodin;.

* Analoginiuose PAL sistemos TV, ISor, AV rezimuose funkcia Atspalvis (P/ =o

@ Turinio sritis: jei pasirinktas submeniu, rodo temos
turinj. Noredami pereiti | ankstesn] ar kitg puslapj,
spauskite mygtuka </ ».

@® Band. dab.: rodo temg atitinkantj OSD ekrano
meniu. Noredami sugrizti j e-Manual ekrano rodinj,
paspauskite mygtuka E-MANUAL vad.

® Pagr.: pereinama prie pagrindinio e-Manual ekrano
rodinio.
Priartinimas: ekrano rodinys padidinamas. Slinkti
per padidintg ekrano rodinj galite mygtukais A / V.
@ < (Puslapis): pereinama prie kito arba prie
ankstesnio puslapio.

Pasirinkite Priartinimas, tada paspausdami ENTER (€'
padidinkite ekrana. Slinkti per padidintg ekrano rodinj
galite mygtukais A arba V.

> Noréedami grazinti ekrang j normaly dydj, spauskite
mygtukg RETURN.

Paspauskite mygtuka A arba ¥, kad pasirinktumete norima matyti reik§minj zodj, o tada paspauskite mygtuka ENTER (.

A Noredami uzdaryti ekrano rodinj Rodyklé, paspauskite mygtuka RETURN.
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Kaip pritvirtinti sieninj laikiklj
Turint sieninio laikiklio komplekta (parduodama atskirai) televizoriy galima pritvirtinti prie sienos.
ISsami informacija apie tai, kaip pritvirtinti sieninj laikiklj, pateikiama kartu su juo pridedamoje instrukcijoje. Kreipkités
specialistg, kad jis sumontuoty sieninj laikikij.
Bendrove ,Samsung Electronics” neatsako, jei nusprendus savarankiskai montuoti televizoriy, gaminys sugadinamas arba
suzalojamas jo savininkas ar kiti asmenys.

Sieninio laikiklio komplekto specifikacijos (VESA)

Atvejis B. Kitos kompanijos pagaminto sieninio laikiklio

" o .
A atvejis. ,Samsung* sieninio laikiklio montavimas T

™ Sieninio montavimo komplektas néra pridetas, taciau jj galima jsigyti atskirai.
Pritvirtinkite sieninj laikiklj prie tvirtos sienos statmenai grindims. Pries tvirtinant prie kity statybiniy medziagy, patartina susisieki
su artimiausiu pardavimo agentu. Jei montuojate televizoriy prie luby arba pakreiptos sienos, jis gali nukristi ir sukelti sunkiy
suzalojimy.
N PASTABA

* Lenteléje toliau pateikiami jprasti sieniniy laikikliy matmenys.

* Jsigijus sieninio laikiklio komplekta, pridedama iSsami montavimo instrukcija ir visos dalys, reikalingos surinkti laikikj.

* Nenaudokite sraigty, kurie neatitinka standartiniy VESA sraigtams keliamy specifikacijy.

* Nenaudokite varzty, ilgesniy uz standartinio ilgio varztus, nes jie gali pazeisti televizoriaus vidy.

* Sieniniy laikikliy, kuriems reikalingi varztai neatitinka standartiniy ,VESA* keliamy specifikacijy, varzty ilgis gali skirtis,
atsizvelgiant j specifikacijas.

* Neverzkite varzty labai stipriai, nes galite pazeisti gaminj arba jis gali nukristi ir jus suzeisti. Bendrové ,Samsung”
neatsako uz tokio pobtdzio nelaimingus atsitikimus.

* Bendrove ,Samsung” neatsako uz gaminio pazeidima ar asmens suzalojima, jei naudojamas ne VESA ar ne specialiai
nurodytas sieninis laikiklis arba jei klientas nesilaiko gaminio montavimo nurodymu.

* NevirSykite 15 laipsniy televizoriaus pakrypimo kampo, kai montuojate §j televizoriy.

Gaminiy . VESA specifikacijos | Standartinis .
.. coliai . - Kiekis
Seima (A*B) varztas

19~22 75X 75
M4
27 200 X 100
LED a0 200 X 200 4
televizoriai
46~60 400 X 400 M8
65~75 600 X 400

& Sieninio laikiklio netvirtinkite, jei televizorius jjungtas. Taip galite patirti elektros smugj ir susizaloti.
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Gedimy Salinimas

Jei televizoriuje kas nors sugedo ar neveikia, i$ pradziy galimy problemy ir jy sprendimuy ieskokite Siame saraSe. Jei netinka
né vienas is pateiktyjy trikéiy Salinimo patarimuy, apsilankykite svetaineje www.samsung.com, spustelékite ,Pagalba” arba
kreipkités | ,Samsung* klienty aptarnavimo centra.

Problemos Sprendimai ir paaiskinimai
Nepavyksta jjungti televizoriaus. o Patikrinkite, ar kintamosios srovés maitinimo laidas tvirtai jjungtas j kiStukinj lizda sienoje
ir televizoriuje.

¢ Patikrinkite, ar tinkamai veikia sienos kiStukinis lizdas.

¢ Pabandykite paspausti ,POWER" mygtuka televizoriuje, kad patikrintuméte, jog
problema néra susijusi su nuotolinio valdymo pultu. Jei televizorius jsijungia, skaitykite
problemos ,Nuotolinio valdymo pultas neveikia“ aprasyma apacioje.

Néra vaizdo ar nerodomas vaizdo o Patikrinkite laidy jungtis (iStraukite ir i$ naujo prijunkite visus televizoriaus ir iSoriniy

jrasas. jrenginiy laidus).

¢ Nustatykite savo iSorinio vaizdo (kabelinés televizijos imtuvas / priedélis, DVD, ,Blu-ray*)
vaizdo iSvest] | televizoriaus jvest]. Pavyzdziui, jei iSorinio prietaiso iSvestis yra HDMI,
reikéty prijungti prie HMDI jvesties televizoriuje.
Patikrinkite, ar prijungti jrenginiai jjungti.

¢ Patikrinkite, ar pasirenkate teisinga televizoriaus Saltinj spausdami televizoriaus nuotolinio
valdymo pultelio mygtukg SOURCE.

o Paleiskite i$ naujo prijungta jrenginj atjunge ir vél prijunge jrenginio maitinimo laida.

Nuotolinio valdymo pultas neveikia. e Pakeiskite nuotolinio valdymo pulto elementus, jdedami juos pagal tinkamus polius (+ /

¢ Nuvalykite daviklio siystuvo langa nuotolinio valdymo pulte.
e Bandykite nukreipti tiesiai  televizoriy i§ 5~6 pédy atstumo.

Kabelinés televizijos / siystuvo ¢ Suprogramuokite kabelinés televizijos imtuvo / signaly keitiklio nuotolinio valdymo pulta
nuotolinio valdymo pultas nejjungia ar valdyti televizoriy. SAMSUNG televizoriaus koda rasite kabelings televizijos imtuvo /
neisjungia televizoriaus ir nereguliuoja signaly keitiklio nuotolinio valdymo pulto naudotojo vadove.

garso.

D Galite pasirtpinti, kad televizoriuje visada bty naujausia jranga, atsisiusdami ja i$ svetaines (samsung.com -> ,Pagalba“
-> ,Atsisiuntimai“) per USB jrengin;.

% Siame TFT LED skydelyje yra papildomqvpikseliq, kuriems pagaminti reikalinga sudétinga technologija. Taciau ekrane
gali buti keli Sviesus ar tamsus pikseliai. Sie pikseliai neturi jtakos gaminio veikimui.

Srs@ TN Sdts DIVX.

2.0+Digital Out
TheaterSound PULSE

Ypatybiy sarasas

Puiki skaitmenine sasaja ir tinklas: su jmontuotu HD skaitmeniniu imtuvu neprenumeruojamas HD transliacijas galima zidréti be
kabelines / palydovines televizijos priedélio.

Mano turinys
Gallite leisti USB prietaise jraSytus muzikos, nuotrauky ir filmy failus.

»AllShare™¢
LAlIShare™* sujungia televizoriy ir suderinamus ,Samsung“ mobiliuosius telefonus arba jrenginius per tinkla.

+~Anynet+“ (HDMI-CEC)

LeidZia kontroliuoti visus prijungtus ,Samsung* jrenginius, kurie palaiko ,Anynet+* su jusu ,Samsung* televizoriaus nuotoliniu
pultu.
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Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

Perspéjimas. traukdami, stumdami ar lipdami ant televizoriaus galite jj numesti. Ypa¢ saugokite, kad vaikai

Q nesikabinty uz televizoriaus ar neijudinty jo i$ vietos; televizorius gali nukristi ir juos sunkiai ar net mirtinai
suzeisti. Laikykités visy saugos priemoniy, nurodyty pridétame saugos lapelyje. Norédami uztikrinti didesn]
stabiluma, pritaisykite nuo kritimo apsaugantj jrenginj toliau apraSomu budu.

Kad televizorius nenukristy

1.

2. Atsukite televizoriaus galinés sienelés centre esancius varztus,

|sukite varztus j spaustuvus ir stipriai priverzkite juos prie sienos.

Patikrinkite, ar varztai tvirtai prisukti prie sienos.

;S Atsizvelgiant j tai, kokia siena, gali prireikti papildomy
priemoniy, pvz., ankerio.

ESY Kadangi reikiami spaustuvai, varztai ir virvuté | komplektg
nejeina, jsigykite juos atskirai.

jstatykite juos j spaustuvus, o tada veél priverZkite juos prie
televizoriaus.

D Varztai i gaminio komplekta gali nejeiti. Tokiu atveju .
isigykite toliau nurodytas specifikacijas atitinkanciy varztu. 'y B @ '-.
N Varzty specifikacijos - TR ’<’ :
* 32 ~ 75 coliy LED televizoriai: M8 . N D
3. Sujunkite prie televizoriaus ir prie sienos pritvirtintus spaustuvus us '-.. _."
tvirta virvute, ja stipriai surigdami. [— .:1|:\ o -
™ Siena

N PASTABA
* Montuokite televizoriy arti sienos, kad jis negaléty kristi atgal.

* Virvuté saugiausiai pritvirtinama, kai prie sienos pritvirtinti spaustuvai yra tame paciame aukstyje arba Zemiau nei
prie televizoriaus pritvirtinti spaustuvai.

* Prie§ perkeldami televizoriy, virvute atriskite.

4. Patikrinkite, ar visos jungtys tinkamai sutvirtintos. Periodiskai patikrinkite, ar jungtys neatsilaisvino. Jei abejojate, ar jungtys

tvirtai priverztos, kreipkités j profesionaly montuotoja.

Laikymas ir priezitira

ESY Nupléskite lipnia plévele nuo televizoriaus ekrano. Nuvalykite likuCius ir tik tada zidrekite televizoriy.

Nepurkskite vandens arba valymo priemonés tiesiogiai ant Valykite gaminj Svelnia, nedideliu vandens kiekiu suvilgyta
gaminio. Bet koks j gaminj patekes skystis gali sugadinti Sluoste.
gaminj arba sukelti gaisro ar elektros smugio pavojy.
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Specifikacijos

Ekrano skyra

1920 x 1080

Aplinkos salygos
Veikimo temperattra
Veikimo dregmé
LLaikymo temperatira
Laikymo drégme

nuo 10°C iki 40°C (nuo 50°F iki 104°F)
nuo 10 iki 80 proc., be kondensacijos

nuo -20°C iki 45°C (nuo -4°F iki 113°F)
nuo 5 iki 95 proc., be kondensacijos

Televizijos sistema

Analoginé: B/ G, D/ K, L, | (pagal pasirinkta Salj)
Skaitmeniné: DVB-T/DVB-C

Spalwy / vaizdo sistema

Analoginé: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60
Skaitmeniné: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264 / AVC MP@L3, MP@LA4.0, HP@L4.0

Garso sistema BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC
HDMI IN Vaizdas: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
Garsas: 2 kanaly linijinis PCM 32/44,1/48 kHz, 16/20/24 bity.
Stovo sukutis (kairés / desinés) 207~ 20°
Modelio pavadinimas UE32D5000 UE37D5000
Ekrano dydis 32 coliai 37 coliai
Garsas
(iSvestis) 10WX2
Matmenys (P x G x A)
Korpusas 762,0 X 29,9 X 462,0 (mm) 883,9 X 29,9 X 531,1 (mm)
Su stovu 762,0 X 242,2 X 530,4 (mm) 883,9 X 255,0 X 598,5 (mm)
Svoris
Be stovo 7,1kg 9,3kg
Su stovu 10,2 kg 12,5 kg
Modelio pavadinimas UE40D5000 UE46D5000
Ekrano dydis 40 coliai 46 coliai
Garsas
(iSvestis) 10WX2
Matmenys (P x G x A)
Korpusas 949,3 X 29,9 X 567,5 (mm) 1094,2 X 29,9 X 652,5 (mm)
Su stovu 949,3 X 255,0 X 635,2 (mm) 1094,2 X 275,0 X 711,1 (mm)
Svoris
Be stovo 10,9 kg 13,7 kg
Su stovu 14,2 kg 17,2 kg

Q) Dizainas ir specifikacijos gali keistis be iSankstinio jspéjimo.

R Noredami daugiau suzinoti apie energijos tiekima ir suvartojima, Ziurekite gaminio etikete.
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Lisateavet e-Manuali kasutamise kohta (Ik 13)

Selle kasutusjuhendi joonised on lisatud ainult naitlikustamise eesmargil ning nendel kujutatu voib erineda toote tegelikust
valjanagemisest. Toote disaini ja tehnilisi andmeid voidakse ilma ette teatamata muuta.

Oluline garantiiteave teleri pildiformaadi kohta

1. Digitaaltelevisiooniga (DVB) seotud funktsioonid on kattesaadavad vaid riikides vai pirkondades, kus edastatakse DVB-T (MVPEG2 ja MPEG4
AVC) maapealseid digitaalsignaale voi kus teil on ligipdds Uhilduvale DVB-C (MPEG2 ja MPEG4 AAC) kaabeltelevisiooni teenusele. Kontrollige
edasimutja kdest DVB-T voi DVB-C signaali vastuvotmise voimalust.

2. DVB-T on DVB Euroopa konsortsiumi méaratud digitaalse maapealse saateedastuse standard ning DVB-C on kaablivorkudes kasutatava
digitaaltelevisiooni standard. Kuid siiski ei kuulu nende tehniliste néitajate hulka mdned lisafunktsioonid, nt EPG (Electric Programme Guide -
elektrooniline saatekava), VOD (Video on Demand — ndudevideo) jne. Seega praegusel hetkel need ei té6ta.

3. Kuigi see teler vastab uuematele DVB-T ja DVB-C standarditele (seisuga august 2008), ei saa garanteerida vastavust DVB-T digitaalse
maapealse ja DVB-C digitaalkaabli edastusega tulevikus.

4. Soltuvalt riikidest/piirkondadest, kus telerit kasutatakse, voivad moned kaabeltelevisiooni pakkujad sellise teenuse eest rakendada lisatasusid
ning voibolla peate ndustuma nende tegevuse tingimustega.

5. Moned digitaaltelevisiooni funktsioonid ei pruugi olla mones riigis voi piirkonnas saadaval ning DVB-C ei pruugi ménede kaabeltelevisiooni
teenuse pakkujate puhul korralikult toétada.

6. Lisateabe saamiseks votke Uihendust kohaliku Samsungi klienditeeninduskeskusega.

A Teleri vastuvotukvaliteeti vivad mojutada riikide leviedastusmeetodite erinevused. Kontrollige SAMSUNGI volitatud edasimUja juures voi
Samsungi kdnekeskuses, kas teleri tdokvaliteeti saab teleri seadet imber konfigureerides parandada voi mitte.

Hoiatus liikumatute piltide kohta

Valtige likumatute piltide (nditeks jpeg-vormingus pildifailide) voi staatiliste pildielementide (nditeks teleprogrammi logode, panoraamide voi 4:3
pildivormingu, bdrsi- voi uudisteriba ekraani allosas jne) kuvamist ekraanil. Pidev likumatu pildi kuvamine voib pohjustada LED-ekraanil varikujutisi,
mis voib pildikvaliteeti méjutada. Selle ohu valtimiseks jargige neid soovitusi.
e Viltige sama telekanali kuvamist pika aja valtel.
* Proovige alati kuvada pilti taisekraanil, kasutage teleris pildivormingu méaramise mentitid parima sobivuse leidmiseks.
e Vahendage heleduse ja kontrastsuse vaartusi soovitud pildikvaliteedi saavutamiseks vajaliku miinimumini, liga korged véaartused voivad
|&bipdlemist kirendada.
e Kasutage sageli koiki teleri funktsioone, mis on mdeldud ajutise jérelkujutise ja ekraani l&bipdlemise véhendamiseks; vaadake Uksikasju
kasutusjuhendi vastavast jaotisest.

Paigalduskoha muutmine turvaliseks

Jatke toote ja teiste objektide (nt seinte) vahele ndutud vahemaa, et tagada piisav ventilatsioon.
Vastasel juhul voib tekkida tulekahju voi probleemid toote sisemise temperatuuri tdusmise téttu.

A Kui kasutate alust véi seinakinnitust, kasutage ainult Samsung Electronicsi osasid.
e Kui kasutate mone teise tootja osasid, voib tulemuseks olla probleem tootega vi vigastused toote kukkumise téttu.

A Valimus vaib soltuvalt tootest erineda.

ESN Olge teleri puudutamisel ettevaatlik, kuna méned osad vdivad olla ménevarra tulised.

Paigaldus alusega. Paigaldus seinakinnitusega.

Toote 6ige korvaldamisviis (elektri- ja elektrooniliste seadmete jaatmed)

(Rakendatav ainult Euroopa Liidus ja teistes Euroopa riikides, kus kasutatakse eraldi kogumissiisteeme)

See tahis tootel, lisatarvikutel voi dokumentidel néitab, et toodet ja selle elektroonilisi lisatarvikuid (nt laadijat, peakomplekti, USB-

kaablit) ei tohi kasutusaja I6ppedes korvaldada koos muude majapidamisjadtmetega. Selleks, et véltida jadtmete kontrollimatu

korvaldamisega seotud voimaliku kahju tekitamist keskkonnale voi inimeste tervisele ning edendada materiaalsete vahendite sdéstvat

taaskasutust, eraldage need esemed muudest jadtmetest ja suunake taasringlusse. Kodukasutajad saavad teavet keskkonnaohutu

ringlussevotu paikade ja viiside kohta kas toote mudjalt voi keskkonnaametist. Ettevotted peaksid Uhendust votma tarnijaga ning
_ kontrollima ostulepingu tingimusi ja sétteid. Seda toodet ja selle elektroonilisi lisatarvikuid ei tohi panna muude kdrvaldamiseks

modeldud kaubandusjédtmete hulka.

Selles tootes olevate patareide Gigesti korvaldamine

(Rakendatav ainult Euroopa Liidus ja teistes Euroopa riikides, kus kasutatakse patareidele eraldi kogumissiisteeme)
See tahis patareil, kasutusjuhendil voi pakendil naitab, et selle toote tiihjakssaanud patareisid ei tohi visata muu olmeprahi hulka.
Keemiliste stimbolite Hg, Cd vi Pb tahised viitavad sellele, et patarei sisaldab rohkem elavhdbedat, kaadmiumi véi pliid kui EU
direktiiviga 2006/66 lubatud. Kui selliseid patareisid ei kdrvaldata ettenahtud viisil, kujutavad need ohtu inimeste tervisele voi
keskkonnale. Looduse kaitsmiseks ja materjalide taaskasutuse edendamiseks eraldage patareid muudest olmejadtmetest ja vige
need I&8himasse patareide kogumispunkti.
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Lisatarvikud

RS Palun kontrollige, kas teie teleriga on kaasas jargmised esemed. Kui moni ese on puudu, votke Uhendust edasimulijaga.
ESY Esemete varvid ja kujud voivad mudelitest olenevalt erineda.

SN Pakendikomplektis mitteleiduvaid juhtmeid saab soetada eraldi.

/\ HOIATUS! SISESTAGE KORRALIKULT, ET ADAPTER TELERI KULJEST LAHTI EI TULEKS

e Kaugjuhtimispult ja patareid (AAA x 2) e Toitejuhe
e Omaniku juhendy e Puhastuslapp
e Garantiikaart/ohutusjuhend (pole igal pool saadaval)

=

e Hoidik-réngas (4EA) *  Kaablihoidiku alus e Cl Card-i adapter

e Komponentvideo/AV-adapter e Scart-Uhenduse adapter

A Haldustasu véetakse jargmistel juhtudel:
(a) te kutsute tehniku toodet Ule vaatama, aga tootel ei leita vigu
(nt juhul, kui te ei ole lugenud kéesolevat kasutusjuhendit);
(b) te toote seadme remonti, aga tootel ei leita vigu
(nt juhul, kui te ei ole lugenud kéesolevat kasutusjuhendit).

) Haldustasu suurus teatatakse teile enne mis tahes t66 vai koduvisiidi tegemist.

Kaablihoidiku kinnituse monteerimine
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Juhtpaneeli lilevaade

R Toote vérv ja kuju voivad mudelist olenevalt erineda.

| J """""" [ ________________ ” Juhtpaneel

Kolarid |

Kaugjuhtimispuldi sensor Suunake kaugjuhtimispult teleri sellele punktile.

Toiteindikaator Vilgub ja lulitub valja, kui teler on sisse lUlitatud, ning suttib, kui seade on puhkerezimil.

SOURCE[(# Voimaldab vahetada kdigi saadaolevate sisendallikate vahel. Ekraanimen(ls kasutage
seda nuppu samamoodi nagu kasutaksite kaugjuhtimispuldi nuppu ENTER ($'.

MENU Kuvab ekraanil ndhtavat teie teleri funktsioonide mentdd, ekraanimentdd.

— -+ Reguleerib helitugevust. Kasutage ekraanimentti nuppe — .l + samamoodi nagu
kasutaksite kaugjuhtimispuldi nuppe <« ja ».

VCHA Vahetab kanaleid. Kasutage ekraanimenUi nuppe Vv CH A samamoodi nagu
kasutaksite kaugjuhtimispuldi nuppe V¥ ja A.

® (Toide) Lulitab teleri sisse voi vélja.

Ootereziim
Arge jatke telerit puhkereZiimile pikaks ajaks (naiteks kui lahete puhkusele). Isegi kui toitenupp on véla lilitatud, tarbib teler siiski
veidi elektrienergiat. Kdige parem on toitejuhe pistikupesast lahti Ghendada.
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Kaugjuhtimispuldi lilevaade

A Seeon spetsiaalselt ndgemispuudega inimestele mdeldud kaugjuhtimispult, mille toite-, kanali- ja helinupud on

varustatud pimedate punktkirjaga.

LUlitab teleri sisse ja valja.

Vajutage kanalitele otse
juurdepaésemiseks

Funktsioonide Teletekst SEES,
Dubleerimine, Mélemad v&i VALJAS
valimine.

Reguleerib helitugevust.
Kuvatakse pohiekraanimendid.

Kuvab Minu sisu, Vaata teleritja Allikas.

Sageli kasutatud funktsioonide kiiresti
valimine.

Valib ekraanimentiti elemendid ja muudab
ekraanil ndhtavaid vaartusi.

Naaseb eelmisesse menulsse.

Nupud, mida kasutatakse menttdes
Kanaliloend, Kanalihaldur, Minu sisu,
Vork, Allshare™ jne.

Nupud on seadistatavad erifunktsiooni
taitmiseks.

Lisateavet leiate kasutusjuhendist
e-Manual.

s
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S

E-MANUAL|
&
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=

Patareide paigaldamine (patareide suurus: AAA)
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Saadaolevate videoallikate kuvamine ja
valimine.

HDMI-reZiimi otsevalimine.

Naaseb eelmisele kanalile.

Vaigistab ajutiselt heli.
Vahetab kanaleid.

Kuvab ekraanil kanalite loetelud.

EPG (elektroonilise saatekava) kuvamine.

Kuvab teleri ekraanile teabe.

Valjub menuust.

P.MODE: pildireziimi valimine.

SRS: valib TruSurround HD reZiimi.

DUAL I-1I: kahend-helireZiimi valimine.

E-MANUAL: kuvab juhendi e-Manual.

P.SIZE: valib pildi suuruse.

AD: helikirjelduse valimine. (Ei ole igal
pool kattesaadav)

SUBT.: digitaalsete subtiitrite kuvamine.




Uhendamine antenniga

Teleri esimesel sisselllitamisel viiakse automaatselt 1&bi pohiseadistused.

R Eelseadistus: toitevorgu ja antenni Uhendamine.

VHF/UHF-antenn Kaabel Teleri tagapaneel

/// AL F
77

3 I__.IEI ~
: t

&x AT

Isehaalestus (algseadistus)

Kui teler esimest korda sisse lUlitatakse, abistab pohiseadete konfigureerimisel sari ekraanil imuvaid kisimusi. Vajutage nuppu
POWER . Isehaalestus on saadaval ainult siis, kui suvandi sisend allikaks on méaratud teler.

v

A Eelmise sammu juurde naasmiseks vajutage punast nuppu.

1 Keele valimine Vajutage nuppu A voi ¥, seejarel vajutage nuppu ENTER (¥ POWER
Valige soovitud ekraanimenii keel.

2 Reziimi Poedemo voi Vajutage nuppu <« voi P, seejérel vajutage nuppu ENTER (¥

Kodukasutus valimine  valige reiim Kodukasutus. ReZiim Poedemo on méeldud

kauplusetingimustesse.
Seadme seadistuste taastamiseks reziimist Poedemo reziimile Kodukasutus
(standardne): vajutage teleril olevat helitugevusnuppu. Kui kuvatakse
helitugevuse ekraanimen(d, siis vajutage ja hoidke 5 sekundit all nuppu
MENU.

Poedemo on ainult kaupluses kasutamiseks. Selle valimisel tokestatakse
mitme funktsiooni kasutamine. Kodus vaatamsieks valige palun
Kodukasutus.

3 Riigi valimine Vajutage nuppu A voi ¥, seejarel vajutage nuppu ENTER (¥,
Valige sobiv riik.

N Parast riigi valimist mendls Riik saab méne mudeli puhul lisavalikuna maéarata PIN-koodi.
Q) PIN-koodi sisestamisel pole kombinatsioon 0-0-0-0 véimalik.

LS Valik voib olenevalt riigist erineda.

4 Suvandi Kellareziim Suvandi Kellareziim saab seadistada automaatselt voi kasitsi.
seadistamine Automaatselt: Valige ajavodnd vastavalt oma asukohale. (olenevalt riigist)
Kasitsi: Lubab késitsi kuupéeva ja kellaaega maarata.
5 Antenni valimine Vajutage nuppu A voi ¥, seejarel vajutage nuppu ENTER (¥
Valige soovitud telekanali signaal.
6 Kanali valimine Vajutage nuppu A vOi ¥, seejarel vajutage nuppu ENTER (¥,

Valige salvestatav kanaliallikas. Maarates antenniallikaks valiku Kaabel, kuvatakse ekraan, kus
saate madrata kanalitele numbrilised vaartused (kanalisagedused). Lisateavet vaadake meniilst
Kanal — Automaathaalestus.

Salvestusprotsessi mis tahes hetkel katkestamiseks vajutage nuppu ENTER (¥
7 Meeldivat vaatamist! Valige Vaata telerit. Vajutage nuppu ENTER (¥
& Kui valite Vorguseaded, seadistage vork. Lisateavet saate e-kasutusjuhendi jaotisest
LWVorgu menud”.
Kui soovite selle funktsiooni lahtestada ...
Valige Stisteem — Isehaélestus (algseadistus). Sisestage oma 4-kohaline PIN-kood. Vaikimisi on PIN-kood ,,0-0-0-0". Kui
soovite PIN-koodi muuta, kasutage funktsiooni Muutke PIN-i.
Peate tegema toimingu Plug & Play (MENU — Siisteem) kodus uuesti, kuigi tegite juba seda poes.

R Kui unustate PIN-koodi, vajutage kaugjuhtimispuldi nuppe jarjekorras, millega taastate vaikimisi maaratud PIN-koodi
,0-0-0-0" MUTE — 8 — 2 —» 4 — POWER (sisse)
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AV-seadmetega iihendamine

satellitvastuvétja, VCR, digitaalne audiosiisteem, voimendi, DVD-kodukino, arvuti

I Saadaolevad seadmed: DVD, Blu-ray méngija, HD-kaablivastuvotja, HD STB (teleriboksi)

.

HDMI, HDMI/DVI {ihendus
=7 ‘

HDMI OUT

(O

HOMIIN

AUDIO OUT |-||-
=
(SES)
R-AUDIO-L ‘:—/

HDMI- v6i HDMI-DVI-kaabli (kuni 1080p) kasutamine

) HDMIIN 1(DV1), 2, 3, 4, PC/DVI AUDIO IN

Parema pildi- ja helikvaliteedi saamiseks tihendage digitaalseade HDMI-kaabli abil.
HDMI-kaabel toetab video- ja helisignaale ega ndua helikaablit.
— Teleri lhendamiseks digitaalseadmega, mis HDMI-valjundit ei toeta, kasutage HDMI-/DVI- ja helikaableid.

Kui teleriga Uhendatakse valine seade, mis kasutab HDMI-rezZiimi vanemat versiooni, ei pruugita pilti kuvada
normaalselt (voi Uldse mitte) voi ei pruugi heli todtada. Sellise probleemi ilmnemisel kisige valise seadme tootjalt
teavet HDMI versiooni kohta ja kui see on aegunud, taotlege uuendust.

Veenduge, et kasutate HDMI-kaablit, mille paksus ei tleta 14 mm.

Ostke kindlasti sertifitseeritud HDMI-kaabel. Vastasel juhul ei pruugita pilti kuvada voi voivad imneda torked
Uhenduses.

Soovitatav on kasutada pohilist korgkiirusega HDMI- voi ethernetikaablit. See toode ei toeta etherneti-funktsiooni
HDMI kaudu.
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| Komponendi ihendamine |

AAUDIO OUT =} .

@ @ =D Il =[=—

R-AUDIO-L.

AUDIO OUT

@@

R-AUDIO-L.

| SCART-thendus

Komponentkaabli (kuni 1080p) voi Audio/Video (ainult 480i) ja Scart-kaabli kasutamine
QN Reziimis Ext. toetab DTV-véljund ainult MPEG SD videot ja heli.
QN Parima pildikvaliteedi saamiseks on soovitatav pigem komponentihendus kui A/V-thendus.




Uhendamine personaalarvuti ja audioseadmega

l Saadaolevad seadmed: digitaalne helisiisteem, voimendi, DVD-kodukino

Audiolihendus

000 00 OPTICAL

o= sl

Korvaklapidiihendus

Optilise (digitaalsignaal) voi korvaklappide Gihenduse kasutamine

2 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

* Kui pesasse DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL) on Uhendatud digitaalne helisiisteem, vahendage nii teleri kui ka

stisteemi helitugevust.

* 5.1 CH (kanali) heli on saadaval, kui teler on Uhendatud 5.1 CH toega vélisseadmega.

Kui vastuvotja (kodukinostisteem) on sisse lulitatud, kuulete heli teleri optilise pesa kaudu. Kui teler vétab vastu
DTV-signaali, saadab teler kodukino vastuvdtjasse 5.1 CH heli. Kui allikaks on digitaalkomponent, nagu DVD-
maéngija/Blu-ray mangija/kaabelvastuvotja/satelliitvastuvotja (teleriboks), ja kui see on teleriga tihendatud HDMI
kaudu, saab kodukino vastuvdtjast kuulata ainult 2 CH heli. Kui soovite kuulata 5.1 CH heli, thendage digitaalse
helivalijundi pesa oma DVD-mangijal/Blu-ray mangijal/kaablivastuvotjal/digiboksi-satellitvastuvotjal otse véimendi

voi kodukinoga.

ESN Korvaklapid (): saate Uhendada kdrvaklapid oma teleri kdrvaklapivaljundiga. Kui kérvaklapid on hendatud,

blokeeritakse sisseehitatud kolaritest kostuv heli.

* Helifunktsioon véib olla piiratud, kui Ghendate korvaklapid teleriga.
¢ Korvaklappide ja teleri helitugevust reguleeritakse eraldi.
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l HDMI-kaabli voi HDMI-/DVI-kaabli/D-sub-kaabli kasutamine

RS HDMI-kaabliga Uhendamist ei pruugita toetada, olenevalt personaalarvutist.

% HDMI-kaabel toetab video- ja helisignaale ega ndua helikaablit.

Uhendamine arvutiga

)
HDMI OUT

KuvareZiimid (D-Sub ja HDMI-/DVI-sisend)

Optimaalne eraldusvéime on 1920 X 1080 sagedusel 60 Hz.

Reziim Eraldusvéime | Horisontaalsagedus (kHz) | Vertikaalsagedus (Hz) | Pikslikellasagedus (MHz) s:lg I;:Zﬁgm/s:)
BM 640 x 350 31,469 70,086 25,175 +/-
720 x 400 31,469 70,087 28,322 -/+
640 x 480 35,000 66,667 30,240 -/-
MAC 832 x 624 49,726 74,551 57,284 -/-
1152 x 870 68,681 75,062 100,000 -/-
640 x 480 31,469 59,940 25,175 -/-
640 x 480 37,861 72,809 31,500 -/-
640 x 480 37,500 75,000 31,500 -/-
800 x 600 37,879 60,317 40,000 +/+
800 x 600 48,077 72,188 50,000 +/+
800 x 600 46,875 75,000 49,500 +/+
1024 x 768 48,363 60,004 65,000 -/-
1024 x 768 56,476 70,069 75,000 -/-
1024 x 768 60,023 75,029 78,750 +/+
VESA DMT 1152 x 864 67,500 75,000 108,000 +/+
1280 x 1024 63,981 60,020 108,000 +/+
1280 x 1024 79,976 75,025 135,000 +/+
1280 x 800 49,702 59,810 83,500 -/+
1280 x 800 62,795 74,934 106,500 -/+
1280 x 960 60,000 60,000 108,000 +/+
1360 x 768 47,712 60,015 85,500 +/+
1440 x 900 55,935 59,887 106,500 -/+
1440 x 900 70,635 74,984 136,750 -/+
1680 x 1050 65,290 59,954 146,250 -/+
VESA g,\EA/I/ oV 1920 x 1080p 67,500 60,000 148,500 +/+
A MARKUS

* HDMI/DVI-kaabellihenduse puhul tuleb kasutada pesa HDMI IN 1(DVI).
* UlerealaotusreZiimi tugi puudub.
¢ Mittestandardse videovormingu kasutamisel ei pruugi teler korralikult t66tada.

* Olemas on eraldi- ja komposiitreziimide tugi. SOG (Sync On Green) tugi puudub.
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Sisendallika muutmine

l Allikate loend

Kasutage, et valida teler vdi mdni muu teleriga Uhendatud véline sisendallikas, nagu naiteks DVD-mangija/Blu-ray méngija/ SOURCE
kaabelvastuvotja/satellitvastuvotja (teleriboks).

B TV/Ext./PC/AV/Komponent/HDMI1/DVI/ HDMI2 / HDMI3 / HDMI4 / USB / AliShare
Mendils Allikaloend on Uihendatud sisendid esile tstetud.
& Kui soovite naha ainult iihendatud seadmeid, likuge nupuga < véi » suvandile Uhendatud.
LS Ext. ja PC on alati aktiveeritud.
LS Kui Uhendatud valiseid seadmeid esile ei tdsteta, vajutage punast nuppu. Teler alustab tihendatud seadmete
otsingut.

Kuidas kasutada nime muutmist

Vajutage menUus Allikas nuppu TOOLS ja seejarel saate maarata soovitud vélise sisendallika nime.

B VCR/DVD/Kaabel-STB / Satelliit-STB / PVR STB / AV-vastuvétja / Mang / Videokaamera / PC / DVI PC / DVI-seadmed / TV / IPTV /
Blu-ray / HD DVD / DMA: andke teleri sisendpesadega Uhendatud seadmetele nimed, et teha sisendallika valimine lintsamaks.

Arvuti Ghendamisel HDMI-kaabli abil pordiga HDMI IN 1 (DVI) peaksite maérama teleri reZiimiks PC, kasutades menlid Nime
muutmine.

;S Arvuti Ghendamisel HDMI-DVI-kaabli abil pordiga HDMI IN 1 (DVI) peaksite mé&érama teleri rezimiks DVI PC, kasutades menldd Nime
muutmine.

RS AV-seadmete Uhendamisel HDMI-DVI-kaabli abil pordiga HDMI IN 1 (DVI) peaksite maédrama teleri reZiimiks DVI-seadmed, kasutades
menild Nime muutmine.

Teave
Naete Uksikasjalikku teavet valitud valisseadme kohta.

ESY Parima kaabellihenduse saavutamiseks selle tootega kasutage kindlasti maksimaalse labimddduga kaableid, nagu ndidatud allpool:

* Maksimaalne labimodt — 0,55 tolli (14 mm)

Uhendamine pessa COMMON INTERFACE

Cl Cardi adapteri kinnitamine

Kinnitage adapter, nagu on paremal néidatud.
Cl CARD-i adapteri Uhendamiseks toimige jargmiselt.

ESY Uhendage adapter kindlasti enne, kui paigaldate teleri seina kuilge.

1. Sisestage Cl CARD-i adapter toote kahte avasse @.
ESY Leidke teleri tagakuljelt kaks ava. Kaks auku asuvad pordi COMMON INTERFACE korval.
RSN Vajutage korralikult adapteri keskosa, et see oleks kindlalt paigas.

2. Uhendage Cl CARD-i adapter porti COMMON INTERFACE.
Sisestage Cl voi Cl+ CARD.

,,Cl v6i Cl+ CARD-i” kasutamine

30V443LNI NONINOD

Tasuliste kanalite vaatamiseks tuleb sisestada ,Cl véi Cl+ CARD”.

e Kuite ei sisesta ,Cl v6i Cl+ GARD-i”, véivad méned kanalid kuvada teadet ,Sifreeritud kanal”.

e 2-3 minuti jooksul kuvatakse ihendamisteave, mis sisaldab telefoninumbrit, ,Cl voi Cl+
CARD-i” tunnust, hosti tunnust ning muid andmeid. Veateate kuvamisel vtke thendust oma
teenusepakkujaga.

e Kui kanaliteabe konfigureerimine on I6petatud, kuvatakse teade ,Varskendamine 16petatud”, mis
tahendab, et kanaliloend on vérskendatud.

N MARKUS
* ,Clvai Cl+ CARD” tuleb hankida kohalikult kaabeltelevisiooni teenuse pakkujalt.

* Eemaldage ,Cl voi Cl+ CARD” kétega ettevaatlikult tommates, sest ,Cl voi Cl+ CARD” vaib
mahakukkumisel saada kahjustada.

* Sisestage ,Cl voi Cl+ CARD” kaardil margitud suunas.

* Pesa COMMON INTERFACE asukoht voib olenevalt mudelist olla erinev.

* Monedes riikides ja piirkondades ,Cl voi Cl+ CARD-i” tugi puudub; kisige selle kohta oma volitatud edasimudjalt.

* Kui teil tekib probleeme, votke Ghendust teenusepakkujaga.

* Sisestage ,Cl voi Cl+ CARD”, mis toetab praegusi antenniseadeid. Ekraanipilt voib olla moonutatud véi ei ole pilti ndha.

CI CARD™
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Vorguiihendus

Vorgulihendus - Traadita

Saate (lhendada oma teleri LAN-iga standardse traadita ruuteri v6i modemi kaudu. Juhtmevabaks Uihendamiseks tuleb
koigepealt Uhendada Samsungi traadita LAN-adapter (WISO9ABGN, WISO9ABGN2, WISTOABGN, milakse eraldi) teleri
tagakdljel asuvasse USB 1 (HDD) voi USB 2 porti. Vaadake allolevat joonist.

Teleri kiilgpaneel

Juhtmevaba IP-ruuter
LAN-port seinal (DHCP-serveriga 4 )

juhtmevaba ruuter)

((( camml

Samsungi juhtmevaba
LAN-adapter H

LAN-kaabel

Samsungi traadita LAN-adapterit mitvad eraldi valitud edasimuUjad ja e-poed. Samsungi traadita LAN-adapter toetab
suhtlusprotokolle IEEE 802.11a/b/g ja n. Samsung soovitab kasutada protokolli IEEE 802.11n. Kui esitate videot Ule
vorgulihenduse, ei pruugi video esitus olla sujuv.

Enamus traadita vorgu ststeeme hdlmavad turvastisteemi, mis nGuab padsupunkti voi traadita ruuteri (tavaliselt traadita IP-
ruuter) kaudu vorku sisenevatelt seadmetelt krlptitud turvakoodi (padésuvotme) edastamist.

Kui valitud on reziim Pure High-throughput (Greenfield) 802.11n ja traadita ruuteri kriptimisttibiks seatud WEP, TKIP voi TKIP
AES (WPS2Mixed), ei toeta Samsungi telerid Uhendust, mis vastab uutele Wi-Fi serdispetsifikatsioonidele.

Vérguiihendus - Kaabel
Teleri juhtme abil vorku Uhendamiseks on olemas kaks pdhimoodust, olenevalt vorgu seadistusest. Neid on kujutatud allpool:

Modemiport seinal Valine modem Teleri tagapaneel
(ADSI/VDSl/kaabel-TV)

Modemikaabel LAN-kaabel

LAN-port seinal )
Teleri tagapaneel

LAN-kaabel

;S Vorguthenduse kiirust alla 10 Mbit/s ei toetata.
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Kuidas vaadata e-Manuali

Teleri funktsioonide kohta leiate juhiseid teleris olevast juhendist e-Manual. Selle
kasutamiseks vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu E-MANUAL. Liigutage kursorit
nuppudega Ules/alla/paremale/vasakule, et valida kategooria ja siis teema ning
vajutage seejarel nuppu ENTER (¥'. e-Manual kuvab lehekdlje, mida soovite naha.
Paasete sellele ligi ka menut kaudu:

MENU 0 — Tugi — e-Manual — ENTER (¥

A e-Manual jaotisesse peamenll naasmiseks vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu E-MANUAL.

) Te ei saa kasutada valikut Proovige otse, kui teler kasutab vélist sisendallikat.

Ekraani kuva

Hetkel kuvatud video, teleprogramm vms.

Kategooriate loetelu. Valige nuppude <« voi » abil
soovitud kategooria.

©e

Kuvatakse alammentlde loend. Kasutage kursori
ligutamiseks kaugjuhtimispuldi noolenuppe.
Soovitud alammen(U valimiseks vajutage nuppu
ENTER(S.

[ sinine (Indeks): Kuvabsisukorra-lehe.
(¥ Sisesta: valib kategooria voi alammendd.
»[g Valju: saate e-Manual valjuda.

()

E— Y Proovi kohe —
Taustavalgus 17
Kontrastsus 195
Heledus 145
Teravus 150
(o |E-MANUAL|————— vary 50
Toon (R/P) : G50/R50
Kuva reguleerimine
ESY See funktsioon ei ole mdnedes menuldes kasutatav.
Meetod 1 Meetod 2
1. Kui soovite kasutada menttd, mis vastab monele 1. Kui teema kuvatakse, vajutage nuppu ENTER (¥'.
juhendi e-Manual teemale, vajutage suvandi Proovige IImub paring ,Kas olete kindel?”. Valige Jah ja vajutage
valimiseks punast nuppu. seejarel nuppu ENTER (¥'. Kuvatakse ekraanimen(i
2. Juhendi e-Manual ekraanile naasmiseks vajutage nuppu aken.
E-MANUAL. 2. Juhendi e-Manual ekraanile naasmiseks vajutage nuppu
E-MANUAL.
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Sisukorra vaatamine

Phifunkisioonid > Pidimentil (3117) @ Sisu ala: sisaldab teemade sisu, kui valisite

W Taustavalgus / Kontrastsus / Heledus / Teravus / Varv / Toon (R/P) alammenl. Eelmisele voi jérgmise|e lehele
g MENUID — Pit — Taustavalgus — ENTER (> liikumiseks Vajutage nuppu 4/ ».
MARKUS
* e e TV Bt AP kiseenTeen (UF) P @ Proovige: kuvab teemale vastava ekraanimen(i.
Rt o, R QT Konpsainle Juhendi e-Manual ekraanile naasmiseks vajutage

® Scadeid saab reguieerida ja salvestada iga teleriga Ghendatud 4
valisseadime puhul.

nuppu E-MANUAL.
Avaleht: kuvab juhendi e-Manual avaekraani.

Suum: suurendab ekraanipilti. Suurendusekraanil
saate likuda nuppude A / ¥ abil.

O ¢ (Lehekiilg): kuvab eelmise voi jargmise lehekdlje.

Suumireziimi kasutamine

Valige Suum ja vajutage seejarel ekraani
B Taustavalgus / Kontrastsus / Heledus / Teravus / Vérv / Toon (R/P) damisek ENTER(®. S q K i
Teie teleril on mitmeid suvandeid pildikvaliteedi reguleerimiseks. suuren“ AMISEeKS nUppUM ) . duurendusexraani
MENU I - Pilt — Taustavalgus — ENTER (¥ saate likuda nupu A voi V¥ abil.

MARKUS ) Ekraani tavasuurusesse naasmiseks vajutage
® PAL-susteemi analoogreziimides TV, Ext., AV pole funktsioon Toon (R/P)

saadaval. nuppu RETURN.
® PC-reziimis saate muuta ainult Gksusi Taustavalgus, Kontrastsus ja
Heledus ja Teravus.

e Seadeid saab reguleerida ja salvestada iga teleriga Uihendatud
vélisseadme puhul.

4 Liig. 'O Naase

Kuidas otsida sisukorralehel teemat

X Séltuvalt keelest el pruugita seda funktsiooni toetada.
Kui soovite otsida mérksona, vajutage sinist nuppu, et valida Indeks.

Valige nuppude <« voi B abil soovitud tdheméargijarjestus.
Valige nuppude A ja ¥ abil marksona, mida soovite ndha, ja seejarel vajutage nuppu ENTER (¥
Vastav e-Manuali juhis ilmub ekraanile.

> oonp

Q) Ekraani Indeks sulgemiseks vajutage nuppu RETURN.
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Seinakinnituse paigaldamine

Seinakomplekti (mltiakse eraldi) abil saate teleri seina kiilge kinnitada.

Tapsemat teavet seinakinnituse kohta leiate seinakinnituse juurde kuuluvast juhendist. Seinakinnituse paigaldamisel p66rduge
abi saamiseks tehniku poole.

Samsung Electronics ei vastuta mis tahes tootekahjustuste ega kehavigastuste eest, mis on tekkinud teleri paigaldamisel iima
spetsialisti abita.

Seinakomplekti tehnilised andmed (VESA)

Juhtum B. Muu ettevotte toodetud seinakinnituse
paigaldamine

Juhtum A. SAMSUNGi seinakinnituse paigaldamine

i Seinakomplekt ei ole tootega komplektis, seda mitakse eraldi.
Paigaldage seinakomplekt kindlale seinale, mis asetseb pdranda suhtes téisnurga all. Muudele materjalidele kinnitamisel votke
esmalt Uhendust lahima edasimudjaga. Lakke voi kaldus seinale kinnitamisel voib see kukkuda ja pohjustada raskeid kehalisi
vigastusi.
N MARKUS

* Seinakomplektide standardmdotmed on toodud alljargnevas tabelis.

* Seinakomplekti ostmisel saate kaasa Uksikasjalikud paigaldusjuhised ja kdik seadme kinnitamiseks vajalikud tarvikud.

* Arge kasutage kruvisid, mis ei vasta VESA standardite kruvispetsifikatsioonidele.
Arge kasutage standardmédtmetest pikemaid kruvisid, kuna need voivad teleri sisemust kahjustada.

Seinakronsteinide puhul, mille kruvispetsifikatsioonid ei vasta VESA standarditele, vSivad kruvipikkused séltuvalt
spetsifikatsioonist olla erinevad.

Arge keerake kruvisid liiga kdvasti kinni, sest nii voite toodet kahjustada véi péhjustada selle allakukkumise, mis
omakorda voib tekitada kehavigastusi. Samsung ei vastuta kirjeldatud dnnetusjuhtumite eest.

* Samsung ei vastuta toote kahjustuste voi kehavigastuste eest, mis voivad tekkida juhul, kui kasutatakse VESA
standarditele mittevastavat voi mitte-ettenahtud seinakinnitust voi kui tarbija ei jargi toote paigaldusjuhiseid.

Teleri paigaldamisel arge seadke kaldenurka Ule 15 kraadi.

Tooteperekond tolli VESA téhis (A * B) | Standardkruvi | Kogus
19~22 75x 75
M4
27 200 x 100
LED-TELER 32~40 200 x 200 4
46~60 400 x 400 M8
65~75 600 x 400

C Arge paigaldage seinakomplekti ajal, mil teler on sisse liilitatud. Vastasel juhul véib see péhjustada
elektrilogi.
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Torkeotsing

Kui teleril tundub olevat probleem, uurige kdigepealt seda véimalike probleemide ja lahenduste nimekirja. Kui Ukski nendest
torkeotsingu nduannetest ei ole asjakohane, siis kilastage veebisaiti www.samsung.com, kidpsake nupul Tugi voi votke
Uhendust Samsungi klienditeenindusega.

Probleemid Lahendused ja seletused

Teler ei lUlitu sisse. e \Veenduge, et teleri vooluvorku thendamiseks moeldud toitejuhe on nii seinakontakti kui
ka teleriga korralikult ihendatud.

e Veenduge, et pistikupesa to6tab.

*  Proovige vajutada nuppu POWER teleril, veendumaks, et probleem pole
kaugjuhtimispuldis. Kui teler IUlitub sisse, vaadake alljargnevat jaotist ,,Kaugjuhtimispult ei
toota”.

Pilt/video puudub. e Kontrollige kaablite Ghendusi (eemaldage ning Uhendage uuesti koik teleri ja
valisseadmete kaablid).

¢ Vige valisseadme (kaabliboksi/teleriboksi, DVD-mangija, Blu-ray-mangija) videovaljundid
vastavusse teleri sisendilhendusega. Naiteks kui valisseadme véljund on HDMI, peaks
see olema Uhendatud HDMI-sisendiga teleril.
Veenduge, et (ihendatud seadmed on sisse lUlitatud.

e Veenduge, et teleril on valitud Gige sisend, vajutades teleri kaugjuhtimispuldil olevat
nuppu SOURCE.

o Uhendage teleriga ihendatud seadme toitejuhe uuesti vooluvdrku, et seade
taaskaivitada.

Kaugjuhtimispult ei todta. e Paigutage kaugjuhtimispuldi patareid nii, et poolused (+/-) on 6iges suunas.
e Puhastage sensori Ulekandeaken puldil.
*  Proovige kaugjuhtimispulti 5-6 meetri kauguselt otse telerile suunata.

Kaablivastuvétja/teleriboksi ¢ Programmeerige kaabelvastuvétja/teleriboksi kaugjuhtimispult teleri juhtimiseks. Vaadake
kaugjuhtimispult ei lulita telerit sisse kaabelvastuvétja/satellidivastuvotja kasutusjuhendist telerikoodi SAMSUNG TV.
ega valja ega reguleeri helitugevust.

A Saate oma teleri hoida optimaalses olekus, hankides USB kaudu viimaseid pUsivaravéarskendusi veebilehelt (samsung.
com -> Tugi -> Allalaadimiskeskus).

& Selle TFT LED-ekraani paneel koosneb kdrgtehnoloogiliselt toodetud alampikslitest. Sellegipoolest voib ekraanil leiduda
moni hele voi tume piksel. Need pikslid ei mojuta seadme t66d.

SIS@ X1DOLBY. =Sdts DIVX

DIGITAL PLUS igi
2.0+Digital Out HD
TheaterSound PULSE

Funktsioonide loend

Suureparane digitaallides ja vorgundus: sisseehitatud HD digitaaltuuneri abil saab vaadata mittetellitavaid HD programme iima
kaabliboksi / STB (teleriboksi) satellitvastuvotjata.

Minu sisu
VGimaldab esitada USB-seadmele salvestatud muusikafaile, pilte ja fime.

AllShare™
AllShare™ (hendab teie teleri ja Uhilduvad Samsungi mobiiltelefonid v6i muud mobiilseadmed vorgu kaudu.

Anynet+(HDMI-CEC)
VGimaldab teil Samsungi teleripuldi kaudu juhtida koiki thendatud Samsungi seadmeid, mis toetavad Anynet+ slisteemi.
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Teleri kinnitamine seinale

Hoiatus. teleri tombamine, Iikkamine voi selle otsa ronimine voib pohjustada teleri allakukkumise. Jalgige,
j et lapsed teleri kiljes ei ripuks ega seda paigast nihutaks; vastasel korral voib teler kinnitustest lahti tulla ja

pohjustada kukkudes tosiseid vigastusi voi isegi surma. Jargige koiki ohutuslehel kirjas olevaid ohutusjuhiseid.
Taiendava stabiilsuse tagamiseks ohutuse eesmérgil paigaldage vastavalt jargnevatele juhistele kukkumist
takistav seade.

Hoidmaks ara teleri allakukkumist

1. Asetage kruvid klambritesse ja kinnitage need tugevasti seina
kllge. Veenduge, et kruvid on seina kuljes kovasti kinni.

& Olenevalt seina tiiiibist voib vaja minna taiendavaid
tarvikuid, naiteks tltbleid.

N Kuna vajalikud klambrid, kruvid ja né6r pole tootega kaasas,
tuleb need eraldi osta.

2. Eemaldage teleri tagaosas asuvad kruvid, paigutage need
klambritesse ja keerake seejarel kruvid uuesti teleri klilge kinni.

N Kruvid el pruugi tootega kaasas olla. Sel juhul ostke
need ise, jalgides, et kruvide tehnilised néitajad oleksid
jargmised.

D Kruvide tehnilised naitajad
* 32- kuni 75-tollise LED-teleri jaoks: M8

3. Uhendage tugeva noori abil teleri kiilge kinnitatud klambrid seina /é\.‘\ o Tterieeeet”
kilge kinnitatud klambritega ja siduge nd6r seejérel tugevasti
kinni.
N MARKUS
* Paigaldage teler seina Idhedale nii, et see tahapoole kaldu ei jadks.

* Turvaline on Uhendada nddr nii, et seina kulge kinnitatud klambrid oleksid teleri kllge kinnitatud klambritega
samal korgusel voi veidi madalamal.

* Enne teleri teise kohta viimist siduge ndor lahti.

4. Veenduge, et kdik (ihenduskohad oleksid tugevasti kinni. Uhenduskohtade I6dvenemise véi lahtitulemise avastamiseks
tuleb neid regulaarselt kontrollida. Kui teil on Ghenduskohtade ohutuse osas kahtlusi, votke thendust professionaalse
tehnikuga.

Hoiustamine ja hooldamine

A Kui eemaldate teleri ekraanile kinnitatud kleepsu, puhastage enne telerivaatamist ekraan.

Arge pihustage vett ega puhastusvahendit otse tootele. Puhastage toodet veega niisutatud pehme lapiga.
Tootesse sattunud vedelik voib pohjustada rikke, tulekahju voi
elektril6ogi.
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Tehnilised andmed

Ekraani eraldusvoime

1920 x 1080

Keskkonnaalased andmed

Toétemperatuur 10-40°C (50 - 104 °F)
Tookeskkonna niiskustase 10% kuni 80%, mittekondenseeruv
Hoiustamise temperatuur -20-45°C (-4 -113°F)
Hoiustamise niiskustase 5% kuni 95%, mittekondenseeruv
Telerististeem Analoog: B/G, D/K, L, | (olenevalt riigi valikust)

Digitaalne: DVB-T/DVB-C

Varvi-/videoslisteem

Analoog: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PALG0
Digitaalne: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0

Helististeem BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC
HDMI IN Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
Heli: 2-kanaliline lineaarne PCM 32/44,1/48 kHz, 16/20/24 bitti.
Toe kalle (vasak/parem) 207~ 20°
Mudeli nimi UE32D5000 UE37D5000
Ekraani suurus 32 tolli 37 tolli
Heli
(Valjund) 10Wx2
Ma6tmed (L x S x K)
Korpus 762,0 X 29,9 X 462,0 (mm) 883,9 X 29,9 X 531,1 (mm)
Koos alusega 762,0 X 242,2 X 530,4 (mm) 883,9 X 255,0 X 598,5 (mm)
Kaal
[lma aluseta 7,1kg 9,3kg
Koos alusega 10,2 kg 12,5 kg
Mudeli nimi UE40D5000 UE46D5000
Ekraani suurus 40 tolli 46 tolli
Heli
(Valjund) 10Wx2
Modtmed (L x S x K)
Korpus 949,3 X 29,9 X 567,5 (mm) 1094,2 X 29,9 X 652,5 (mm)
Koos alusega 949,3 X 255,0 X 635,2 (mm) 1094,2 X 275,0 X 711,1 (mm)
Kaal
llma aluseta 10,9 kg 13,7 kg
Koos alusega 14,2 kg 17,2 kg

RS Kujundus ja tehnilised andmed voivad ette hoiatamata muutuda.

ESY Toitenéitajate ja elektritarbe kohta leiate lisateavet tootel olevalt sildilt.
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Pentru informatii suplimentare despre utilizarea e-Manual (P.13)

Imaginile si ilustratiile din acest manual de utilizare sunt furnizate doar in scop orientativ si pot diferi de aspectul real al
produsului. Designul si specificatiile produsului se pot schimba fara notificare prealabila.

Informatii importante despre garantie, referitoare la formatul de vizionare TV

1. Functionalitatile legate de televiziunea digitala (DVB) sunt disponibile numai in tarile/regiunile in care sunt transmise semnale terestre digitale
DVB-T (MPEG2 si MPEG4 AVC) sau in care aveti acces la un serviciu de televiziune prin cablu compatibil DVB-C (MPEG2 si MPEG4 AAC).
Consultati distribuitorul local asupra posibilitatii de a receptiona semnale DVB-T sau DVB-C.

2. DVB-T este standardul consortiului european DVB pentru transmisia semnalelor TV terestre digitale, iar DVB-C este standardul pentru transmisia
semnalelor TV digitale prin cablu. Cu toate acestea, anumite functii distinctive, cum ar fi EPG (Electronic Program Guide - Ghidul electronic de
programe), VOD (Video on Demand - Video la cerere) si altele, nu sunt incluse in aceasta specificatie. Prin urmare, acestea nu sunt disponibile in
prezent.

3. Desi acest televizor se conformeaza celor mai recente standarde DVB-T si DVB-C din [august 2008], compatibilitatea cu transmisiile digitale
terestre DVB-T si prin cablu DVB-C viitoare nu poate fi garantata.

4. Infunctie de tarile/regiunile in care este utilizat acest televizor, anumiti furnizori de televiziune prin cablu pot percepe o taxa suplimentara
pentru un astfel de serviciu si vi se poate solicita sa va dati acordul asupra anumitor conditii legate de prestarea serviciilor.

5.  Este posibil ca anumite functii de televiziune digitala sa fie indisponibile in anumite tari sau regiuni i ca DVB-C sa nu functioneze corect cu
anumiti furnizori de servicii prin cablu.

6. Pentru informatii suplimentare, contactati centrul local de asistenta pentru clienti Samsung.

A Calitatea receptiei TV poate fi afectata din cauza diferentelor in metodele de transmisie din fiecare tara. Va rugam sa verificati
performanta televizorului la sediul distribuitorului local autorizat SAMSUNG sau la centrul de asistentd Samsung, pentru a vedea daca
aceasta poate fi imbunatatita prin reconfigurarea setarilor televizorului.

Avertisment privind imaginile statice

Evitai afisarea pe ecran a imaginilor statice (cum sunt fisierele de imagine in format jpeg) sau a unor elemente de imagini statice (cum sunt logo-ul
programului TV, formatul de imagine panoramic sau 4:3, bara cu informatii bursiere sau cu stiri din partea inferioara a ecranului etc.). Afisarea
constanta a unei imagini statice poate cauza imagini remanente pe ecranul LED, ceea ce va afecta calitatea imaginii. Pentru a reduce riscul de
aparitie a acestui efect, respectati recomandarile de mai jos:
 Evitali afisarea aceluiasi canal TV perioade de timp indelungate.
¢ Incercati intotdeauna sa afisati imaginile pe intreg ecranul; utilizati meniul de setare a formatului imaginii pentru a gasi cea mai buna varianta
posibila.
* Reduceti luminozitatea si contrastul la valorile minime necesare pentru obtinerea calitatii dorite a imaginii; valorile prea mari pot accelera
procesul de ardere.
e Utilizati frecvent toate functiile televizorului proiectate pentru reducerea efectelor de remanentd a imaginii si de ardere a ecranului; pentru
detalii, consultati sectiunea corespunzéatoare din manualul de utilizare.

Asigurarea spatiului de instalare

Pastrati distantele necesare intre produs si alte obiecte (de exemplu, pereti) pentru a asigura o ventilare corespunzéatoare.
Nerespectarea acestei instructiuni poate cauza un incendiu sau o problema la produs din cauza temperaturii interne crescute a acestuia.

A La utilizarea unui stativ sau unui suport de perete, utilizati exclusiv piese oferite de Samsung Electronics.
¢ Daca utilizati piese oferite de alt producétor, poate aparea o problema la produs sau exista pericolul de ranire din cauza caderii produsului.

& Aspectul poate diferi in functie de produs.

A Aveti grija la atingerea televizorului, deoarece anumite piese pot s fie fierbinti.

Instalarea cu un stativ. Instalarea cu un suport de perete.

Casarea corecta a acestui produs (deseuri de echipamente electrice si electronice)

(Se aplica in Uniunea Europeana si in alte tari europene cu sisteme de colectare separaté)

Acest marcaj aplicat pe produs sau accesorii sau inclus in documentatie indica faptul ca produsul si accesorile sale electronice

(de exemplu, incarcatorul, castile, cablul USB) nu trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de viata.

Pentru a impiedica afectarea mediului inconjurator sau a sanatatii umane din cauza eliminarii necontrolate a deseurilor, va rugam

sa separati aceste articole de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati in mod responsabil pentru a promova reutilizarea durabila a

resurselor materiale. Utilizatorii casnici trebuie sa contacteze comerciantul de la care au achizitionat acest produs sau autoritatea
[ ] guvernamentala locala pentru a afla detalii despre locul si modalitatea in care aceste articole pot fi reciclate ecologic in conditii de

siguranta. Utilizatorii industriali trebuie sa contacteze furnizorul si sé consulte termenii si conditiile contractului de achizitie. Acest

produs si accesoriile sale electronice nu trebuie amestecate cu alte deseuri comerciale pentru eliminare.

Casarea corecta a bateriilor din acest produs

(Se aplica in Uniunea Europeana si in alte tari europene cu sisteme de colectare separata a bateriilor)

Acest marcaj aplicat pe baterie sau ambalaj sau inclus in documentatie indica faptul ca bateriile din acest produs nu trebuie casate
impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de utilizare. Acolo unde sunt marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indica
faptul ca bateria contine mercur, cadmiu sau plumb peste nivelurile de referinta specificate de Directiva CE 2006/66. Daca bateriile nu
sunt casate corespunzator, aceste substante pot afecta sanatatea umana sau mediul inconjurator. Pentru a proteja resursele naturale
si a promova reutilizarea materialelor, va rugam sa separati bateriile de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati prin intermediul sistemului
local gratuit de colectare a bateriilor.
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Accesoriile

RS Va rugam sa va asigurati ca televizorul este insotit de urmatoarele articole. Daca vreunul dintre aceste articole lipseste, contactati
distribuitorul.

;S Culorile si formele articolelor pot varia in functie de model.

SN Cablurile care nu sunt incluse n pachet pot fi achizitionate separat.
A ATENTIE: A SE INTRODUCE CU ATENTIE PENTRU A SE EVITA IESIREA DIN TELEVIZOR

e Telecomanda si baterii (AAA x 2) e Cablu de alimentare
e Manual de utilizare e Lavetd de curatare
e Certificat de garantie/Manual cu instructiuni de siguranta (nu sunt disponibile n
unele tarii)
e Manson de cablu (4EA) e Manson de cabluri

e Adaptor Component/AV e Adaptor Scart

QN Poate fi perceputa o taxa de administrare in cazul in care
() primiti o vizita de la un inginer la solicitarea dvs. si produsul nu prezinta nicio defectiune
(respectiv, in situatiile in care nu ati citit acest manual de utilizare)
(b) duceti unitatea la un centru de reparatii si produsul nu prezinta nicio defectiune
(respectiv, In situatiile in care nu ati citit acest manual de utilizare).

)\ Valoarea acestei taxe de administrare va va fi comunicatd inaintea efectudrii oricarei lucréri sau vizite.

Asamblarea mansonului de cabluri

Romana - 3



Vizualizarea panoului de control

R Culoarea si forma produsului pot varia in functie de model.

o |

| J [ ] Panoul de control

Difuzoare |

Senzor de telecomanda Indreptati telecomanda spre acest punct de pe televizor.

Indicator de alimentare Lumineaza intermitent si se stinge cand televizorul este pornit; lumineaza constant in
modul de asteptare.

SOURCE[# Comut intre toate sursele de intrare disponibile. in cadrul meniului de pe ecran,
utilizati acest buton asa cum utilizati butonul ENTER (¥ de pe telecomanda.

MENU Afiseaza pe ecran un meniu, meniul OSD (afisajul de pe ecran), cuprinzand functiile
televizorului.

— -+ Regleaza volumul. in cadrul afisajului pe ecran, utilizati butoanele — . + asa cum
utilizati butoanele < si » de pe telecomanda.

V CHA Schimba canalele. In cadrul afisajului de pe ecran, utilizati butoanele v CH A asa
cum utilizati butoanele ¥ si A de pe telecomanda.

® (alimentare) Porneste sau opreste televizorul.

Modul de asteptare

Nu lasati televizorul in modul de asteptare perioade lungi de timp (de exemplu, cand sunteti in concediu). Chiar si atunci cand
butonul de alimentare este in pozitia inchis, tot se mai consuma o cantitate mica de energie electrica. Cel mai bine este sa
deconectati cablul de alimentare.

1%

Romana - 4



Vizualizarea telecomenzii

R Aceasta este o telecomanda speciala pentru persoanele cu deficiente vizuale, avand puncte Braille pe butoanele

Pornire/Oprire, Canal si Volum.

r PONER
Porneste si opreste televizorul. 4. I = I

Apasati pentru a accesa direct canalele

Selectati alternativ Teletext Activat, Dublu,
Mixt sau Dezactivat.

Regleaza volumul.
Afiseaza meniul OSD principal.

Afiseaza Continutul meu, Vizionare
televizor si Sursa.

Selectati rapid functii utilizate frecvent.

Selecteaza elementele meniurilor de pe
ecran si modifica valorile vizualizate in
meniuri.

Revine la meniul anterior.

Butoanele utilizate in meniul
Lista de canale, Manager
canale, Continutul meu, Retea,
Allshare™ etc.

Utilizati aceste butoane intr-o functie
specifica.
Pentru detalii, consultati e-Manual.

s

SR W\

®
|| \ ot |

NSET I

an)
—HC) )

EMANUAL| | PSIZE ADISUBT.

CeJ Qg )

Instalarea bateriilor (dimensiunea bateriei: AAA)
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Afiseaza si selecteaza sursele video
disponibile.

Selecteaza direct modul HDMI.

Revine la canalul anterior.

Tntrerupe temporar sunetul.
Schimba canalele.

Afiseaza pe ecran listele de canale.

Afiseaza EPG (Ghidul electronic de
programe).
Afiseaza informatii pe ecranul televizorului.

lese din meniu.

P.MODE: Selecteaza modul pentru
imagine.
SRS: Selecteaza modul TruSurround
HD.
DUAL I-1I: Selecteaza modul dual pentru
sunet.
E-MANUAL.: Afiseaza ghidul e-Manual.
P.SIZE: Selecteaza dimensiunea imaginii.
AD: Selectarea descrierii audio. (nu este
disponibil in anumite locatii)
SUBT.: Afiseaza subtitrari digitale.




Conectarea la o antena

Cand televizorul este pornit pentru prima data, se vor initia automat setarile de baza.

) Presetare: Conectarea cablului de alimentare si a antenei.

Antend VHF/UHF Cablu Panoul posterior al televizorului

/// AL F
77

3 I__.IEI ~
: t

Gaui ISl

Functia ,,Plug & Play” (configurare initiala)

v

Cand televizorul este deschis pentru prima data, pe ecran apar o serie de instructiuni care va vor ajuta la configurarea setarilor
de baza. Apasati butonul POWER (. Functia Plug & Play este disponibild numai atunci cand sursa de intrare este setata la TV.

Q) Pentru a reveni la pasul precedent, apasati butonul rosu.

1 Selectarea unei limbi Apasati butonul A sau ¥, apoi apasati butonul ENTER (¥ POWER
Selectati limba dorita pentru meniul OSD (afisajul de pe ecran).
2 Selectarea modului Apasati butonul « sau », apoi apasati butonul ENTER (¥ )
Demo magazin sau Uz sglectati modul Uz casnic. Modul Demo magazin este destinat utilizérii in \
casnic spatii comerciale.

Pentru readucerea setarilor aparatului de la modul Demo magazin la modul
Uz casnic (standard): Apasati butonul de volum de pe televizor. Cand este
afisat meniul OSD pentru volum, apasati si mentineti apasat butonul MENU
timp de 5 secunde.

Demo magazin este o optiune destinata exclusiv prezentérii in magazine.
Daca o selectati, nu veti putea utiliza o serie de functii. Va rugam sa selectati
modul Uz casnic pentru vizionarea la domiciliu.

3 Selectarea unei tari Apasati butonul A sau ¥, apoi apasati butonul ENTER (¥
Selectati tara corespunzatoare.

RSN Dupa selectarea tarii in meniul Tara, anumite modele pot initia 0 optiune suplimentara
pentru setarea codului PIN.

& La introducerea codului PIN, optiunea 0-0-0-0 nu este disponibila.
RSN Optiunea poate diferi in functie de tara.
4 Setarea optiunii Mod ora  Setati optiunea Mod ora in mod automat sau manual.

Automat: Selectati fusul orar al locatiei in care va aflati. (in functie de tara)
Manuala: Va permite sa setati manual data si ora curente.

5 Selectarea semnalului Apasati butonul A sau ¥, apoi apasati butonul ENTER (€.
Selectati semnalul de transmisie dorit.
6 Selectarea unui canal Apasati butonul A sau ¥, apoi apasati butonul ENTER (¥

Selectati sursa canalului de memorat. Daca setati sursa de semnal la Cablu, apare o etapa care
va permite sa alocati canalelor valori numerice (frecvente de canal). Pentru mai multe informatii,
consultati Canal — Reglaj automat.
Apasati butonul ENTER (¥ in orice moment pentru a intrerupe procesul de memorare.

7 Bucurati-va de Selectati Vizionare televizor. Apasati butonul ENTER (¥

B e, N\ Daca selectati Setari retea, setati reteaua. Pentru mai multe informatii, consultati ,Meniul

Retea” din e-Manual.

Daca doriti sa resetati aceasta functie...

Selectati Sistem - Plug & Play (configurare initiald). Introduceti codul PIN format din 4 cifre. Codul PIN implicit este ,0-0-0-0".
Daca doriti s& schimbati codul PIN, utilizati functia Schimbare PIN.

Trebuie sa executati din nou functia Plug & Play (MENU — Sistem) acasa, chiar daca a fost executata in magazin.

X Daca ati uitat codul PIN, apasati butoanele telecomenzii in urmatoarea succesiune in modul de asteptare, ceea ce
reseteaza codul PIN la valoarea ,0-0-0-0" MUTE — 8 — 2 — 4 — POWER (activat)

1%
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Conectarea la un dispozitiv AV

STB (set top box), VCR, sistem audio digital, amplificator, sistem Home Theatre cu DVD, PC

I Dispozitive disponibile: DVD, player Blu-ray, receptor de cablu HD, receptor de satelit HD

.

Conexiune HDMI, HDMI/DVI
=7 ‘

HDMI OUT

(O

HOMIIN

AUDIO OUT

[z D

Utilizarea unui cablu HDMI sau HDMI - DVI (pana la 1080p)

) HDMIIN 1(DV1), 2, 3, 4, PC/DVI AUDIO IN

Pentru o calitate mai buna a imaginii si a sunetului, efectuati conexiunea la un dispozitiv digital utilizand un cablu

HDMI.

Cablurile HDMI accepta semnale video si audio digitale si nu necesita un cablu audio.

- Pentru a conecta televizorul la un dispozitiv digital care nu accepta iesirea HDMI, utilizati un cablu HDMI/DVI si
cabluri audio.

Este posibil ca imaginea sa nu fie afisata normal (sau sa nu fie afisata deloc) sau ca sunetul sa fie indisponibil in

cazul in care la televizor este conectat un dispozitiv extern care utilizeaza o versiune mai veche a modului HDMI.

Daca va confruntati cu o astfel de problema, intrebati producatorul dispozitivului extern care este versiunea HDMI

si, daca aceasta este depasita, solicitati un upgrade.

Asigurati-va ca utilizati un cablu HDMI de 14 mm sau mai subtire.

Asigurati-va c& achizitionati un cablu HDMI certificat. In caz contrar, este posibil ca pe ecran sa nu se afiseze

nimic sau sa survina o eroare de conectare.

Se recomanda utilizarea unui cablu de baza HDMI de mare viteza sau unui cablu Ethernet. Acest produs nu

accepta functia Ethernet prin HDMI.
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| Conexiune Component |

AAUDIO OUT =} .

@ @ =D

R-AUDIO-L.

AUDIO OUT

@@

R-AUDIO-L.

Utilizarea unui cablu Component (pana la 1080p) sau audio/video (numai 480i) si unui cablu Scart

R Tn modul Ext., iesirea DTV Out accepta numai video si audio SD MPEG.
& Pentrua obtine cea mai buna calitate a imaginii, se recomanda conectarea prin cabluri Component, nu A/V.




Conectarea la un PC si la dispozitive audio

l Dispozitive disponibile: sistem audio digital, amplificator, sistem Home Theatre cu DVD

Conexiune audio

000 00 OPTICAL

E] omm 0 si@le

Conexiune casti

Utilizarea unei conexiuni prin cablu optic (digitald) sau pentru casti

2 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

* Céand conectati un sistem audio digital la mufa DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL), micsorati atat volumul
televizorului, céat si pe cel al sistemului.

Sunetul pe 5.1 canale este disponibil cand televizorul este conectat la un dispozitiv extern compatibil cu sunet pe
5.1 canale.

Cand receptorul (sistem Home Theatre) este activat, puteti auzi sunetul de la mufa optica a televizorului. Cand
televizorul receptioneaza semnal DTV, acesta va transmite sunet pe 5.1 canale catre receptorul Home Theatre.
Cand sursa este o componenta digitald, cum ar fi un player DVD/Blu-ray/receptor de cablu/satelit STB (set top
box) si este conectata la televizor prin HDMI, de la receptorul Home Theatre se va auzi sunet doar pe 2 canale.
Daca doriti sa beneficiati de sunet pe 5.1 canale, conectati mufa de iesire audio digitala a playerului DVD/Blu-ray/
receptorului de cablu/receptorului de satelit STB direct la un amplificator sau la sistemul Home Theatre.

RSN Casti (): Castile pot fi conectate la iesirea pentru casti a televizorului. Cat timp cat sunt conectate castile, sunetul din
difuzoarele incorporate ale televizorului va fi dezactivat.

* Utilizarea functiei pentru sunet poate fi limitata in cazul conectarii de casti la televizor.
* Volumulin casti si volumul televizorului se regleaza separat.

1%
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l Utilizarea unui cablu HDMI sau a unui cablu HDMI - DVI/cablu D-sub

QN Conectarea prin cablu HDMI poate sa nu fie acceptata, in functie de PC.

% Cablurile HOMI accepta semnale video si audio digitale si nu necesita un cablu audio.

Conexiune la PC

)
HDMI OUT

Moduri de afigare (intrare D-Sub si HDMI/DVI)

Rezolutia optima este de 1920 X 1080 la 60 Hz.

Mod Rezolutie | Frecventa orizontala (kHz) | Frecventa verticala (Hz) :;:ﬁ;i:ﬁ:ﬁ:; sincr;:?znat::?O )
BM 640 x 350 31,469 70,086 25,175 +/-
720 x 400 31,469 70,087 28,322 -/+
640 x 480 35,000 66,667 30,240 -/-
MAC 832 x 624 49,726 74,551 57,284 -/-
1152 x 870 68,681 75,062 100,000 -/-
640 x 480 31,469 59,940 25,175 -/-
640 x 480 37,861 72,809 31,500 -/-
640 x 480 37,500 75,000 31,500 -/-
800 x 600 37,879 60,317 40,000 +/+
800 x 600 48,077 72,188 50,000 +/+
800 x 600 46,875 75,000 49,500 +/+
1024 x 768 48,363 60,004 65,000 -/-
1024 x 768 56,476 70,069 75,000 -/-
1024 x 768 60,023 75,029 78,750 +/+
VESA DMT 1152 x 864 67,500 75,000 108,000 +/+
1280 x 1024 63,981 60,020 108,000 +/+
1280 x 1024 79,976 75,025 135,000 +/+
1280 x 800 49,702 59,810 83,500 -/+
1280 x 800 62,795 74,934 106,500 -/+
1280 x 960 60,000 60,000 108,000 +/+
1360 x 768 47,712 60,015 85,500 +/+
1440 x 900 55,935 59,887 106,500 -/+
1440 x 900 70,635 74,984 136,750 -/+
1680 x 1050 65,290 59,954 146,250 -/+
VESACDE’\Q/DTV 1920 x 1080p 67,500 60,000 148,500 +/+
N NOTA

¢ La conectarea prin cablu HDMI/DVI, trebuie sa utilizati mufa HDMI IN 1(DVI).
* Modul interpolat nu este acceptat.
* Este posibil ca televizorul sa functioneze anormal daca este selectat un format video nonstandard.

* Modurile Separat si Compozit sunt acceptate. SOG (Sync On Green) (Sincronizare pe verde) nu este acceptat.
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Schimbarea sursei de intrare

l Lista surse

Se utilizeaza pentru selectarea televizorului sau altor surse de intrare externe, cum ar fi playere DVD/Blu-ray/receptoare de SOURCE
cablu/satelit STB, conectate la televizor.

B TV/Ext./PC/AV/Componenta / HDMI1/DVI/ HDMI2 / HDMI3 / HDMI4 / USB / AliShare
In meniul Lista surse, intrérile conectate vor fi evidentiate.
RS Daca doriti sa vedeti numai dispozitivele conectate, accesati optiunea Conectat utilizand butonul < sau ».
LS Ext. si PC raman intotdeauna activate.

ESY Daca dispozitivele externe conectate nu sunt evidentiate, apasati butonul rosu. Televizorul va cauta dispozitivele
conectate.

Utilizarea optiunii Editare nume

In Surs, apasati butonul TOOLS, apoi puteti seta un nume dorit pentru sursele de intrare externe.

B VCR/DVD/STB cablu/ STB satelit / PVR STB / Receiver AV / Joc / Camera video / PC / DVI PC / Dispozitive DVI / TV / IPTV / Blu-ray /
HD DVD / DMA: Denumiti dispozitivul conectat la mufele de intrare pentru a usura selectia sursei de intrare.

RS Cand se conecteaza un PC la portul HDMI IN 1(DVI) cu cablu HDMI, trebuie sa setati televizorul la modul PC in Editare nume.
RSN Cand se conecteaza un PC la portul HDMI IN 1(DVI) cu cablu HDMI - DV, trebuie sa setati televizorul la modul DVI PC in Editare nume.
ESY Cand se conecteaza un dispozitiv AV la portul HDMI IN 1(DVI) cu cablu HDMI - DVI, trebuie sa setati televizorul la modul Dispozitive DVI
n Editare nume.
Informatii
Puteti vizualiza informatii detaliate despre dispozitivul extern selectat.

ESY Pentru o conexiune prin cablu optima la acest produs, asigurati-va ca utilizati cabluri cu grosimea maxima indicata mai jos:

* Grosime maxima - 0,55 toli (14 mm)

Conectarea la un slot COMMON INTERFA

Atasarea adaptorului Cl Card

Atasati adaptorul precum este ilustrat in partea dreapta.
Pentru a conecta adaptorul Cl CARD, urmati acesti pasi.

LS Asigurati-va ca atasati adaptorul inainte de a monta televizorul pe perete.
1. Inserati adaptorul Cl CARD in cele doua orificii de pe produs @.

RS Identificati doua orificii in partea din spate a televizorului. Cele doua orificii se afla 1anga portul
COMMON INTERFACE.

SN Apasati-l ferm in centrul adaptorului pentru a asigura blocarea completa.
2. Conectati adaptorul Cl CARD in portul COMMON INTERFACE.
3. Inserati placa ,Cl sau Cl+ CARD".

Utilizarea ,,Cl sau Cl+ CARD”

30OV443LNI NONIWOD

Pentru urmarirea canalelor platite, trebuie sa aveti inserata placa ,Cl sau Cl+ CARD”.
e Daca nu inserati placa ,Cl sau Cl+ CARD”, unele canale vor afisa mesajul ,Semnal demodulat”.

e Informatiile de asociere care contin un numar de telefon, ID-ul ,,Cl sau Cl+ CARD”, ID-ul gazdei si
alte informatii vor fi afisate in aproximativ 2~3 minute. Daca este afisat un mesaj de eroare, contactati
furnizorul de servicii.

e Dupa finalizarea configurarii informatiilor despre canale, este afisat mesajul , Actualizare finalizatd”, care
indica faptul ca lista de canale este actualizata.

R NOTA
* Trebuie sa obtineti o placa ,Cl sau Cl+ CARD” de la furnizorul local de servicii de cablu.

* Indepértati placa ,Cl sau Cl+ CARD” scotand-o cu atentie cu mana, deoarece prin cadere se
poate deteriora.

Inserati placa ,Cl sau Cl+ CARD” in directia marcata pe aceasta.

* Locul de amplasare a slotului COMMON INTERFACE poate varia in functie de model.

* Placa ,Cl sau Cl+ CARD” nu este acceptata in anumite tari si regiuni; consultati in acest sens distribuitorul autorizat.

Daca intampinati probleme, va rugam sa contactati un furnizor de servicii.

Inserati placa ,Cl sau Cl+ CARD” care accepta setarile curente ale antenei. Ecranul va prezenta distorsiuni sau nu va afisa nimic.

CI CARD™
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Conectarea la retea

Conectarea la retea - Wireless

Puteti conecta televizorul la reteaua LAN printr-un router sau modem wireless standard. Pentru conectare wireless, trebuie mai
intai sa atasati un ,adaptor wireless LAN Samsung® (WISO9ABGN, WISO9ABGN2, WIST10ABGN - comercializat separat) fie la
portul USB 1 (HDD), fie la portul USB 2 din partea posterioara a televizorului. Consultati ilustratia de mai jos.

Panoul lateral al televizorului

Sharer IP wireless
Portul LAN de pe perete (router wireless cu server - ) << ( I
Adaptor wireless
LAN Samsung

Cablu LAN

Adaptorul wireless LAN Samsung se comercializeaza separat si este oferit doar de anumiti comercianti si site-uri de
comercializare online. Adaptorul wireless LAN Samsung este compatibil cu protocoalele de comunicatii IEEE 802.11a/b/g si

n. Samsung recomanda utilizarea IEEE 802.11n. Cand redati un fisier video printr-o conexiune de retea, este posibil ca fisierul
video sa fie redat cu intreruperi.

Majoritatea sistemelor de retea wireless au un sistem de securitate incorporat, care necesita ca dispozitivele care acceseaza
reteaua printr-un punct de acces sau router wireless (in general un sharer IP wireless) sa transmita un cod de securitate criptat,
denumit cheie de acces.

Daca este selectat modul Pure High-throughput (Greenfield) 802.11n si tipul de criptare este setat la WEP, TKIP sau TKIP AES
(WPS2Mixed) pentru routerul dvs. wireless, televizoarele Samsung nu vor accepta o conexiune conforma cu noile specificatii
de certificare Wi-Fi.

Conectarea la retea - Cablu

Exista doua moduri principale de a conecta televizorul la retea prin cablu, in functie de configurarea retelei. Acestea sunt
ilustrate mai jos:

Portul de modem de pe perete Modem extern

A ) Panoul posterior al televizorului
(ADSL/VDSL/televiziune prin cablu)

Cablul modemului Cablu LAN

Portul LAN de pe perete i ) ,
Panoul posterior al televizorului

Cablu LAN

N Ovitezd a retelei sub 10 Mb/s nu este acceptata.
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Vizualizarea e-Manual

Puteti gasi instructiuni despre functiile televizorului in e-Manual pe televizorul

dvs. Pentru a-l utiliza, apasati butonul E-MANUAL de pe telecomanda. Deplasati
cursorul utilizand butoanele sus/jos/dreapta/stanga pentru a evidentia o categorie,
apoi un subiect, dupa care apasati butonul ENTER (¥'. e-Manual afiseaza pagina
pe care doriti sa o consultati.

Accesarea este posibila si prin meniu:

MENU [ — Asistenta — e-Manual — ENTER (¢

3 Pentru a reveni la meniul principal e-Manual, apasati butonul E-MANUAL de pe telecomanda.

N Nu puteti utiliza optiunea nc. acum direct daci televizorul este setat la o sursa de intrare externa.

Afisajul
Clipul video, programul TV etc. afisat momentan.

Lista de categorii. Apasati butonul « sau » pentru
a selecta categoria dorita.

© Afiseaza lista de submeniuri. Utilizati butoanele
cu sageti de pe telecomanda pentru a deplasa
cursorul. Apasati butonul ENTER (¥ pentru a selecta
submeniul dorit.

B Albastru (Index): Afiseaza ecranul de index.
(¢ Intrare: Selecteaza o categorie sau un submeniu.
-+ lesire: lesiti din e-Manual.

©e

(-~

Bl Index (¥ Intrare [ lesire

— Y 11C.ACUIM —— = W
= llum. spate 17
Contrast 195
Luminozitate 145
Claritate 150
(o {E-MANUAL|———— Guloare 50
Tentz (V/R) : V50/R50
nc.acum B Start @ Zoom @ Index 4b Pagind ~[§ lesire Reglare ecran
ESY Aceasta functie nu este activata in unele meniuri.
Metoda 1 Metoda 2
1. Daca doriti s utilizati meniul care corespunde unui 1. Apasati butonul ENTER ($' cand este afisat un subiect.
subiect din e-Manual, apasati butonul rosu pentru a Se afiseaza mesajul ,Doriti sa executati?”. Selectati Da,
selecta Inc. acum. apoi apasati butonul ENTER (¥!. Apare fereastra OSD.
2. Pentru a reveni la ecranul e-Manual, apasati butonul 2. Pentru a reveni la ecranul e-Manual, apasati butonul

E-MANUAL. E-MANUAL.
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Vizualizarea continutului

Caracteristici de bazé > Meniul Imagine (3/17)
W llum. spate / Contrast / Luminozitate / Claritate / Culoare /
Tenta(V/R)

Televizorul dvs. are iferte opfiuni do setare care va permit controll caltafi
imagini

(£) MENUID — Imagine — llum. spate — ENTERC#

NOTA
+ inmodte andegiooTV,Ext, AV d stenkd AL rupttvia )

functia Tonta (V/R)

i modul PG, putefl modifca doar setérle pentru llum. spate, Contrast, P
Luminozitate si Claritate.

‘@ Puteti ajusta $i memora setari pentru fiecare dispozitiv extern conectat la
telavizo

Utilizarea modului de zoom

B llum. spate / Contrast / Luminozitate / Claritate / Culoare /
Tenta(V/R)
Televizorul dvs. are diferite optiuni de setare care v permit controlul calitatii
imaginii.
MENU I — Imagine — llum. spate — ENTER (¥
NOTA
e In modurile analogice TV, Ext., AV ale sistemului PAL, nu puteti utiliza
functia Tenta (V/R).
e In modul PC, puteti modifica doar setrile pentru llum. spate, Contrast,
Luminozitate si Claritate.
® Puteti ajusta si memora setri pentru fiecare dispozitiv extern conectat la
televizor.

4 Mutare 'O Revenire

Cautarea unui subiect in pagina de index

© Zona de continut: Include continutul subiectului, daca
ati selectat un submeniu. Pentru a trece la pagina
anterioara sau urmatoare, apasati butonul <« / ».

@ inc. acum: Afiseaza meniul OSD care corespunde
subiectului. Pentru a reveni la ecranul e-Manual,
apasati butonul E-MANUAL.

Start: Trece la ecranul principal e-Manual.

Zoom: Mareste un ecran. Puteti sa defilati prin
ecranul marit utilizand butoanele A/ V.

(-~

@ ¢ (Pagind): Trece la pagina urmatoare sau
anterioara.

Selectati Zoom, apoi apasati ENTER (¥ pentru a mari
ecranul. Puteti sa defilati prin ecranul marit utilizand
butonul A sau V.

Q) Pentru a reveni la ecranul de dimensiune normala,
apasati butonul RETURN.

N in functie de limba, este posibil ca aceasta functie sa nu fie acceptata.

> oonp

A Pentru a inchide ecranul Index, apasati butonul RETURN.

Daca doriti sa cautati un cuvant cheie, apasati butonul albastru pentru a selecta Index.

Apasati butonul < sau P pentru a selecta caracterul dorit.

Apasati butonul A sau ¥ pentru a selecta cuvantul cheie dorit, apoi apasati butonul ENTER (¥
Puteti vedea ecranul de instructiuni eManual corespunzator.
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Instalarea suportului de perete

Kitul de montare pe perete (comercializat separat) va permite sa montati televizorul pe perete.

Pentru informatii detaliate despre instalarea suportului de perete, consultati instructiunile oferite impreuna cu kitul de montare
pe perete. Contactati un tehnician pentru asistenta la instalarea suportului de montare pe perete.

Samsung Electronics nu este raspunzatoare pentru deteriorarea produsului sau ranirea persoanelor daca decideti sa instalai
singur televizorul.

Specificatiile kitului de montare pe perete (VESA)

Cazul A. Instalarea suportului de perete SAMSUNG Cazul B. Instalarea unui suport de perete de alta marca

A Kitul de montare pe perete nu este furnizat, ci se comercializeaza separat.

Instalati suportul de perete pe un perete solid, perpendicular pe podea. Pentru montarea pe alte materiale de constructie,
contactati cel mai apropiat distribuitor. Daca se instaleaza pe un plafon sau pe un perete inclinat, acesta ar putea cadea,
producéand vatamari corporale grave.

X NOTA
Dimensiunile standard pentru kiturile de montare pe perete sunt prezentate in tabelul de mai jos.

La achizitionarea kitului nostru de montare pe perete, va sunt furnizate un manual detaliat pentru instalare si toate
componentele necesare pentru asamblare.

Nu folositi suruburi care nu respecta specificatiile referitoare la suruburi ale standardului VESA.
Nu utilizati suruburi mai lungi decéat dimensiunea standard, deoarece acestea pot avaria interiorul televizorului.

Pentru suporturile de perete care nu respecta specificatiile referitoare la suruburi ale standardului VESA, lungimea
suruburilor poate fi diferita in functie de specificatiile lor.

Nu strangeti suruburile excesiv, deoarece acest lucru poate deteriora produsul sau poate determina caderea acestuia,
conducand la vatamari corporale. Samsung nu este raspunzatoare pentru aceste tipuri de accidente.

Samsung nu este raspunzatoare pentru deteriorarea produsului sau vatamarile corporale survenite in urma utilizarii unui
suport de perete nespecificat sau care nu este conform standardului VESA sau in cazul in care clientul nu respecta
instructiunile de instalare a produsului.

La montarea televizorului, nu depasi unghiul de inclinare de 15 grade.

Familie de . . Surub _
produse toli Spec. VESA (A * B) standard Cantitate
19~22 75X 75
M4
27 200 X 100
Televizor LED 32~40 200 X 200 4
46~60 400 X 400 M8
65~75 600 X 400

Nu instalati kitul de montare pe perete cu televizorul pornit. Acest lucru poate conduce la vatamari corporale
prin electrocutare.
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Depanare

Daca televizorul pare sa aiba o problema, incercati mai intai ceasta lista de probleme si solutii posibile. Daca niciunul dintre
aceste sfaturi de depanare nu se aplica, vizitati ,www.samsung.com”, apoi faceti clic pe Support sau apelati centrul de
asistenta pentru clienti Samsung.

Probleme Solutii si explicatii

Televizorul nu porneste. ¢ \erificati conectarea corecta a cablului de alimentare c.a. la priza de perete si la televizor.

e Asigurati-va ca priza functioneaza.

o Incercati s apasati butonul de alimentare de pe televizor, pentru a va asigura ca
problema nu se datoreaza telecomenzii. Daca televizorul porneste, consultati sectiunea
»Telecomanda nu functioneaza” de mai jos.

Nu exista imagine/video. o \Verificati conexiunile cablurilor (scoateti si reconectati toate cablurile la televizor sila
dispozitivele externe).

o Setati iesirile video ale dispozitivului extern (receptor de cablu/satelit, DVD, Blu-ray etc.)
astfel incat sa corespunda conexiunilor de la intrarea televizorului. De exemplu, daca
iesirea unui dispozitiv extern este HDMI, conexiunea trebuie facuta la o intrare HDMI a
televizorului.

Asigurati-va ca dispozitivele conectate sunt alimentate.

e Selectati sursa corecta a televizorului prin apasarea butonului SOURCE de pe
telecomanda televizorului.

¢ Reporniti dispozitivul conectat reconectand cablul de alimentare al dispozitivului.

Telecomanda nu functioneaza. e Tnlocuiti baterille telecomenzii respectand polaritatea corecta (+/-).
o purétati fereastra de transmisie a senzorului de pe telecomanda.
¢ |ndreptati telecomanda direct spre televizor de la aproximativ 1,5 -2 m distanta.

Telecomanda receptorului de cablu/ ¢ Programati telecomanda receptorului de cablu/set top boxului pentru a opera televizorul.
set top boxului nu functioneaza Consultati manualul de utilizare al receptorului de cablu/set top boxului pentru a identifica
pentru pornirea sau oprirea codul televizorului SAMSUNG.

televizorului sau reglarea volumului.

QN Pentru ca televizorul dvs. sé fie in stare optima de functionare, faceti upgrade la cel mai recent firmware de pe site-ul
Web (samsung.com -> Support -> Downloads) prin USB.

& Panoul LED TFT consta dintr-un panou format din subpixeli, necesitand o tehnologie sofisticata de productie. Este totusi
posibil ca pe ecran sa existe pixeli mai luminosi sau mai intunecati. Acestia nu au niciun impact asupra performantelor
produsului.

Srs@ TN Sdts DIVX.

2.0+Digital Out
TheaterSound PULSE

Lista functiilor

Interfata digitala si functii de retea excelente: Cu un tuner digital HD incorporat, transmisiile HD care nu necesita abonament
pot fi vizionate fara un receptor de cablu/receptor de satelit STB (set top box).

Continutul meu
Va permite sa redati fisiere de muzica, imagini si filme salvate pe un dispozitiv USB.

AllShare™
Functia AllShare™ conecteaza televizorul si telefoane mobile/dispozitive Samsung compatibile printr-o retea.

Anynet+ (HDMI-CEC)

Va permite sa controlati toate dispozitivele Samsung conectate compatibile cu functia Anynet+ cu ajutorul telecomenzii
televizorului Samsung.
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Fixarea televizorului pe perete

Atentie: Tragerea, impingerea sau catararea pe televizor poate conduce la caderea acestuia. In special, nu
j lasati copiii sa se agate de televizor sau sa-I destabilizeze; in caz contrar, este posibil ca televizorul sa se

rastoarne peste acestia, cauzand ranirea grava sau moartea. Respectati toate masurile de siguranta oferite
in brosura cu informatii de siguranta inclusa. Pentru o stabilitate sporita, instalati dispozitivul impotriva caderii
pentru scopuri de siguranta, dupa cum urmeaza.

Pentru a evita caderea televizorului

1. Puneti suruburile in cleme si strangeti-le ferm pe perete. Verificati
ca suruburile sa fie instalate ferm pe perete.
DN Este posibil sa aveti nevoie de materiale suplimentare,
precum un diblu, in functie de tipul de perete.
N Deoarece clemele, suruburile si firul necesare nu sunt
furnizate, va rugam sa le achizitionati suplimentar.

2. Tndepértat,i suruburile din partea posterioara centrala a
televizorului, puneti suruburile in cleme si apoi strangeti suruburile Lot e,
din nou pe televizor.

DN Este posibil ca suruburile sa nu fie furnizate cu produsul. in
acest caz, achizitionati suruburi cu urmatoarele specificatii.

ESY Specificatiile suruburilor
* Pentru un televizor LED de 32 ~ 75”": M8

3. Conectati clemele fixate pe televizor si clemele fixate pe perete / .gL‘\ u\ TP LY
cu ajutorul unui fir rezistent si apoi legati strans firul. Perete
N NOTA

* Instalati televizorul aproape de perete, astfel incat sa nu cada in spate.

* Este sigur sa conectati firul astfel incat clemele fixate pe perete sa fie la aceeasi inaltime sau mai jos decat
clemele fixate pe televizor.

* Dezlegati firul inainte de a muta televizorul.

4. Verificati siguranta tuturor conexiunilor. Verificati conexiunile periodic pentru semne de solicitare sau slabire. Daca aveti vreo
indoiala cu privire la siguranta conexiunilor efectuate, contactati un instalator profesionist.

Depozitarea si intretinerea

N\ Daca desprindeti autocolantul atasat pe ecranul televizorului, curatati reziduurile Tnainte de a viziona la televizor.

Nu pulverizati apa sau un agent de curétare direct pe produs. Curatati produsul cu o carpa moale umezita in putind apa.
Un lichid care intra in produs poate cauza o defectiune, un
incendiu sau electrocutarea.
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Specificatii

Rezolutie de afisare

1920 x 1080

Specificatii legate de mediu
Temperatura de functionare
Umiditate de functionare
Temperatura de depozitare
Umiditate de depozitare

10°C ~ 40°C (50°F ~ 104°F)
10% ~ 80%, fara condens

-20°C ~ 45°C (-4°F ~ 113°F)
5% ~ 95%, fara condens

Sistem TV

Analogic: B/G, D/K, L, | (in functie de tara selectatd)
Digital: DVB-T/DVB-C

Sistem color/video

Analogic: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60
Digital: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L 4.0, HP@L4.0

Sistem de sunet

BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC

HDMIIN Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p

Sunet: PCM linear pe 2 canale de 32/44,1/48 kHz, 16/20/24 biti.
Pivotarea stativului (stanga/ 20" ~ 20°
dreapta)
Nume model UE32D5000 UE37D5000
Dimensiune ecran 32 toli 37 toli
Sunet
(iesire) 10Wx2
Dimensiuni (IXAxH)
Corp 762,0 X 29,9 X 462,0 (mm) 883,9 X 29,9 X531,1 (mm)
Cu stativ 762,0 X 242,2 X 530,4 (mm) 883,9 X 255,0 X 598,5 (mm)
Creutate
Fara stativ 7,1kg 9,3 kg
Cu stativ 10,2 kg 12,5 kg
Nume model UE40D5000 UE46D5000
Dimensiune ecran 40 toli 46 toli
Sunet
(iesire) 10OWx2
Dimensiuni (IxAxH)
Corp 949,3 X 29,9 X 567,5 (mm) 1094,2 X 29,9 X 652,5 (mm)
Cu stativ 949,3 X 255,0 X 635,2 (mm) 1094,2 X 275,0 X 711,1 (mm)
Greutate
Fara stativ 10,9kg 13,7 kg
Cu stativ 14,2 kg 17,2 kg

ESY Designul si specificatiile pot fi modificate fara preaviz.

& Pentru informatii privind alimentarea cu energie electrica si detalii suplimentare despre consumul de energie, consultati

eticheta atasata pe produs.
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3a nose4e nHpopmaLma kak ga nanonssare e-Manual (Ctp.13)

LindbpwTe n nntocTpaummTe B TOBa PHKOBOACTBO 3a NOTPebuUTeNs ca NpefaocTaBeHn 3a crpaBka 1 MoraT fa ce pasnmyaBat
OT Ha4MHa, NO KOWTO M3rnexza NpoayKTbT. TexHNYecKkTe cneumrKawmm 1 AM3aiHbT Ha MPOAYKTA Noanexar Ha
npomMsiHa 6e3 Npean3BecTyie.

BaxxHa rapaHumoHHa nHopMaumsa 3a rnegaHeTo Ha TeneBn3noHeH dopmar

1. OyHkummTe, cBBP3aHN C Ldposa Tenesmsus (DVB), ca HanmyHu camo B AbpxaBn/o6nacTt, KbaeTo ce nampysat DVB-T (MPEG2 un
MPEG4 AVC) umchbpoBy Ha3eMHI CUrHanM UM KbAETO UMaTe A0CTbN A0 kabenHa ycnyra, ceBMectma ¢ DVB-C (MPEG2 n MPEG4 AAC).
HanpageTe cnpaBka ¢ MeCTHUS OUTbP Bb3MOXHOCTTa Aa nonydasate DVB-T v DVB-C curHanm.

2. DVB-T e DVB craHgapT Ha EBponeiickyist KOHCOpLMYM 3a NpefiaBaHe Ha Ldpoa HazemHa Tenesuans, a DVB-C e 3a npepasaHe Ha Lmdposa
Teneswaus no kaben. Brnpeky ToBa Hakou audbepeHLmpani dyHkLmn, kato EPG (Electric Programme Guide), VOD (Video On Demand) u ap., He ca
BKJTIOYEHV B Taaw creucbrkaLms. Taka Ye He morar Aa ce NofAabpxKaT B TO31 MOMEHT.

3. Bwbnpeku Ye Tenesn3opbT oTroBaps Ha Han-Hosute DVB-T 1 DVB-C craHgapty [asrycT 2008 r.], ceBMecTMOCTTa ¢ 6baetyn DVB-T
Lmdposy HazemHm 1 DVB-C umndposm kabenHn NpeaBaHis He MOXe Aa ce rapaHTvpa.

4. B 3aBMCMMOCT OT CTpaH1Te/0bnactute, KbAeTo Ce U3MonaBa TeNeBn3opbT, HAKOW AOCTaBYMLM Ha KabesHa TeNesnavs Moxe Aa Takcysar
[OMbJIHUTENHO 3a Takasa yCcyra 1 MoXe Aa € HeooxoayMo fa AafeTe ChracueTo C1 3a YCOBUSATA Ha TAXHOTO NMPeAnpusTue.

5. Hskon dyHKUMM Ha LhpoBa TENeBM3NS MOXKe [ia He Ca HaIMYHN B HSKOW Sbpykasy Ui pervioHn 1 DVB-C Moxe fa He paboTu MpasuiiHoO ¢
BCWYKM JOCTaBYMLIN.

6. 3anoBede MHPOPMALWIS Ce CBBPXKETE C MECTHUSA LISHTBP Ha Samsung 3a NOAAPBKKA Ha KITMEHTU.

A\ KayecTBOTO Ha TENEBU3VIOHHOTO MPVEMaHe MOXE 13 Ce BNIOLLM Mopaay pasnuyiist B METOAVTE Ha MpefaBaHe B PasfiNiHiTe CTPAHN.
lMpoBepeTe TENEBIN3VOHHITE NOKA3aTeNM OT MECTHUS OTOpManpaH anmbp Ha SAMSUNG nnn LeHTbpa 3a 06enyxBsaHe Ha Samsung -
[nanm Morar aa Gbaat NoaoBpeHit C MPEeKOH(MNyprpaHe Ha HACTPOKUTE Ha TENeBM3opa, U He.

MpepynpexpaeHue 3a HenoaBWXeH obpas

[a ce n3bsirea nokadsaHe Ha HenoaBKHY 06pasy (kaTo daiiioBe CbC CHUMKIM BbB (hopMaT jpeg), Ui eleMeHT Ha HeNOABVKEH 0bpas (kaTo
I0ro Ha TeneBM3vioHHa Nporpama, naHopama unm hopmar 4:3 Ha M306pakeHneTo, neHTa 3a 6opcoBa MHPOPMALMS MW HOBVHW B fONHATA YacT
Ha ekpaHa 1 ap.) Ha ekpaHa. [MoCTOsSHHOTO NoKa3BaHe Ha HEMoABVYKHA KapTuHA MOXKE Aa MPUHMHI OCTaThYHM n3o6pakeHns Ha LED expaHa,
KOETO LLie MOBVISie Ha Ka4eCTBOTO Ha 1300paXkeHNeTo. 3a Aa HamanuTe pucka OT To3v edpekT, CeagaiTe NPenopbKUTe No-AoNy:
*  |/136srBaiiTe NoKa3BaHe Ha 6AMH W CbLL, TENEBU3VIOHEH KaHau 38 NPOLBLIKVTESNHN Neproay OT BPeME.
e BuHaru onuTBaiiTe [a nokassate HAKoe 1300padKeHNe Ha LS eKpaH 1 13nona3earTe MEHIOTO Ha Tenesraopa 3a hopmar Ha kapTuHara 3a
BB3MOXXHO Hait-406po chBnafeHue.
* HamanseaiiTe SpKOCTTa 1 KOHTPacTa A0 HEOOXOAUMUS MUHMYM, 32 [ja MOCTUIHETE XXENaHOTO Ka4eCcTBO Ha KapTuHarta. NpeBuLLeHnTe
CTOVHOCTI MOXKE [1a YCKOPST MpoLieca Ha nporapsHe.
®  YecTo 13nonasanTe BCUYKM DYHKLWM Ha TeNeBmn3opa, NpeaHasHaqeH 3a HamansBaHe Ha OCTaTb4HUA 0bpa3 v NPOrapsiHETO Ha ekpaHa.
BuxTe CbOTBETHOTO PBKOBOACTBO 3a NOTPeOUTENS 3a NoBeYe NMOAPOOHOCTM.

MoacurypsiBaHe Ha MACTOTO 3a UHCTanMpaHe

MazeTe HeOBXOAMMOTO Pa3CTOsHKE Mexay NPOAYKTa 1 Apyr 0OeKTU (Hanp. CTeHN), 3a fja OCUrypuTe HeobxoaymaTa BEHTUNaLUMS.
AKO He ro Hanpasu1Te, MOXe [ia Bb3HUKHE Noxap UM npobiem ¢ NpofykTa nopaam nosuLLaBaHe Ha BbTpeLLHaTa TeMneparypa.

@\ Koraro nanonaeare CToiika 1in CTeHHa KOH30/a, 3Mon3BaiiTe camo HYacTy, npefocTaseHy oT Samsung Electronics.
® AKO U13ron3eare HYacTv OT APpYr MPOM3BOAVTEN, MOXE [a Bb3HUKHE MPOBEM C MPOAyKTa U HapaHsiBaHe NMopaau NafaHe Ha npogykTa.

A\ BLHWHMAT B MOXKE 1A € Pa3nIeH B 3aB1CUMOCT OT MPOfYKTA.
A\ BhumagaiiTe, KOraTo IOKOCBATE TENEBIN30Pa, 3ALLOTO HAKOW HacTV MOFaT fla Ca HaropeLLeHH.

WHcTanupaHe cbe CTOlKa. WHcTanupaHe cbC CTEHHA KOH30/1a.

N3xBbpnsiiTe NpaBuJIHO TO3U NPOAYKT (OTNagbYyHO ENEKTPUYECKO U eNTIEKTPOHHO 060pyABaHe)
(Mpunoxumo B EC 1 fipyrn eBponeiicku CTpaHn CbC CUCTEMM 3a pa3fenHo CboupaHe Ha oTrnagbLv)
MapkypoBkata Ha NpofyKTa, NPUHALAIEXXHOCTATE UMK HeroBaTa JOKYMEHTaLMS MoKassaT, He NPOLYKTHT U HEroBUTE ENIEKTPOHHM
NPVHALNEXHOCTU (Hamp. 3axpaHBaLy, kaben, cnylanku, USB kaben) He TpsibBa Aa ce U3XBbPAST 3aeAHO ¢ BUTOBWTE OTNagbLM
Cnef, Kpas Ha eKcrnoaTauMoHHUs VM »K1BOT. 3a fja ce n3berHe Bb3MoXXHa OMacHOCT 3a OKOJHAaTa Cpeaa Ui YOBELLKOTO 3apase
OT HEKOHTPOJIMPAHO U3XBBPISIHE Ha OTMaLbLY, OTAENSANTE TE3N ENIEMEHTV OT APYrUTe BUAOBE OTNafbLV 1 o PELVKMpaiiTe no
OTrOBOPEH HauvH, 3a Aa ChAENCTBATE 3a YCTOMHMBOTO NOBTOPHO 13MON3BaHe Ha CypoBVHUTE. BITOBKTE NoTpeGUTenn Tpsicea
[ia ce 0ObpHAT UM KbM MaraauHa, OTKbAETO ca Kynuav TO31 Ypeq, Wi KbM MECTHIUTE OpraHi 3a NofpobHY AaHHW Kbe 1 Kak
[ ] Morar Aa npefafar Tean enemMeHTy 3a peLyknpaxe, 6e3onacHo 3a okonHara cpefa. INotpeburenure ot npeanpusTvisTa Tpstea
[la ce 0ObpHAT KbM [J0CTaBHMKa C1 1 1a MPOBEPSIT YCNOBUSTA B IOrOBOPa 3a NOKyrka. ToBa U3AEMe 1 HEroBIUTE ENeKTPOHHM
NPVYHaLNEXHOCTN He TPsibBa ia Ce CMecBaT C APYr ThProBCKW OTNabLW Npu U3XBBbPASHE.

MpaBunHo n3xebpisiHe Ha 6aTepunTe B TO3U NPOAYKT

(Mpunoxwumo B EC 1 gpyru eBponeincku CTpaHn ¢ OTAENHA CUCTEMM 3a BpbLUaHe Ha 6aTtepum)

Ta3u Mapku1poBka Ha 6aTepyisiTa, PbKOBOACTBOTO 1N OMakoBKaTa Nokaasa, He batepunTe Ha NPoayKTa He TpsibBa fja Ce N3XBLPIAT
€ 6UTOBMA OTNAABLK B KPas Ha >kveoTa UM. KbaeTo € MapkunpaHo, xvMuseckite cmeonn Hg, Cd unn Pb nokassar, e 6atepusta
ChAbPXKa XKU1BaK, KafMuiA 1 0SI0BO Haf, MpenopbyaH1Te cTonHocTy B [vipektusa Ha EC 2006/66. Ako Gatepuute He ce 1XBbPIST
NpaBWHO, Te3n CyB6CTaHLMM MOraT Aa NPUHMHAT BPeda Ha YOBELLKOTO 3ApaBe 1 OKoMHaTa cpefa. 3a Aa ce npeanassa okonHata
cpeda v aa ce CTYMymMpa PELMKIMPaHETo, OTaensnTe barepumre OT Apyrv TUNOBE OTMNafbK ¥ M PELMKIVIpaiTe B MECTHUTE
LISHTPOBE 3a BpblLiaHe Ha 6atepum.
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MpuHapnexxHocTu

% Mons, npoBepeTe faan KbM Ballg TeNeBn30p ca NpuioXXeHn cnefHnTe 4acTu. AKO HsIKOS! HacT nmncea, ce o6preTe KbM
AOoCTaB4MKa cn.

% LLBeTOBeTe n depMI/ITe Ha 4aCTnTe MOXe [a Ce pasnnyasart 3a pas3nn4HnTe Moaenn.

A5 Kabenute, KONTO He Ca BKIIOYEHN B ChAbPXKAHMETO Ha KOMMIEKTA, MOraT [ja Ce 3aKynaT OTAesHO.
/N BHUMAHUE: NOCTABETE [JOKPAW, TAKA YE [IA HE MOXKE A CE U3BALM OT YPELA

e [lMcTaHLWOHHO ynpaBneHue 1 6atepumn (AAA X 2) o
o VIHCTPYKLWM 3a mpuUTeXxaTens o

e [apaHLMoHHa KapTa/PbKoBOACTBO 3a 6e30MacHOCT (He ce npeasiarat
B HAKOW MeCTa)

3axpaHBalll kaben
Kbpna 3a no4mcteaHe

=

* [lpugbprkall NpbCTeH (4EA) * [Ibp>xay-cTovika 3a kabenm

® KomroHeHTeH / AV aganTep ® ApanTtep 3a SCART

R Moxe [la Ce Ha4YvCnM Takca 3a aAMUHICTPUPaHe, aKo:
(a) e n3BMKaH TEXHWK MO Balle HAaCTOsABaHe 1 HaMa AedeKT B NPoayKTa
(T.e. He CTe NpoYeny PbKOBOACTBOTO 3a NOTpeduTens)
(b) 3aHeceTe ypea B CepBM3eH LIEHTbP W HAMa AedeKT B MPoayKTa
(T.e. He CTe MpoYeny PBKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens).

;S CymaTa 3a Ta3u Takca 3a agMUHUCTpUpaHe Lie BM 6bae cbobLueHa, Mpeay fa ce U3BbpLUM KakBaTo 1 fa e buno
paboTa UM NOCeLLEHNe BKbLLM.

MoHTupaHe Ha cToliKaTa ¢ Abpada 3a kaben
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Mpernen Ha Tabnoto 3a ynpasneHune

A LigeTsT 11 (hopmaTa Ha ypeaa Moxe 4a Ce pasivasar 3a pasnuuHITE MOAENN.

=

| J L H Tabno 3a ynpasnexve
Bucokorosoputenu
CeH30p Ha ANCTaHLMOHHOTO HacouyBaiTe AMCTaHUMOHHOTO ynpaB/eHre KbM Tadv To4ka Ha TeneBr3opa.
ynpaBneHvie
IHavkaTop Ha 3axpaHBaHETO Mwura 1 ce nsknto4Ba, Korato 3axpaHBaHETO € BKIIOHEHO U CBETU B PEXMM Ha
rOTOBHOCT.
SOURCE[# [MpeBKto4Ba MEXAY BCUHKM HANMHHN BXOAHN USTOYHULM. B eKpaHHOTO MeHo

13M0on3BaiiTe To3u ByTOH MO HauMHa, Mo KOWTOo ndnonssate bytoHa ENTER (¢ Ha
[MCTaHLIMIOHHOTO YrpaBeHye.

MENU [MNokasBa expaHHO MeHIO Ha (DYHKLMNTE Ha BalmMs TeNeBK30p.

— -+ Perynnpa cvnara Ha 3Byka. B ekpaHHOTO MeHt0, 13Mon3BanTe ByToHNTE — .« +,
KakTo BuxTe 13non3sanm 6yToHUTe € 1 B Ha AVCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue.

V CHA CmeHs KaHanmTe. B ekpaHHOTO MeHIo, 13mnondeaiite 6yToHUTe Vv CH A\, KakTo
6vxTe n3nonssam 6ytoHnte ¥ 11 A Ha AVCTAHLMOHHOTO YrpaBieHue.

® (Power) BktouBa v U3KIO4BA TENeBn3opal.

PeXum Ha roToBHOCT

He ocTaBsiiTe Tenesn3opa B PEXNM Ha FOTOBHOCT 3a MPOABIDKATENHN NepUoay OT Bpeme (KOraTo CTe B OTryCKa HampuMep).
Bce oLue ce koHcymMmpa Manko KOIMHECTBO eNIEKTPOEHEPT A JOPU KOraTto BYyTOHBT Ha 3aXPaHBAHETO € M3KITOHEH.
Han-nobpe e fa n3sakzare Lencena Ha 3axpaHBaLLys Kaben OT KOHTaKTa.
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Mpernen Ha AUCTAHUMOHHOTO yNpaB/ieHne

& Toa e cneumanHo [YCTAHLMOHHO YNPABIIEHIE 3a XOPa C YBPEAEHO 3PEHIE, C TOUKM OT Gpaiinosara asbyka Bbpxy

6yToHuTe Power, Channel n Volume.

BkntoqaHe 1 13ko4BaHe Ha
Tenesu3opa.

HaTvcHeTe 3a AMPeKTeH AOCTbI 0
KaHamne.

AnTepHaT1BHO 13bMpaHe Ha TeneTekcT
BKI1., OgoiiHo nnm CmeceHo nnm U3KJT.

Perynupa cinata Ha 3syka.
IMOKa3Ba [MaBHOTO BKPAHHO MEHIO.

Nokassa MoeTo CbabpX.,
nepaHe Ha TB 1 N3TOYHUK.

Bbp30o 13bupaHe Ha 4eCTO M3MON3BaHM
PyHKLMN.

136mpa enemeHTV OT eKPaHHOTO MEHIO 11
MPOMEHSI CTOMHOCTITE, KOWTO Ce BKIAT
Ha MEHIOTO.

BpbliaHe KbM MPeanLLHOTO MEHIO.

ByToHUTE, 13MON3BaHN B MeHIOTaTa
Cnucbk KaHanu, [lucneyep Ha KaHanm,
Moerto cbabpx., Mpexa, Allshare™
 ap.

1l3non3gaiite Te31 OYTOHN B
cneumduHa QyHKUNS.

3a feTaiinm BX. eNeKTPOHHOTO
PBKOBOACTBO.

(r PONER SOU_R; W\

_ Lk )
|| D emly

N W |
= e @

_ el - e

an)
—HC) )

EMANUAL| | PSIZE

ADISUBT.

<« »>

MocTaBsiHe Ha 6aTepuuTte (pa3mep Ha 6atepunte: AAA)
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lNokassa 1 13bvpa HanM4HUTE BUOEO
N3TOYHNLIN.

[npexTHo n3bupa pexxuma Ha HDMI.

BpbliaHe KbM NpeanlHis KaHas.

BpemeHHo crivpare Ha 3Byka.

CMeHs kaHanuTe.

lNokassa CrncLKa C KaHam Ha ekpaHa.

lNokaaea nHopmMaLwsTa 3a EPG
(ENeKTPOHHIS CpaBOYHVK Ha Mporpamy).

IMNoka3BaHe Ha MHhopMaLs Ha expaHa
Ha Tenesnsopa.

113xon OT MEHHOTO.

P.MODE: V36vpa pexuma Ha

KapTuHata.

SRS: V136vpa pexxviva TruSurround HD.

DUAL I-II: N36upaHe Ha pexxim Ha

[BOEH 3BYK.

E-MANUAL: lNokasea PbKoB. e-Manual.

P.SIZE: N36vpa pa3amepa Ha kapTvHaTa.

AD: 1360p Ha aygvo onucaHure. (He e
HaNM4HO Ha BCYHKM MecTa.)

SUBT.: Noka3sBa LdposnTe CyoTUTON.




CBbp3BaHe C aHTeHa

[pv MbpBOHA4aTHO BKIKOYBAHE Ha TENEBK30Pa, aBTOMATUYHO Ce NOABSABAT OCHOBHUTE HACTPOVIKY.

i MpenpapvTenHa HacTpoika: CBbp3BaHe Ha 3axpaHBallys kabes 1 aHTeHaTa.

AnTena 3a VHF/UHF obxBatu Kab6en 3apHo Tabno Ha Tenesnsopa

£y
Vo Wi
/7~ /,1/7//}/'//

7

=)
4
LJ

o Sl

Plug & Play (MbpBoHa4YanHa HacTpoOWKa)

[pv MbpBOHAYANTHO BKIOYBAHE Ha TENEBM30Pa, NMOCNEA0BATENHOCT OT eKPaHHN CHOOLLEHNA NoANoMara KOH(UryprupaHeTo
Ha OCHOBHUTE HacTpoVKK. HaTuncHeTe GytoHa POWER (. Plug & Play e HaniHa camo KoraTo BXO[ UBTOUHIK & 3aaafeH Ha
TB.

X 3apace BbpHeTe Ha NpeauHaTa CTbrka, HaTUCHeTe YepBeHnst Oy TOH.

1 V186vpaHe Ha e3nK HatucHete 6ytoHa ¥ v A, cnep Tosa HaTvicHeTe OyToHa ENTER (¥ POWER
V136epeTe xenaHns eank Ha OSD (EKpaHHOTO MEHHO). l
36upare Ha flemo HatvicHeTte 6yToHa <« vnn B, cnep ToBa HaTucHeTe byToHa ENTER (¥,

MarasuH vuim 3a goma V13bepeTe pexxnva 3a goMa. PexumbT [lemMo marasuH e 3a 13rosi3BaHe B
TbProBCKM 06EKTU.
BpbliaHe Ha HacTporknTe Ha ypeda oT Jlemo marasuH Ha 3a goma
(cTaHpapTHO M3MbHeHVe): HaTtvcHeTe ByToHa 3a cuna Ha 3Byka Ha
Tenesn3opa. Korato Ha ekpaHa ce NoKaKe eKpaHHOTO MEHIO 3a cuna
Ha 3ByKa, HaTVcHeTe 1 3aapbxTe byToHa MENU B npofbmkeHue Ha 5
CeKyHIW.
[Mlemo marasuH e camo 3a nokassaHe B MaraauH. AKo ro nsbeperte,
HAKOMKO (hyHKLMM HAMa fia ca HannyHW. KoraTto cTe y foma, n3bepete 3a
aoma.

3 36upaHe Ha cTpaHa HatvicHete 6yToHa ¥ v A, cnep Tosa HaTucHeTe 6yToHa ENTER (¥,
V136epeTe cboTBETHATA CTpaHa.
RSN Crepn kato 13bepeTe MeHIOTO Ha [ibpKaBa, HKoV MOAENM MOXe Aa NMPOABbIKAT C
[OMbJIHATENHA ONUMS 32 HACTPOWKM Ha pin KoA,

RS Korato BbBexaate PIN koaa, 0-0-0-0 He e Hanm4Ho.
N\ Taan onuyst MOXe Aia e pasnnyHa, B 3aBKCKYMOCT OT Abpxasata.

4 3apaBaHe Ha Pexum 3apaiite Pexxum HYacoBHUK aBTOMATVHYHO U PBYHO.
HacoBHuk ABTO: 1136epeTe HacoBYIsi NOSIC, KbAETO Ce HammparTe. (B 3aBUCUMOCT OT CTpaHaTa)
PbyHo: Mo3BoNsiBa fAa 3apaaeTe pbyHO TekyllaTa fiata 1 vac.
5 M3bvpaHe Ha aHTeHa HatucHete 6yToHa ¥ uim A, cnep ToBa HatucHeTe 6yToHa ENTER (€.
136epeTe »enaHns KaHan Ha U3nbyBaHe.
6 36upaHe Ha kaHan HatvicHete 6yToHa ¥ v A, cnep Tosa HaTucHeTe 6yToHa ENTER (¥,

136epeTe U3TOYHMKA Ha KaHana 3a 3anameTsaBaHe. pr 3aaBaHe Ha 13TOYHMKA OT aHTeHa Ha
KabeneH ce nosisssa onLyisi, KOSTO BM paspeLLasa fa NpycBosBaTe YCNOBY BEMNHMHY (KaHaHM
4eCTOTU) Ha KaHamTe. 3a nosede MHhopmauus BX. KaHan — ABToOHacTpoiika YectoTa.
HatvicHete 6yToHa ENTER ($' no BCSKO Bpeme, 3a [ia NpeKbCHETE NpoLieca Ha 3anameTsiBaHe.
7 MpuATHO rnepaHe. W36epete MepaHe Ha TB. HatucHeTe byToHa ENTER (¥ .
N Ako n36epeTe MpexoBu HaCTPOWKK, HACTPONTE MpexxaTa. 3a noseve UHhopMaLms, BX.
"MeHio Mpexa" 8 e-Manual.
AKo nckare ga Hynupare Ta3n yHKUmS...

136epeTe Cuctema - Plug & Play (MbpeoHavanHa HacTpolika). BbeeaeTe Bawms 4-undppet PIN koa. PIN kogbT no
noapasbupare e “0-0-0-0.” Ako uckaTte aa cmennte PIN koga, nanonaeaiite dyHkupsita CmsiHa PIN.

TpsibBa 0THOBO Aa n3sbpLumTe Plug & Play (MENU — Cuctema), Bbnpeky Ye CTe ro Hanpaswiv B MarasuHa.

QN Ako 3abpasuTte PIN koga, HaTUCHeTe By TOHUTE Ha AUCTaHLIMOHHOTO yrpaseHne B CregHaTa nocneoBaTesHoCT,
koeTo Hynupa PIN koga Ha “0-0-0-0": MUTE — 8 —» 2 —» 4 — POWER (8kn.)
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Cebp3BaHe ¢ AV ycTponcTtea

Hanwynu yctporictea: DVD, Blu-ray nneitbp, HD kabenHa kytus, HD STB (uucdposa
npucTtaska) catenuteH npuemHink, VCR, undposa ayguo cuctema, ycunsarten, DVD
OOMAaLUHO KMHO, KOMMIOTBP

HDMI, HDMI/DVI Bpb3ka
D) ‘

—

HDMI OUT

AUDIO OUT

@2 | D

R-AUDIO-L :-/_

WanonssaHe Ha HDMI nnu HDMI kbm DVI kaben (go 1080p)

™ HDMIIN 1(DV1), 2, 3, 4, PC/DVI AUDIO IN

3a no-gobpo ka4eCTBO Ha KapTuHA 1 3BYK, CBBPXKETE C UMPPOBO YCTPONCTBO HYpe3 HDMI kaben.

HDMI kabenst noaabpyka LMhpoBM BUAEO U ayano CUMHANM U He Ce Hy>KAae OT ayamo Kaber.
— 3a [a CBbpXeTe TeneBr3opa ¢ LMhpoBO YCTPONCTBO, KOETO He nopabpka HDMI naxop, nanonseaite HDMI/
DVI v ayaro kabenu.

KapTuHaTa Moxke aa He ce Bvxaa Lo6pu (Mnm n306LL0) 1 3BYKET MOXKE Aa He Ce YyBa, ako KbM Tenesnsopa e
CBbp3aHO BBLHLLIHO YCTPOWCTBO, KOETO 13ronasa ctapa Bepcus Ha HDMI. Mpu Bb3HMKBaHe Ha TakbB NMpobem,
nonuTanTe NPOM3BOAMTENS Ha YCTPONCTBOTO 3a BepcuaTa Ha HDMI 1, ako e ocTapsina, nouckamTte HaacTponka.

YBepeTe ce, Ye nsnonssate HDMI ¢ pebenvHa 14 MM nnv no-manka.

YBepeTe cTe, Ye cTe Kynum ceptudnumpad HDMI kaben. B npoTvBeH Chyyan Moxe fa He Cce Bbkaa KapTvHa
UK Oa ce NnosiBv rpeLuka ¢ Bpb3kaTta.

[MpenopbyMTENnHO Aa 13nonseare 0bMKHOBEH, BUCOKOCKopocTeH HDMI kaben nnm Takbe ¢ HDMI kaben ¢
Ethernet. Tasn npooykT He mogabpxka Ethernet doyHkumm npes HDMI.
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| KoMmnoHeHTHa Bpb3ka |

AAUDIO OUT =} .

@ @ =D

R-AUDIO-L.

@@

R-AUDIO-L.

C nomouTa Ha kaben 3a KOMMOHEHTHO BuAeo (no 1080p) unu 3a ayauno/supaeo (camo 480i) n Scart kaben

¥ B pexum Ext. DTV Out nogabpxa camo MPEG SD Buaeo v ayamo.

) KOMMOHEHTHOTO CBbP3BAHE Ce NpenopbyBa BMecTo A/V CBbP3BaHe 3a NoNyyasae Ha Hail-1o6po Ka4ecTeo Ha
KapTuHaTa.




CBbp3BaHe KbM KOMMIOTbP U ay[mo YCTPOMCTBO

l HannuHn yctpoictea: Ludposa ayano cuctema, ycunsaren, DVD goMalHO KUHO

Aynno Bpb3ka

OPTICAL

E] omm 0 si@le

00000
—

Cnywanku Bpb3ka

MN3nonseaHe Ha OnTuyeH (Lcdpos) kaben unu Bpb3ka 3a cnyLianku

2 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

¢ Korato unposa ayamno cuctema ce cebp3asa kbM rHe3noto DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL), cunata Ha 3Byka
1 Ha TeNeBM30pa, 1 Ha cucTemara Hamanssa.

¢ 5.1-kaHasHO ayano e Bb3MOXXHO, KOraTo TENEBU30PBT € CBBP3aH C BbHLUHO YCTPOWCTBO, NOAAbPXKALLO
5.1-kaHanHo ayauo.

* Korato npuemMHVKLT (GOMALLHOTO KMHO) € BbB BKJIKOYEHO MONOXKEHME, MOXE Aa YyBaTe U3XOAEH 3BYK OT
OMTUYHOTO rHE3A0 Ha Tenesm3opa. Korato TenesnsopsT npuema DTV curHan, TenesnsopsT LWwe uanpatya 5.1
CH 3BYyK KbM NMPUEMHMKA Ha JOMALLHOTO KMHO. KoraTo M3TOYHMKBT € UMPOB KOMMOHeHT, kato DVD / Blu-ray
nneibp / kabenHa KyTus / catenuteH npruemHrk STB (LmdpoBa nprcTaBka) U e CBbp3aH KbM Tenesn3opa
nocpeacTsomM HDMI, e ce vyBa camo 2-KaHaneH 3ByK OT NMPUEMHMKA Ha [OMALLHOTO KUHO. AKO 1ckaTte aa
cnywate 5.1 CH ayauno, cBbpxeTe UnpoBOTO ayamo nsxonHo rqesno Ha DVD/Blu-ray nneiibpa/kabenHaTa
KYTUS caTenUTHUA NPpUeMHIK STB OMPEKTHO KbM yCcuneaTens uim cuctemara 3a JOMaLLHO KMHO.

% CnymanKm () Moxete ga CBbPXKETE ClyLLANKUTE CY C U3X0a 3a CyLuanku Ha Balvs Tenesnsop. [okaro ca
CBbp3aHu cnywankuTe, 3ByKbT OT BrpadeHUTe BUCOKOroBopuTesn e 6bie N3KIIOYEH.

* [nacoBaTta hyHKLMS MOXeE [la € OrpaHnyeHa, Korato TeNeBn30pbT € CBbP3aH CbC CyLLanku.
¢ Cunara Ha 3ByKa Ha ClyLlanknTe 1 Ha TeneBr3opa ce Harnacs nooTaeHO.
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l M3non3BaHe Ha HDMI kaben nnn HDMI kbm DVI kaben / D-sub kaben

Q CebpasateTo ¢ HDMI kaben Moxe fa He Ce NOAALPKa, B 3aBICUMOCT OT KOMMIOTLPA.

N\ HDMI kabemst noaabprKa UMPOoBY BUAEO 1 ayanio CUrHaMM 1 He Ce Hy»xaae OT ayamo kaber.

Bpb3ka ¢ KoMnioTbp

)
HDMI OUT

Pexxumn Ha gucnnes (D-Sub n HDMI/DVI Bxop)

OnTumanHata pasgenuTenHa crnocobHocT e 1920 X 1080 npw 60 Hz.

Monspurtet Ha
Pesxim PaspenutenHa | Xopu3oHTanHa Yectota | BepTukanHa uvectoTa | [lMukcenHa TakToBa YecToTa cHpoHHaaLT

cnoco6HoCT (kHz) (Hz) (MHz) (X/B)

(BM 640 x 350 31,469 70,086 25,175 +/-
720 x 400 31,469 70,087 28,322 -/+

640 x 480 35,000 66,667 30,240 -/-

MAC 832 x 624 49,726 74,551 57,284 -/-

1152 x 870 68,681 75,062 100,000 -/-

640 x 480 31,469 59,940 25,175 -/-

640 x 480 37,861 72,809 31,500 -/-

640 x 480 37,500 75,000 31,500 -/-

800 x 600 37,879 60,317 40,000 +/+

800 x 600 48,077 72,188 50,000 +/+

800 x 600 46,875 75,000 49,500 +/+

1024 x 768 48,363 60,004 65,000 -/-

1024 x 768 56,476 70,069 75,000 -/-

1024 x 768 60,023 75,029 78,750 +/+

VESA DMT 1152 x 864 67,500 75,000 108,000 +/+
1280 x 1024 63,981 60,020 108,000 +/+

1280 x 1024 79,976 75,025 135,000 +/+

1280 x 800 49,702 59,810 83,500 -/+

1280 x 800 62,795 74,934 106,500 -/+

1280 x 960 60,000 60,000 108,000 +/+

1360 x 768 47,712 60,015 85,500 +/+

1440 x 900 55,935 59,887 106,500 -/+

1440 x 900 70,635 74,984 136,750 -/+

1680 x 1050 65,290 59,954 146,250 -/+

VESA g’g;/ pTv 1920 x 1080p 67,500 60,000 148,500 +/+

A 3ABENEXKA

* 3acsbp3asaHe ¢ HDMI/DVI kaben, Tpsioa fa nanonasate rHeanoto HDMIIN 1(DVI).
* Mpe3penoB pexuM He ce Noaabpxa.

° AﬂapaT'bT MOXe [a NokKasBa aHOMasnun, ako ce |/|36epe HeCcTaHAapTeH B1aeo CbOpMaT.

* [Nopobpxat ce OTAENHM PexxuMi 1 komnoauTeH pexxum. SOG (Sync On Green — CUHXPOHM3aLMs MO 3€MeH0) He
ce nopabpxa.
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CmMsiHa Ha BXOOHUSI MSTOYHUK

B VisTouHnuym

3nonaBaiiTe, 3a aa n3bepeTe TENEBM30P UM APYrA BbHLUHW BXOAHW 3TOYHUUM KaTo DVD / Blu-ray nneitbpu / kabenHa SOURCE
KyTUs / caTennTeH npuemMHuk STB, CBBbp3aHn KbM TENeBn3opa.

B TV/Ext./PC/AV/Komnonent / HDMI1/DVI / HDMI2 / HDMI3 / HDMI4 / USB / AllShare
B 3TOYHMLM CBBP3aHUTE BXOAOBE e ObAaT OCBETEHN.
AKO u1cKaTe fia BUKaaTe camo CBbpP3aHuTe YCTPOCTBA, NpemmHeTe kbM CBbp3aHa ¢ 6yToHa <« uam b,
LS Ext. n PC BuHarn octaear akTuBmpaHu.

ESY 3a [ja Ce BbpHETe Ha NMpeavlHaTa CThIKa, HATUCHETE YepBeHUst OyTOH. TeNeBr3opbT He Ce BKIOYBA.

Kak pa nanonssare lNpomsHa Nime

Crep Source HaTucHete 6yToHa TOOLS 1 nocne Moxe fia 3aaafeTe vMeHa Ha BbHLUHM BXOLSLLM M3TO4HULM, KAKTO JXeaeTe.

B VCR/DVD/Ka6eneH STB/ CarenuteH STB / PVR STB / AV pucusbp / Urpa / Kamepa / PC / DVI PC / DVl yctpoiictea / TV / IPTV /
Blu-ray / HD DVD / DMA: 3apaiiTe viMe Ha yCTPOWNCTBOTO, CBbP3aHO KbM BXOAHUTE U3BOAW, 3a [1a HanpaBuTe N3B1paHeTo Ha Balms BXOAEH
VTOHHVIK MO-NIECHO.

Ipu cBBP3BaHE Ha KOMMIOTBLP KbM nopTa HDMI IN 1(DVI) ¢ HDMI kaben TpsibBa fja HacTpouTe Tenesmnaopa Ha pexiiv PC nog,
MpomsHa Nme.

RSN Mpn cBbp3BaHe Ha komnioTbp kbM nopTa HDMI IN 1(DVI) ¢ kaben HDMI kbm DVI Tpsibea fia HacTpouTe Tenesnsopa Ha pexxim DVI
PC nop MpowmsiHa Ume.

ESY Mpw cBbpP3BaHe Ha KOMMOTLP KbM ropta HDMI IN 1(DVI) ¢ kaben HDMI kbm DVI Tpsibea fa HacTpowuTe Tenesrsopa Ha pexxum DVI
yctpoiictea nog MNpomsiHa Nve.

NHdbopmaums
MoxeTe fa BramTe nogpobHa MHopMaLms 3a 3BpaHoTO BHLLHO YCTPOMCTBO.

;S 3a Hait-pobpu KabeHu Bpb3KYM C NPOAYKTa, Ce YBEPETE, Ye U3MNOoN3BaTe Kabenn ¢ MakCUMariHa MiTbTHOCT, KaKTO € MOCOYEHO Mo-A0sy:

* MakcumanHa gebenvta - 0,55 nHyose (14 mm)

Cebp3BaHe kbM cnot COMMON INTERFACE

MocTtaesiHe Ha aganTep 3a Cl Card
lMocTaBeTe afanTtepa, KakTo e NnokasaHo OTASCHO.
3a na cebpxeTe agantepa 3a Cl Card, cnegpaiite Te3u CThMKU.

LS AKO MOHTUpATE TeNneBn3opa Ha CTeHa, TPsibBa fa NocTaBuTe agarntepa Npeamn Tosa.
1. Mocrasete apantepa 3a Cl CARD B ggarta oTBOpa Ha npogaykTa @.

INokannaupaiiTe fsarta 0TBOPa Ha rbpba Ha Tenesnsopa. [lsara oTBopa ca o nopra
COMMON INTERFACE.

) Hamucrere 3[1paBO B cpefata Ha afantepa, 3a Aa € CUrypHo, Ye € Harmb/IHO 3aKJIOHeH.
2. Bknodete agantepa 3a Cl CARD B nopta COMMON INTERFACE.
3. octasete kaptata Cl nnm Cl+ CARD.

30V443LNI NONINOD

W3non3saHe Ha Cl unu Cl+ CARD

3a rnepaHe Ha nnateHy kaHanm Tpsiéea fa ce noctasu kapta Cl unm Cl+ CARD.

e Ako He ce noctasat Cl unm Cl+ CARD, Hakou kaHanu Le rnokaseaTt CboOLLEHNETO
"KogvpaH curHan'.

® VIHchopMmauwsiTa 3a cgosiBaHe, chabpkalla TeneorHeH Homep, Cl unm Cl+ CARD, XocTt
ID 1 gpyra nHhopmaLms, Lwe ce NoKaxKe Cneq, 2-3 MUHYTU. AKO Ce MOsABK CbOOLLEHVE 3a
rpeLLKa, Ce CBbpXKEeTe C Ballns JOCTaBY/IK.

e KoraTto KOHhUryprpaHeTo Ha MH(opMaLmsTa 3a kaHasna NpUKIoYK, ce nokassa
cbobLLeHMeTo Updating Completed, koeTo Mokasga, Ye CrMChbKbLT C KaHam e
aKTyanuaupaH.

R\ 3ABENEXKA
* Tpsibea aa nony4nte “Cl unu Cl+ CARD” 0T MECTHUS AOCTaBYMK Ha KabenHn yCcnyru.

* W3sapgete “Cl unm Cl+ CARD”, KaTo 51 u3bpnare neko ¢ pble, 3awwoTo nanyckaHeto Ha “Cl unmn Cl+ CARD” Moxe xxaa st MoBpeau.
* Moctagete “C unm Cl+ CARD” B nocokara, ykasaHa Bbpxy kapTara.

* MecTtoHaxoxaeHneTo Ha rHe3goto COMMON INTERFACE mMoxe fia e pasnuyHo, B 3aBYCUMOCT OT MoZena.

“Clunn Cl+ CARD” He ce nogabpka B HAKOM CTPaHW 1 PErvioHW; HanpaBeTe cnpaska C 0TOpV3upaH Annbp.

* AKO MmaTe HAKakBM NPOoBiemMM, CBbPXKETE Ce ChC CepPBH3.

MocTaseTe Cl unn Cl+ CARD, kosiTo noaabpyka TekyLLMTe HACTPOWKY 3a aHTeHa. EkpaHbT Wwe 6bae AedopMmpaH nim Hama fa ce
BIKIA.
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MpexoBa Bpb3ka

MpexoBa Bpb3kKa - BeaxuueH

Moxke fia CBbpXKeTe TeneBm3opa kbM Balata LAN Mpexxa 4pes cTaHoapTeH 6e3xxmyieH pyTep nim mogem. 3a ga ce
CBBPXKETE BEKMNYHO, TPSAOBA Aa cBbPXEeTe bedxxudeH LAN agantep Samsung (WISO9ABGN, WISO9ABGN2, WIST0ABGN -
npofasa ce oTaenHo) kbM nopta USB 1 (HDD) nim USB 2 Ha repba Ha Tenesr3opa. Bx. nnoctpaumsta no-gosy.

BesxwdeH IP mapLupyTvaatop CTpaHn4Ho Tabno Ha Tenesnaopa

(6e3xm4eH pyTep ¢ DHCP )>>
| |
BeaxmyeH LAN
|

apantep |
Ha Samsung

LAN nopT Ha cTeHata

JUSB 1<
(HOD)

LAN kaben

BeaxunuHnaT LAN agantep Ha Samsung ce npoaasa OTAENHO 1 ce Mpeffiara oT U3bpaHy TbproBLM 1 caiToBe 3a
eneKTPOHHa Tbproeus. beaxxmuHnat LAN aganTtep Samsung nogabpxxa IEEE 802.11a/b/g 1 n NpoTokonm 3a KOMyHVKaLMS.
Samsung npenopbyBa Aa ce nanonaea IEEE 802.11n. Korato nambiHaBaTte BAeO Npe3 MpexxoBa Bpb3ka, BUAEOTO MOXe
[ia He ce Bb3npov3Bexaa rnagko.

[NoBe4eTo Be3KMHHM MPEXM BKIKOHBAT CMCTEMA 3a 3aLLWTa, KOSTO U3NCKBA YCTPONCTBaTa, KOMTO MoJTy4aBaT AOCTbMN A0
MpeXxara Ype3 Tovka 3a 4OCTbMN Um 6e3xmnyeH pyTep (06UKHOBEHO BedxudeH IP MapLupyTisaTop, Aa uanpawat widposaH
3aLMTEH KOf, KOWMTO Ce Hapuya Ko 3a JOCTbM.

AKo e n3bpaH pexxmm Pure High-throughput (Greenfield) 802.11n 1 TumsT windposaHe e 3agaaeH Ha WEP, TKIP van TKIP-
AES (WPS2Mixed) 3a Balums 6e3xxmyeH pyTep, TeNeBn3oprTe Samsung Hama aa noaabpkar Bpb3aka, 0TroBapsilla Ha
HoBwTe cneumdukaumm 3a Wi-Fi cepTudmkauys.

MpexoBo Bpb3ka - KabeneH

B 3aB1CMMOCT OT HacTpovikaTa Ha Mpexxara, MMa [Ba OCHOBHW Ha4MHa 3a CBbP3BaHe Ha BalLns TENEBM30P KbM Mpexara,
KaTo ce n3nonsga kaben. Te ca NNIOCTPUPaHM No-aony:

MopgemeH nopT Ha cTeHaTa BbHweH Mmogem

3apHo Tabno Ha Tenesusopa
(ADSL/VDSL/kabenHa Tenesuaus)

(=e

MogemeH kaben LAN ka6en

LAN nopT Ha cTeHaTa
3agHo Tabno Ha TeneBmsopa

LAN kaben

R He ce nogbpxa Mpexxosa ckopocT nog 10 Mbps.
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Kak pa pasrnexpate e-Manual

Moxxe na HamepuTe MHCTPYKLWK 3a PyHKLMMTE Ha Tenesmaopa B e-Manual Ha
BaLLWS TeneBm3op. 3a aa ro na3nonaearte, HatiucHeTe bytoHa E-MANUAL Ha
BaLLETO AMCTaHUMOHHO ynpasneHve. [BiKeTe Kypcopa nomMoLLTa Ha 6yToHuTe
Harope/Hanony/HanaBo/HaAsCHO, 3a Aa OCBeTUTE fafeHa kaTeropus, nocne Tema,
a cnep Toea HatucHeTe bytoHa ENTER (¥'. B e-Manual ce nosiBsiBa cTpaHuLara,
KOSITO UcKaTe faa BuauTe.

MoxeTe fa nonyqnTe oCTbl U OT MEHIKOTO!

MENU 0 — Noappwbxka — e-Manual — ENTER (¢

N\ 3a [la Ce BbPHETE B OCHOBHOTO MeHto Ha e-Manual, HatvcHeTe 6yToHa E-MANUAL.

% He Moxe fa nanonssarte OnuT cera ONPEKTHO, ako TeneBn30PbT € 3adafeH Ha BbHLLUEH
BXOOALL N3TOHHUK.

EkpaHeH gucnnei

[NokadBaHO B MOMeHTa Buaeo, TB nporpama u ap.

Cnmcbk ¢ KaTeropumn. HatucHeTte 6yToHa <€ nam
», 3a [1a U3GepeTe KaTeropysiTa, KOsiTo 1CKaTe.

@ Mokassa crvicbka ¢ nogmeHiota. C 6yToHUTe
CbC CTPENKN Ha OVCTAHUMOHHOTO YrpaBeHue
MOXeTe fja ABMKMTE Kypcopa. HatrcHeTe 6yToHa
ENTER (¥, 3a 1a nsbepete NogMEHIOTO, KOETO
nckare.

©e

O B CvH (ChabpxaHue): MNokassa ekpaHa Ha
CbIbpPXKaHNETO.

¥ Bxop: /136upa kateropyist U MoaMeHto.
»[J U3xop;: N3xon ot e-Manual.

©0

Kak pa npeskintoysarte mexay e-Manual 1 CbOTBETHUTE eKpaHHN MeHIoTa.

E— -y Or1/IT Cora mm—

(o |E-MANUAL|————

Hioawc (3/4)
Hacrpoiika Ha ekpaHa

Veenwieme B Comspranve b Croasmia +[f Vaxon

% Tasn hyHKUMA He e akTUBMPaHa B HAKOWU MeHIoTa.

MerTog 1 MeTtog 2
1. AKo vckare fa 13nonssare MeHtoTo, KoeTo oTroBapa Ha 1. HatucHete 6ytoHa ENTER (', korato ce nokaxe
naneHa Tema ot e-Manual, HaTvicHeTe YepBeHYIst BYTOH, naneHa Tema. “CurypHum nm cte?” ce nosiBsiza Ha
3a ga n3bepete OnuT cera. ekpara. /136epete [a v HatucHeTe 6yToHa ENTER (¥,
2. 3apace BbpHeTe B ekpaHa Ha e-Manual, HaTvicHeTe MNosBABa Ce MPOSOPELLT Ha EKPaHHOTO MEHO.
6yToHa E-MANUAL. 2. 3a;a ce BbpHeTe B ekpaHa Ha e-Manual, HaTicHeTe

6yToHa E-MANUAL.

Bbnrapcku - 13



Mpernen Ha cbabPXAHMETO

Ocwozsn chynayn > Merio Kapruea (3/17) © O6nacT Ha cbabpKaHveTo: Moxe fa BuanTe

8 Gou. ocaern.  Koumpact / Spkoc/ Octpora/ Lisar/ Hioae (3/) CbIbPXKaHMETO Ha fJafeHa Tema, ako cTe usbpanm
() NN — Kaprm G- o,  ENTERC roaMEHt0. 3a MpemmnHeTe KbM NpeauLIHaTa Unn
Ry oo G criefpallara cTpaHmLa, HatvicHeTe GyToHa < / B,

OnuT cera: Noka3Ba eKpaHHOTO MEHIO, KOETO
CbOTBETCTBA Ha TemaTa. 3a fia Ce BbpHETE

B ekpaHa Ha e-Manual, HaTcHeTe ByToHa
E-MANUAL.

HauaneH ekpaH: BpbLia KbM Ha4anHusa ekpaH Ha
e-Manual.

caLp3HO KM TeneR!

O Ysenuuenue: Ysenndasa ekpaHa. Moxe ga
npesbpTaTe Nnpes yBenm4yeHns ekpaH ¢ 6yToH1Te
A/V.

O ¢ (Ctpanunua): MpeMrHaBaHe KbM NpeayilHa v
creppallia cTpaHuua.

M3nonsBaHe Ha pexuma Ha yBesimyaBaHe

s T T ™ pry— a 1136epeTe YBenuueHue, a nocne HaticHeTe
'OH. OCBeTJ. OHTpacT PKOCT ICTpoTa BAT f0aHC
TeneBn3opbT MMa HAKOKO oMUV 3a HACTPOWKA, KOWTO B MO3BONSBAT Aa ENTER BJY 3a ,D.a yBeﬂVHMTe eraHa' MO)KG‘ vD-a

YNPaB/ABaTe KaHecTBOTO Ha kapTyHaTa. npesbpTaTe Npes yBeam4eHnda ekpaH ¢ 6yTOHV|Te
MENU I — KapTuHa — ®oH. oceeTn. — ENTER(¥ A v
BABEJIEXKA LU

e Baranorosu pexumn TB, Ext., AV Ha PAL cuctema chyHkUvaTa HioaHe (3/4)

o o e %\ 3a 1a BbpPHETE eKpaHa KbM HOpManeH pasmep,
® B pexvm PC, MoXeTe f1a rponveksite cavo ®oH. ocseTsl., KoHTpacr, HaTUCHETEe 6\/TOHa RETURN.

SlpkocT 1 OcTpoTa.

® HacTpolikiTe MoraT fa e 3a[1aBarT 1 CbXPaHaBaT 3a BCAKO BBHLIHO
YCTPOVCTBO, CBBP3AHO KbM TeNeBM3opa.

4 Mpem. 'O Bpbluare

Kak pa Tbpcute gapeHa Tema, Kato u3nonssare CTpaHuuara CbC CbAbpXXaHNETO

Q) BuamoxHo e Taan yHKLMS Aa He ce NOAABbPXKA, B 3aBUCUMOCT OT e31Ka.

1.
2.
3.

AKO nckaTe aa TbpCuTe KoYoBa Ayma, HATUCHETE CUHKSA BYTOH, 3a fa n3bepete CbhabpiKaHue.
HaTucHeTe 6yToHa <« vnv B, 3a aa M3bepeTe NocenoBaTeNIHOCT Ha 3HaLM, KOATO vcKaTe.

HatucHeTe 6yToHa A nnm V, 3a aa nsbepeTe KtoHoBa AymMa, KOATO 1ckare Aa BuayTe, U noche HaTucHeTe 6yToHa
ENTER(¥.

MoxeTe fa BuanTe CbOTBETHUA eKpaH C MHCTPYKLUMN Ha eNeKTPOHHOTO PbKOBOACTBO.

DN 3a [a 3arBopuTe ekpaHa CbabpxxaHue, HaTncHeTe 6yToHa RETURN.

Bwnrapcku - 14



MHCTaHI/IpaHe Ha KOMIJ1eKTa 3a MOHTUpaHe Ha CTeHa

KoMNneKTsT 3a MOHTUPaHe Ha CTeHa (Mpogasa ce OTAEMNHO) B NMO3BOABA Aa MOHTVPATE TeNeBM30pa Ha cTeHaTa.

3a I'IO,D,pOGHa NHGOPMaLINS 3a MHCTaIMPaHe Ha KOMMeKTa 3a MOHTUPAHE Ha CTeHa BXX. MHCTPYKLMUTE, MPUIOXKEHW KbM
Hero. 3a momoLy, npn MOHTMPaHe Ha CTeHHaTa KOH30/1a ce o6preTe KbM TEXHVK.

Samsung Electronics He HOCK OTTOBOPHOCT 3a MOBPEAV Ha U3LEMMETO U HapaHaBaHVs Ha BaC WM gpyrv nvua, cneg karo
CTe onuTann da nHctanmpare Tenesrn3opa camMmu.

Cneumndukauum Ha KoMnyiekTa 3a MoHTUpaHe Ha cteHa (VESA)

Cnyyaii A. UHcTanupaHe Ha KOMMEKTa 3a MOHTUPaHe Ha Cnyuaii B. ViHcTanmpaHe Ha KoMMiieKTa 3a MOHTMpaHe Ha
cteHa SAMSUNG Opyra KoMnaHus

% KomnnekTsT 3a MOHTMPaHe Ha CTeHa He Ce [0CTaB4, a Ce npodasa OTAesHO.

VHcTanmpaiTe koH30/aTa 3a MOHTVPaHE Ha CTeHa BbpXy 3ApaBa CTeHa, MeprieHavKynspHa Ha noga. Korato MoHTpaTe Ha
LPYrv CTPOUTENHY MaTepuanii, CBbPXKETE Ce C Hal-0M13kunsa Aumbp. AKo Oble MOHTMPaH Ha TaBaHa Ui HakJIoHeHa CTeHa,
MOXe Aia NagHe 1 Aa NPUHHL TENEeCHW NMoBpea.

Q) 3ABENEXKKA
* CTaHOapTHUTE pasmMepu Ha KOMMJeKTa 3a MOHTMPaHe Ha CTeHa ca nokasaHu B Tabnuuara no-aorny.

* Korarto KyrnyBate KOMMIEKT 3a MOHTUPaHe Ha CTeHa, ce NpefoCTaBs I'IO,D,DO6HO PBKOBOACTBO 3a MHopMaLms 1
BCU4YKM HeobX0aMMM HYacTn 3a criobsisaHe.

* He nsnonaeaiite BMHTOBE, KOUTO He OTroBapydT Ha CTaHoapTHUTE CI'IeLLVICDI/IKaLI,I/II/I 3a BuHTOBE VESA.

* He n3nonsgaiiTe BUHTOBE, NO-ObMW OT CTaHAAPTHUTE Pa3Mepu, Thii KATO MOraT fa NMoBPeasdT BbTPELUHUTE YacTy Ha
Tenesusopa.

* 3a KOH30/M 3a CTeHa, KOUTO He OTroBapsAT Ha CTaHAAPTHMSA BUHT Ha VESA cneundvkaumnTe, obikuHaTa Ha
BMHTOBETE MOXE [1a € Pa3nnyHa, B 3aBUCKMMOCT OT TEXHUTE CrieumbmKaumn.

* He sardraiiTe BUHTOBETE TBBPAE MHOMO, 3aLLOTO TOBa MOXe Aa NOBpeay NPodyKTa Uin a CTaHe NpudvHa sa
HEroBOTO NafaHe v Aa [oBeae A0 TenecHa NoBpeaa. Samsung He HOCU OTFOBOPHOCT 3a TakbB TUM 310MONYKM.

® Samsung He HOCK OTrOBOPHOCT 3a NoBpedn Ha NpoayKTa Un tenecHa nospena, npu 1n3non3saHeTo Ha He-VESA n
HeyCTaHOBeHa CTeHHa KOH30/1a U KoraTto ﬂOTpeGMTeJ’IﬂT He cnefBa MHCTPYKLUKMUTE 3a MOHTVPaHe Ha NpoayKTa.

* He HagsuwasaiTe 15 rpafyca, Korato HakfiaHaTe To3u TeNeBm3op.

MpoaykToBo Cneuudmkaumm | CTaHgapTeH
cemeiicteo | H108€ VESA (A * B) BUHT EIT A
19-22 75X 75
M4
27 200 X 100
LED-TV 3240 200 X 200 4
46~60 400 X 400 M8
65~75 600 X 400

He nHcTannpante KOMNNekTa 3a MOHTVPaHe Ha CTeHa, [oKaTo TENEBU30OPHLT € BKITKOYEH. ToBa MOXe Aa
[loBefe [0 TenecHa noBpena nopaau enekTpruieckn yaap.
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OTCTpaHﬂBaHe Ha HeEM3npaBHOCTHN

AKO 1arnexqa, 4e vva npobiemM ¢ TeNesrsopa, OnuTaitTe MbPBO CMEAHUS CIINCHK C Bb3MOXHI MPOBIeMM 1 peLLeHVS.
AKO HIKOI OT Tean CbBETYW 3a OTCTPaHsIBaHe Ha HeV3NPaBHOCTM He peLUn Npobema, MoceTeTe Www.samsung.com, nocne
LpaKHeTe BbPXY Moaapbxka vnm ce obafeTe Ha CepBr3eH LEHTbP Ha Samsung.

Mpo6nemun PelueHusi u o6scHeHNA
Tenesn3opbT He Ce BKIOYBA. * YBepeTe ce, Ye afanTepbT 3a NPOMEHIMB TOK € BKIOHEH 30PaBO B KOHTaKTa 1
Tenesn3opa.

® YBepeTe Ce, 4e KOHTaKTbT PaboTu.

¢ OnuraitTe aa HatucHeTe ByToHa 3a BktoyBaHe POWER Ha Tenesn3opa, 3a fa ce
yBepuTe, Ye MPobAEMBT He € B AUCTAHLIMOHHOTO yrpaB/eHme. AKO TENEBU30PBT ce
BKJOYYM, BX. "[UCTaHUWOHHOTO ynpaBneHyie He paboTun'" no-gony.

Hsma kapTvHa/Braeo. ¢ [lpoBepeTe CBbP3BaHETO Ha kabenuTe (M13BaAETE 1 MOCTaBETE MOBTOPHO BCUHYKA
Kabenw, CBbP3aHy C TENEBN30Pa U BBHLUHITE YCTPONCTBA).

e 3agaiiTe BUAEO U3X0AA Ha BalLMTe BBHLLUHM YCTPOCTBa (kaben/Uydposa npucTaska,
DVD, Blu-ray v gp.) 4a CbOTBETCTBA Ha CBBLP3BaHETO C BXOAa Ha Tenesn3opa. Ako
Hanpumep BbHLUEH 13X0[, Ha BBHLLHOTO yCTpoicTBo € HDMI, Toih TpsibBa fia ce CBbpxe
¢ HDMI Bxog, Ha Tenesmsopa.

® YBepeTe Ce, Ye CBbP3aH/Te BU YCTPOICTBA Ca BKIIOHEHN.

* YBepeTe ce, Ye 13bvpaTte NpaBusIHUS N3TOYHMK Ype3 HaTvickaHe Ha ByToHa SOURCE
Ha [AVICTaHLYIOHHOTO YrpaBeHyie Ha TeneBmn3opa.

e PecTapTypalite CBBbP3aHOTO YCTPOVCTBO, KaTO MaxHETe M MOBTOPHO CBLPXXETE
3axpaHBaLLyis kaben Ha yCTPOCTBOTO.

[vcTaHUMOHHOTO yrpasneHyie He e CMeHeTe baTepunTe Ha AUCTaHLMOHHOTO yNpaB/eHue, Kato ChbtofaBaTte nocokara Ha

paboTu. nosocuTe (+/-).

¢ [loyncTeTe NPO30PHETO Ha CeH30pa 3a NpefasaHe Ha AVICTAHLIMOHHOTO yrpasneHme.

e OnuTaifTe ia HACOUMTE AUCTAHLYIOHHOTO YrpaBfeHe AVPEKTHO KbM Tenesr3opa oT
pascTosiHue 5~6 dyTa.

KabenHoTo/set top box o [Iporpamupaiite gUCTaHLVIOHHOTO yrpaBneHre 3a kaben/uidposa NnprcTaska aa
OVICTaHUMOHHO YrpaBneHve He paboTu C Tenesmsopa. HampaseTe cnpaeka C PbKOBOLACTBOTO 3a MOTpebuTens 3a
BKJIKO4BA WM U3KITKOHBA TENEeBr3opa kabena/catenuta 3a kop 3a Tenesnsop SAMSUNG.

W He perynpa curara Ha 3syka.

RS Moxxe fa nogabpare Tenesn3opa B ONTUMANHO CbCTOSHME, KATO ro HAACTPOUTE [0 Hall-HOBUSt hbpMyep Ha yeb
cawTa (samsung.com -> Support -> Downloads) 4pe3 USB.

3\ Toan TFT LCD naven ce cbeTom oT cybnmKcenu, 3a YeTo NPOM3BOACTBO € HEOOXoAMMa CNIOXKHA TEXHOMOT S,
Bbnpeku ToBa Ha ekpaHa MOXe [1a MMa HAKONKO CBETIN AN TbMHU Nkcena. Tean Nkcenu HaMa fa noBansaaT Ha
Ka4eCTBOTO Ha paboTa Ha NPoayKTa.

SIS@® LIIDOLBY Sdts DIVX.

2.0+Digital Out
TheaterSound PULSE

Cnncbk Ha yHKUunTE

OTtnmnyeH umpoB nHTepdeiic 1 padoTa B Mpexxa: C BrpaaeH HD undpoB TyHep, HeaboHameHTHUTe HD npenasaHms Moxe
nia ce rnepart 6e3 kabenHa KyTus/caTennTeH NPUEMHIK.

MoeTo cbabpX.
[MNo3BosisiBa BV @ U3MbHABATE My3uKasHi hainoBe, CHAMKI 1 donmi, 3anmcann Ha USB ycTpoiicTBo.

AllShare™
AllShare™ cBbp3Ba TENeBM30pa 1 CbBMECTUMIUTE MOBUTHN YCTPOMCTBa/TeNethoHN Ha Samsung Ypes3 Mpexa.

Anynet+ (HDMI-CEC)

[aBa B/ Bb3MOXHOCT Aa ynpasnssaTe BCUYKM CBBbP3aHM YCTPOMCTBA HA Samsung, KOUTO Nogabpkat Anynet+ ¢ BalleTo
TENeBU3NOHHO ANCTaHLMOHHO ynpasieHe Samsung.
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WHcTanupaHe Ha Tenesnsopa Ha cTeHaTa

BHumanue: [IbpnaHe, GyTaHe nnv katepeHe BbpXy Teneesnsopa Moxe Aa ro cebopy. OcobeHo BHYMaBaiTe
j [ela ja He ce YBMCBAT BbPXY WM [ecTabunnavpaT Tenesr3opa; ToBa Moxe Aa NnpeobbpHe Tenesnsopa

1 fna gosefe 0o Cepro3HO HapaHaBaHe U CMbpPT. Cnepgalite BCUHKM npeanasH1 Mepku, noco4eHn B

6poluypaTta 3a 6e3onacHoCT. 3a AOMbHWTENHA CTABWUHOCT, MHCTaNMpaliTe YCTPOMCTBOTO NPOTYIB NajaHe,
KaKTo creaga.

3a [1a NpenoTBpaTATe NafaHe Ha Tenesnsopa

1. 3aBVHTETE BUHTOBETE B LLUMMKUTE U1 3[paBo 3aTerHeTe Ha
CTeHara. YBepeTe ce, 4e BUHTOBETE ca 30paBo 3aTerHarv B
CTeHarta.

% Mo>ke fia ca Bv HEOBXOAVIMU AOMBAHUTENHN mMarepuanu,
HanpuMep ntobern, B 3aBYCUMOCT OT CTeHaTa.

N Twin KaTo HEOOXOOVUMUTE LLMMKM, BUHTOBE 1 BbXETA He ca
npenoctaseHn, Tpﬂ6Ba Aa i 3akynute gonb/HUTENHO.
2. I3BapeTe BUHTOBETE OT LigHTbpA Ha rbpba Ha Tenesn3opa,

rNnocTaBeTe BMHTOBETE Ha LLNMKNTE N OTHOBO 3aTEerHeTe
BMHTOBETE Ha Tenesn3opa.

5

o

N BuamoxHo e ¢ npoayKTa fia He ce NPefoCTaBAT BUHTOBE.
B 1031 cnyyai 3akyneTe BUHTOBE CbC CnefHuTe
cneununkaumm.

RS Cneumndmkaumm Ha BUHTOBETE
3a 32 ~ 75 nH4oB LED Tenesnsop: M8 \_Jl o et
3. CBbpxeTe WunknTe, GUKCHpaHy Ha Tenesmaopa 1 Tesu, / N

(hUKCMPaHI Ha CTeHaTa CbC 3[PaB LUHYP v crief ToBa
3aBbPXETE LUHYPa 30Paso.

QN 3ABENEXKA
* [locTaBeTe TeneBn3opa A0 CTeHaTa, Taka Ye Ja He naga Hasag,

* BesonacHo e fja CBbpXKeTe LHypa Taka, Ye LWUNK1Te, UKCrpaHn Ha cTeHaTa, ca PaBHW CbC AW MO-HUCKMN OT
LWNKKTE, hMKCUpaHu Ha Tenesnaopa.

* OTBbp)KeTe BBXETO, Npean aa MectuTe Tenesn3opa.

4. TpoBepeTe Jant BCUYKY BPB3KM ca MPaBUHO MOACUTYPEeHU. [eproavyHo NpoBepsBaiiTe BRb3KUTE 3a NpUsHaLm Ha
yMOpa 1 Hen3MpPaBHOCT. AKO Ce KomnebaeTe 3a CUrypHOCTTa Ha BPB3KUTE, CBbPXKETE Ce C MPOMECcHoHaneH TEXHMK.

CbxpaHeHue n nogapbXka

% AKO CTe CBanuin CTUKepa OT eKpaHa Ha TefleB1M30pa, NoYUCTeTe CneauTe, 3a Aa rnefare Tenesnsuns.

He npbckanTe Boga Uam NoYMCTBaLLM Npenapat AMPeKTHO  [ovncTBaliTe MpofyKTa ¢ MeKa 1 fIeKo HaBaxxHeHa Kbpra.
BbPXY NpofykTa. Besikaksa TEHHOCT, KOSTO Brese B

MPOAYKTa, MOXE [ia MPUHUHIA HEV3NPaBHOCT, NoXXap Ui
TOKOB yaap.
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Cneuucukauun

PaspenutenHa cnocobHOCT Ha aucrnes

1920 x 1080

CbobpaxeHys 3a OKonHaTa cpefa
PaboTHa Temnepatypa

PaboTHa BRaXXHOCT

Temnepatypa Ha CbxpaHsiBaHe
BrnakHOCT Ha CbxpaHsiBaHe

10°C o 40°C (50°F o 104°F)
10% no 80%, 6e3 koHOeH3

-20°C po 45°C (-4°F go 113°F)
5% 10 95%, 6e3 KoHeH3

TB cuctema

AHanorosa: B/G, D/K, L, | (B 3aB1cvMOCT OT BalLms 360p Ha AbpxaBa)
Lndpposa: DVB-T/DVB-C

LiBeToBa/Buaeo crctema

Ananorosa: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60
Lindposa: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0

3ByKOBa cuctema

BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC

HDMI IN

Bupaeo: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
3Byk: 2Ch Linear PCM 32/44.1/48kHz, 16/20/24bits.

BbpTeHe Ha cToiikaTa (HansBo/HaascHo) -20° ~ 20°

Vime Ha mopen UE32D5000 UE37D5000
Pasmep Ha expaHa 32 vH4oBe 37 nH4oBe

3ByK

(V13xom) 10WX2

Paamepn (LLxIxB)

Kopnyc 762,0 x 29,9 x 462,0 (Mm) 883,9 x 29,9 x 531,1 (Mm)
Cbe cTolka 762,0 x 242,2 x 530,4 (MMm) 883,9 x 255,0 x 598,5 (Mm)
Terno

bes cToika 7.1 kg 9,3 kg

CrC cTorka 10,2 kg 12,5 kg

Vve Ha mogen UE40D5000 UE46D5000
Paamep Ha ekpaHa 40 vH4yoBe 46 nH4oBe

3ByK

(M3xon) 10WX2

Pasmepn (LLxIxB)

Kopnyc 949,3 x 29,9 X 567,5 (MM) 1094,2 x 29,9 X 652,5 (MM)
Cbe cTorka 949,3 x 255,0 x 635,2 (MM) 1094,2 x 275,0 x 711,1 (M)
Terno

Bes cronka 10,9 kg 13,7 kg

Cbe cTolka 14,2 kg 17,2 kg

;5 KoHCTpyKumaTa 1 cneumdyrkaummTe NoAexar Ha npoMsaHa 6e3 npeamnssecTye.

N 3a cneumukaumnTe Ha 3axpaHBaHeTO 1 KOHCYMaLMSTa Ha eHeprisd NpoBepeTe 8TMKeTa Ha NMPoAyKTa.
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